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A nagy gond.
Az apró gyertyák fényénél, melye-

ket az idök sodra gyujt meg a hiúsá-
gunknak, szinte elhisszük, hogy odakünn
is derült az idö — s a kis bajok közt,
melyeket a politikai élet napi hullámai
vetnek fel, elgondoljuk, hogy csak eze-
ket kell eligazitani. Pedig ott a nagy felhö
fölöttünk a távolban, már nem is olyan
nagyon a távolban — a közgazdasági
kiegyezés Ausztriával. Tudjuk, de szinte
nem szeretjük tudni s még az elébe valo
harangozást is késleltetjük.

Bizony, mi tagadás, ez nekünk a
legnagyobb dolgunk, a inamuth a ba-
jaink közt és minden kérdéseknél elöre-
valóbb., a többi csak lappalia mellette s
ezzel a nagy dolgunkkal nem jól állunk.
A mamuth nem mozdul — s ha csak
mi nem szánjuk el magunkat valami
ugrásra, ö ugyan nem ugrik.

A kérdés mozdulatlanságának egyik
nagy oka az a törvényes tételünk, hogy
kizárólag csak az alkotmányos Ausztriával
egyezünk Id.

Legyünk öszinték, tegyünk félre min-
den párt-taktikát s aztán vegyük szem-
ügyre, hogy is áll a dolog.

A dolog igy áll: a kiegyezést okvet-
lenül meg kell csinálni, de nincs többé
senkinek kétsége afelöl, hogy Ausztriá-
ban sem az idén, sem a manapság M-
Bzámithatö közel jövön belül, nem ka-
punk rá parlamentet, amely velünk ki-
egyezést csináljon.

Boldogtalan emlékü Taaffe ugy ki-
kezdte, szerencsétlen kezü Badeni ugy
nekivaditotta, rosszakaratu Lueger ugy
megosztotta s hóbortos Schönerer-
Wolf ugy megmakacsitotta odaát a
német osztrákokat, hogy azokkal még
sok ideig semmi okosat nem lehet kez-
deni. Gautsch minden kisérlete, s amit
még esetleg mások megpróbálgatnak —
az mind nem egyéb becsületes meddö
eröfeszitésnél. Ami nem megy — az nem
megy. Kár lenne azzal áltatni magunkat,
hogy ami alaposan el van rontva, az,
valami csuda révén, máról-holnapra mégis
csak jóra fordulhat.

Nem fordulhat jóra. Legalább még
évekig nem. A monarchiának azonban és
különösen Magyarországnak addig is,
folytonosan élni kell.

Tehát: quid nunc ?
Nem akarunk most arról beszélni,

vajjon Magyarország megélhet-e kiegyezés
nélkül is ? Hát persze, hogy megélhet.
Mindenképen megélhet, mert el nem
veszhet sehogy és soha. Ennek az erös
hitnek benn kell gyökerezni mindén ma-
gyar szivében kiirthatatlanul és ne legyen
magyar toll soha. mely ezt a hitet meg-
renditeni megkisérlené. Hanem a monar-
chia, az kiegyezés nélkül -meg nem
élhet, holott Magyarországnak óriási ér-
deke, hogy a monarchia, miiit nagy-
hatalom, a mai dualisztikus . formá-
jában fenmaradjon. Azért ebben a
formában és nem másban, mert épen
ebben szerezte meg és birja azt az eröt,

mely Európában keresett szövetségessé
és tisztelt tekintélylyé teszi. Hogy ugy
mondjuk : igy van czége bejegyezve a
jelen világhistóriájába; igy élvez bizal-
mat és hitelt ; igy jegyezte szerzödéseit,
legyenek azok diploniácziaiak, katonaiak
vagy kereskedelmiek.

A monarchia nagyhatalmi állásának
egy perczre sein szabad kétségessé válni.
Különleges magyar szempontból sem !
Mert ne feledjük, hogy a magyar fajnak
feltétlen belsö suppreinatiáját, a mi
egész itthonvaló nemzeti politikánk fe-
szélyezetlen szabadságát a monarchia
nagyhatalmi tekintélye fedezi.

Dualizmus-ellenes függetlenségi po-
litikusaink közül is tudja ezt mindenki,
aki egyáltalán tud valamit. Nemcsak vilá-
gos tudatára jutott ennek, hanem telje-
sen számolt is ezzel a legöszintébb füg-
getlenségi politikus: az öreg Mocsáry
Lajos. Ez lelkiismeretben kötelességének
tartotta nem titkolni, hogy igenis: amint
az osztrákkal nem egyezünk ki, azonnal
ki kell. egyeznünk az oláh, a szerb, a tót,
á szász s minden egyéb nemzetiségünkkel,
ami netán még van. Az igaz, hogy
Mocsáryt ezért a nem népszerü öszinte
igazmondásért'pártja a politikai Ördögszi-
getre számüzte ; hanem azért a dolog mégis
csak ugy van, ahogy ö, mondja. Persze,
a szélbali vezérkar sem türi el, hogy
bárki is kibeszélje azt, amit jobb titkolni.

Magyarország óriási többsége azon-
ban a feltétlen magyar nemzeti belsö
politika hive s miután erre a dualiszti-

Gügor Maglan, a köztüzér.
Egy négyemeletes bérház elsö emeletén

Gligor Maglan, az oláh tiizérbaka fényesifcgette
künn a folyosón ura tiszti köpönyegén a réz-
gombokat. Tündököljenek, mint a nap. A fö-
hadnagy ur és öegy faluból valók s az öreg
méltóságos asszony nem igen ismeri a tréfát.
Ha megtudja, hogy hanyag volt fiának szolgá-
latában, abból baj lesz. Ha ellenben jól viseli
magát s folyton a sarkában marad, akkor kapni
fog egy nyoiczvékás földet s a méltóságos
báróné — igy igérte tegnap is, midön nyolcz
heti szabadság után elhagyták a falusi Magna
kúriát — kezére adja parádés lovait és meg-
tartja szolgálatában holtig.

A legény dudolgatni kezdett, mikor ez a
nagy igéret eszébe jutott. Beh áldott jó léiek
is a méltóságos nagyasszony — urának édes-
anyja. Bizony otthon maradhatott volna a fö-
hadnagy ur, — mire való a katonai szolgálat
egy ilyen gazdag urnak? Tisztára bolondság.
hogy nem megyén haza a vármegyébe, miké-
pen boldogult édesapja, a méltóságos föispán
ur, holott pedig az is kapitány vala Bécsben
a huszároknál.

— Mi pedig csak kanonirok levén —
dörmögte magában az oláh — hamarabb itten
hagyhassuk a császárt.. .

A házmester, ki hosszu seprüvel fölfegy-
verkezve, a folyosókra hullott havat tisztogatta,
hangos jó reggelt köszöntött a tüzérre és
melléje állt. Gligor Maglan izmos parolát csa-
pott a tenyerébe s megengedte, hogy illendö-
képen csudálhassa a méltóságos föhadnagy ur
köpönyegét.

— Ugy van, don házmester,- csudálkozzék
csak kend lelkibül ezen a finom jószágon,.mert
hogy ennek az egész Nro. XlV-es tüzéröivizióban
nem látni párját. Mert hogy hozzánk hason-
latos urat nem kapni egyet se többet a tiszt
urak közt — magyarázta büszkén — nem is
igen maradozunk itten sokáig, hanem haza
megyünk föispánnak a vármegyébe.

— Ne mondja ! bámult a házi Cerberus
és nekitámasztotta részeges pofáját a seprü-
nyémek.

— De mondom; mivelhogy igy akarja
uramnak anyja, a méltóságos asszony. Külön-
ben pedig mi történt maguknál nyolcz hét óta ?
Mi tegnap este jövénk meg a gyors gözössel.

— Nem történt semmi, vitéz ur. A ne-
gyedik emeleten, a Nr. 5-ben uj lakónk lett
— annyi. Egy vékony tekintetes ur vette ki á
novemberi fertálykor kétszázhusz forintért.
Azért mondom, mert ennek a tekintetes urnak
olyan egy szép asszony felesége vagyon, hogy
csodájára szalad az egész ház, ha némelykor
kiáll a gangra s megmutogatja liliom orczája fe-
hérségét, ügy is megszédeleg szépségitiil az
ember, hogy jaj, jaj . . . Tudja a Jézus, mi-
képpen kötheté le magát efféle ratképü ember-
hez, mint az ura. Arról álmodik az ember, ha
jól rá talál nézni. Mint egy majom, vitéz ur,
mint egy sovány orczáju majom, kinek szakálla
vagyon s kajlán lépeget, miképpen ha hiba
volna a bokájában. Sohse kaptam még töle
kapupénzt. Pontosan hazajáró, ordináré, rendes
partáj.

A villanyos csengö e pillanatban meg-
szólalt. GHgor Maglan felkapta a köpönyeget
s szó nélkül ott hagyta a fecsegö Cerberust.

— Hozzd be a reggelimet — paran-
csolta benn a föhadnagy. Egy óra mulva át-
repülsz a kaszárnyába, megtalálod a kapitány
urat és átadod neki ezt a levelet.

— Értem, föhadnagy ur!
S a legény kifordult a konyhába, hogy

meggyujtsa a borszeszfözöt és elkészitse urá.̂
nak a teát. A föhadnagy fölkelt az iróasztal
mellöl s átment a másik szobába, mely ne-
hézkes, faragott bútoraival még ódonszerübb
benyomást tett. Széles szekrények a terem sar-
kában, sötétkék bársonyfüggönyök az ablako-
kon, egy óriási divány a magas arabeszkes tü-
kör alatt s a szönyegek jórészt szintelenek.

A baloldali sarokban fehér porczellán-
kályha állt. A reggeli félhomályban olyan volt a
tetején kuporgó vörhenyes terrakotta Satyr-ral,
mint egy ásitó, fehér torony. A fiatal ember
kikeresett a szivardobozból egy papiroseziga-
rettát, rágyujtott és kedvetlen arczczal szóra-
kozottan sétálni kezdett A kánonir ezalatt
gyorsan, ügyesen elkészitette a teát, bevitte
urának s megállt a kályha mellett, mint egy
oszlop. Feje, ez a simára fésült becsületes,
kemény csontu fej, fölért majdnem a kályha
f.árkányaig; vállai, ezek a széles, vastag izmok
alatt rengö nehéz vállak, kevés hijján elfödték
a kályhának testét A föhadnagy futólag rá*
nézett.

— Hány óra, fiam?
— Fél nyolcz.

' '—: Há visszajöttél a kapitány urtól, be-
megy a'házmesterhez és nagyravaszul kikér-
dezed, hogy ki. az az ember, aki a negyedik
emeleten az 5-ös számu lakást kibérelte. Ho-
gyan kérdezed ki?



£ oldd. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szerda, márczius 2.

kus nagyhatalom keretében van csak
módja, természetszerüen hive a dualiz-
musnak is.

De honnan vegyük a dualizmust, ha
mereven ragaszkodunk ahhoz a hatvan-
hetedüd tételhez, hogy mi kizárólag az
alkotmányos Ausztriával köthetünk csak
kiegyezést ?

Ez a nagy kérdés most, mikor -nincs
olyan alkotmányos Ausztria s egyhamar
nem is lesz, amely velünk kiegyeznék.

Ezt a nagy kérdést meg keli oldani
a mi politikusainknak. A legjobbak, leg-
komolyabbak, legokosabbak és legleM-
ismeretesebbek ne ismerjenek most ennél
méltóbb feladatot.

Gondolkozzanak, fontoljanak és vitas-
sanak meg minden mozzanatot és eshe-
tőséget s ne beszéljenek elöbb, ne kös-
sék le magukat bizonyos irányban hama-
rabb, ne csináljanak az országban esetleg
hibás hangulatot, valameddig a nagy kér-
<íés pozitiv megoldását meg nem ta-
láltak.

Megfontolandó, vajjon a mi hatvan-
hétben kétségkivül politikai bölcseség
volt: az osztrák alkotmányosság con-
ditio sine qua non gyanánt vaiő kikö-
tése — politikai bölcseség-e ma is ?
Akkor egy magyarellenes oszírái; abszo-
lutizmust akartunk felváltatni egy ma-
gyarbarát osztrák alkotmányossággal. Hol
van most a magyarellenes osztrák abszo-
lutizmus és hol a magyarbarát osztrák
alkotmányosság ?

Megfontolandó pedig mindenekfelett:
vajjon azzal veszithet-e többet a magyar
nemzet, ha egy más viszonyokra vonat-
kozott tétel kedvéért a dualizmust tönkre
menni engedi, avagy azzal, ha a dualiz-
mus kedvéért, a kellő jogfentartás mel*-
lett, elejti vagy legalább is felfüggeszti
azt a tételt?

Mi bevalljulf: nékünk" ugy tetszik.,
hogy a dualizmus fontosabb érdekünk,

mint ama tC-tel. De ezzel még korántsem
tartjuk megoldottnak a nagy kérdést:

Mi csalódhatunk nézetünkben, holott
a nagy kérdés megoldásának olyannak
keli lenn:, melyhez többé okos kétségnek
férni nem szabad.

Mert e nagy kérdés megoldásától
függ azgg jövö i

POLITIKAI" HSREK.
A képviselőbíkzn&k délelőtt tiz órakor

ülése le&z.

Az 1848-iki törvények ünneplése. A
képviselőház igazságügyi bizottsága Fabiny
Teofil elnöklete alatt ma ülést tartott. Az el-
nök a bizottság nevében melegen üdvözölte a
miniszterelnököt, aki ma jelent meg először az
igazságügyi bizottság ülésén. (Élénk éljenzés.)
Báro Bánffy Dezső miniszterelnők . előterjesz-
tésére elhatározták, hogy az 1848-iki törvények
létrejöveteiének ünnepléséről szóló törvényja-
vaslatot szombaton délután tárgyalják. Előadó-
nak megYáiasztolták Zsigárdy Gyulát.

Pdiiczío a várnai választás eíien. Zsolnáról
táviratozza tudósitónk, hogy a kisuczaujhelyi válasz-
tók a mai napon a várnai választás ellen kérvényt
adtak be, amelyben a választás megsemmisítését kérik.

Az olasz Eíkoínjény ünnep© és a függetlenségi
párt. A függetlenségi és 48-as párt holnap délután
6 órakor értekezlet tart, amelyen, hir szerint, Kos-
suth Ferencz inditványozni fogja, hogy a párt már-
czius 4-én, az olasz alkotmány ötven éves évfor-
dulója alkalmából üdvözölje az olasz képviselőház
elnökét.

Áz igazságügyi tárcza.
— A képviselőház Ülése. —

Mesélték, hogy Visontai Soma az egész
ülést ki fogja beszélni a sajtószabadság védel-
mében. Várta is a szélsőbal, hogy legalább
Visontai beszéljen, miker - a párt némaságot
fogadott. De mikor aztán a jegyző felhívta
szólásra Visontait, a védő úr nem volt sehol.

— Ugy tese, miat a vajda, dörmögte
Meszlény. Hirdeti, hogy nagy beszédet mond.
és aztán el ?em jön.

A képviselőház persze nem várhatott,

amig Visontai megjön s megesel!:, lio^y az
ülést a vrta berekesztésével kellett megkezdeni,
S igy mindjárt felszólalt üz igazságürry miniszter,
akinek záróbeszédéből három inoiueiiíuin ra-
gadta meg a ügyeimet. Előszőr is ÜZ a nyilat-
kozata, hogy Emmer határozati javaslatát s.á-
viisen elfogadja, mert ö ugyis foglalkozik &
sajtótörvény reformjával, söt meg is bizott egy
publiczistát (hir szerint Kenedi Gezút) az uj
törvény kodifikálásával. Másodszor az a pikáns
megjegyzése, hogy ő ugyan a Szilágyi Dezsö
igazságügyi politikáját folytatja, do nem áll,
hogy olyan dus hagyatékot talált volna elődje
ytan 1

— Ez a hir, mint a legtöbb nagy örök-
ség hire, csak mese — jegyezte meg a mi-
niszter s ebben a pillanatban az egész Ház a
Szilágyi Dezsö arczát figyelte.

De Szilágyi hideg maradt, csak a csen-
gőt rázta meg keményen.

— Csöndet kérek I
A figyelmeztetés azonban csak a fészke-

lődő szélsőbalnak szólott s nem a minisz-
ternek.

A harmadik momentum az a passzus
volt, amelyben a miniszter az ő alkotásainak
dicséretét zengte el. A miniszter nagyon meg
van magával elégedve s a szabadelvü párt
fiatalsága egy véleményen van vele, mert a
beszéd után Nagy Mihály, Szőts Pál és Lévay
Lajos nagyon melegen gratuláltak Erdély Sán-
dornak. Az öreg urak azonban kiásó különösen
viselkedtek.

Aztán gyorsan peregtek le az egyes téte-
lek. A néppárt küldött még csatába itt-ott egy
katonát, do már ugy tetszett, hogy az egész
vitának hamarosan vége szakad. Ekkor jött
loholva — Visontai Soma. Egy termetes ügy-
védbojtár (az ő saját külön Perl ő'csém-je)
hozta utána a törvénykönyvek egész halma-
zát. Ugy siettek együtt a folyosón keresztül.

— Késő \ — morogta feléje Hentaller.
— De csak van még valahol egy tétel,

ahol beszélhetek? — kérdezte szorongva
Visontai.

— Nagyravaszul l — felelte szemímnyo-
ritás nélkül a legény.

— Délben aztán megjelented — paran-
csolta a főhadnagy.

— Igenis, megjelentem.

Valamivel kilencz óra után a kano-
nir lement a házmesterhez és egy negyed
óra alatt mindent megtudott, amit keileík Sem-
miféle ravasz patrouille-ozásra nem volt szük-
ség. A házmester meginditotta szájának kerep-
lőjét s hamarosan ledarált a Nro o-ös partáj-
ról mindent, amit tudott. Neve ennek a sovány
orczáju rendes embernek valami cserei Ger-
gely János (ihol, még rangbéli előljárd neve is
vagyon az ilyen szegénységnek 1); — állására
nézve pedig számtiszt az adóhivatalnál. A lak-
pénzt egyszerre fizette ki. A szemétpénzt is.
A házmesterpénzt is. A tej árát is, literjét ti-
zenkét krajezárj ával. Cseléd nincs. A bejáró
asszony havonkint négy pengő forintot kap. A
pénzes levélhordó még egyszer sem járt fenn.
Kontót nem hoznak. Borzasztó rendes em-
berek I Nem látogatnak senkit é3 őket sem
látogatja senki. Néhány hét előtt járt ugyan
fenn egy őszhaju tekintélyes kövér em-
ber, de azt nem lehet vendégszámba venni,
mert az az adóhivatali igazgató ur volt,
Podlupka Vendel ö nagysága s valami komoly
dologban kereste az asszonyságot. Annyi bizo-v
nyos, hogy igen piros, igen haragos arczczal
jött ki és többé nem mutatkozott.

A kanonir megköszönte ezeket az ujabb
részieteket s fölsietett az emeletre. Ott fenn
aztán ülhedezve vette észre, hogy ura egy
nyulánk, babaarczu, szép asszonyt kísér föl
u negyedik emeletre s oly közel simul a mo-

solygó asszonyhoz,. mint az elkárhozott lélek-
hez a sálán . . .

Meglapult a vaskorióüioz és leskelődött.
A főhadnagy ur, haj hó ! . . . a főhadnagy ur . .
Beh megharagszik odahaza a méltóságos asszony,
ha megtudja, hogy a főhadnagy ur megint a
régi no Sat fujja. Pedig aligha nincs igy 1 Ez a
j$ro 5-ös asszonyság tisztára ugyanaz a szép,
liliom kisasszony a Ferenczvárosból, kiért az
elmult télen ugy bolondult a főhadnagy ur,
hogy még a szolgálattal is összekülőnbőzött.
Trommel Faunának Jiivták. Apja krájzleros, anyja,
a ténsasszony, legalább kétszáz kiló. Szépen
vagyunk, — mormogta haraggal ns. oláh és
megmarkolta a vaskoiiátot, hogy majdnem
kezébe tört. Délben ödaállt ura elé és igy
szólt:

— Meide gehorsamst, kikérdeztem nagy-
ravaszul a házmestert . . .

.A főhadnagy hirtelen megfordult s akko-
rát dobbantóit sarkantyus csizmájával a pad-
lóra, hogy csattant.

— Eredj a pokolba I Nem kell semmi.

Gligor Maglan ettől kezdve négy hétig
morfondirozottí nehezen váltó fejének egész
szomoniságával afölött az őrdöngős kérdés fö-
lött, hogy miképpen maradjon a méltóságos
asszony parancsa szerint folytonfolyvást az
ara sarkában, mikor az ilyen strázsáiás nem
megy semmiképpen. Jöjjön medve az ura el-
len : agyonüti. Jöjjön tiz ember : összeakasztja
velük izmait és kiveri valamennyit az ajtónk
Mit csináljon azonban az ilyen szegény kanonir,
mint ő, egy fiatal asszony elzavarására, aki-
nek több boszofkányság van a mosolyában,',
több megvesztegető ingerlés gömbölyü csípője

egyetlen mozdulatában, semhogy az ő nyomo-
ruságos aggodalma vissza tudná teríteni urát
az igaz utra. S az oláh erősen nekibusiüta
magái. No most, fényes halántéka Szent Mar-

> tinián, s valamennyi csilingelő aprószentje a
mennyek országának . . . mit fog mondani
odahaza a Magna Curiában a méltóságos asz-
szony, ha fülébe jut, hogy fia ismét beleőrült
egy suhogó női szoknyába s a helyett, hogy
visszaadná kardját a császárnak és elmenne
haza főispánnak, följár a negyedik emeletre a
No. 5-be. — „Pokolra való teremtés — mo-
rogta dühösen, öklét rázva — mig leányok
voltunk, nem akaródzott — most, hogy asz-
szonyok lettünk, azt hisszük, nem árt . . , c

A kanonir egyébiránt nem is annyira az
asszonyságra haragudott, mint inkább a férjre.

— Nyálos száju ember — gondolta ma-
gábaji megvetéssel, midőn urának ruháit haj-
togatta s fényesitQtte kardját, meg fogom egy-
szer s ugy megrágom, hogy kihull köntöséből
s elomlik, mint a máié . . . Ö lészen oka, ha
az öreg méltóságos asszony nem adja ide a
nyolezvékás földet s nem bizza rám parádés
lovait, mivel bogy rosszul figyelmezek a főhad-
nagy urra. Igaz, hogy ezt csak mondani
könnyü, — végrehajtani nehéz. Ha észre-
veszi,, hogy leskelődöm, nyakon üt s kilök az
ajtón.

Egy este a főhadnagy nagysebtén fel-
húzta a köpönyegét, fejébe nyomta sipkáját és
harsányan kikiáltott az ajtón:

— Gligör! Itt egy levél az ezredes ur-
nak. Holnap reggel elviszed. Most pedig mars!
Hozz egy bérkocsit.

— Igenis, egy bérkocsit . . . nyelte el a
szot, gyanakodó, keserves arczczal az oláh. —
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És volt. Az ügyészségek tételét még jókor
elérte s itt a Ház engedelmével elmondotta az
ő hosszu beszédét, amelyben nagyon sok okos
megjegyzés volt, csak éppen a pointje rikitott
ki. Mert a Visontai okoskodása abba hegyező-
dött ki, hogy ami most Magyarországon lát-
ható, az — sajtószabadság akasztófával...

Egyébként egy óróra az igazságügyi tár-
cza el volt intézve s még a belügyminiszter
is válaszolhatott a csaczai interpelláczióra.

A képviselőház ölese.
Tiz óra után Szilágyi Dezső megnyitotta az

ülést s miután a pénzügyi és a közgazdasági bi-
zottságok előadói beterjesztették jelentéseiket a leg-
utóbb letárgyalt turvényj avaslatokról, báró Bánffy
Dezsö uj javaslatot nyujtott be két bosnyák vasut
épitési engedélyéről.

Aztán folytatták az igazságügyi vitát

A sajtószabadság.
Rakovszky István : Következik Visontai Soma.
— Nincs itt! — hangzik a szélsőbalról.
Az elnök : Akkor a vitát berekeszteni.
Erdély Sándur igazságügyminiszter mindenek-

előtt kijelenti, hogy a belügyminiszter rendelete
ellen emelt kifogásokra nem reflektál. Győry Elek
fölállította ugyan azt az elméletet, hogy közjogi
sérelmekért, bármely miniszter részéről kőveltetnek
is el azok, értők az igazságügyi miniszter is fele-
lősséggel tartozik. A vita főtárgya a sajó ügye volt.
Nos ő, a miniszter, kijelenti, hogy a fölhozott argu-
mentumok őt meg nem győzték. Az adminisztratív
üldözés kifejezését félreértették, mert ő azt nem a
sajtóra vonatkoztatta, hanem a nemzetiségek sajtón
kivül való izgatásaira. Emmer okoskodását nem
teszi magáévá, mert a 48-as sajtótörvény zászlaja
nincs megtépve. De maga is már régebben fog-
lalkozik a 48-as törvény modern megváltoz-
tatásának gondolatával. Mert az türhetetlen
állapot, hogy nemzetiségi, felekezeti izgatásokért
olyan embereket állitanak az esküdtbiróság elé,
akiknek még csak toll sem volt kezükben soha.
Őrömmel látja a napisajtó nagy haladását s az ellen
sincs kifogása, hogy a sajtó nagyjában vállalattá
vált. De azért mégis szükségesnek tartaná, hogy a
sajtót kivonják a nagy tőke versenyéből. Viszonyaink
változása megérlelték a sajtó ügyeinek kérdését
Nemrégiben egy ujságiró munkálatot terjesztett eléje,

melyben egy uj sajtótörvény elveiről szól. Ezt az
ujságirót ö megbízta, hogy készítse el az uj
sajtó-törvény tervezetét. Emmer határozati ja-
vaslatában eszméje szankezionálását látja és ezért
elfogadja. Rátérve az igazságügyi adminisztráczió
szóvá tett ügyeire, nagy megnyugvással veszi, hogy
oly keveset foglalkoztak ezzel. Szerénytelenség nél-
kül mondhatja el, hogy éppen az ő minisztersége
idejére esik a szóbeliségnek második fokon való
érvényesülése. A szövetkezeti törvény javaslata ké-
szen van s talán két hét mulva már be is terjeszt-
heti. Nagy gondot fordit a letartóztatási intézetek
fejlesztésére, mert különösen az ifju emberek letar-
tóztatásának száma szerfölött szaporodik. Figyelem-
mel kell arra is lenni, hogy a már romlottal; közé
ne keveredjenek a még romlatlanok. Bírálóinak né-
mely része azt veti szemére, hogy a kodiiikáció
lassan halad. Nem akar semmit elsietni s annyit
tett, hogy bármeddig lesz is miniszter, már többet
tenni nem fog.

— Nejn soká lesz ! — mondották az ellen-
zéken.

Erdély Sándor miniszter: Vannak, akik azt
mondogatják, könnyü neki dúskálnia abban a nagy
örökségben, melyet elődje ráhagyott. Nos ez a nagy
örökség éppen olyan mese, mint annyi nagy örökség
meséje. (Zajos derültség.)

Justh Gyula : Enyje ! Enyje ! Mese ?
Az elnök : Csöndet kérek !
Erdély Sándor miniszter: Haladok azon az

uton, amelyet még elődöm kijelölt. S mondhatom,
a három esztendős miniszterségem alatt végzett nagy
munkára megnyugvással tekinthetek vissza, mert sok
hasznosat és sok jót végeztem ez alatt. Ezért ké-
rem költségvetésem elfogadását. (Élénk helyeslés
jobbfelől.)

Az elnök : Következik'a szavazás. Kérem azokat,
akik a tételt elfogadják, álljanak föl. (Megtörténik.)
A többség elfogadja. Már most a határozati javas-
latra kerül a sor." Kivánják felolvasását ? (Nem.)
Akik elfogadják, kérem, álljanak föl. (Az egész ellen-
zék ülve marad s a kormánypárton Mohay Sándor,
az igazságügyi bizottság egyik tagja.)

A többség elfogadja.

A részletes viia.
A Járásbiróságok tételénél Hulényi Győző a

Járásbiróságok szaporítását kivánja s különösen az
albirák számának emelését. Tavaly egy millió be-
advány jutott a járásbiróságokhoz s ez legalább

Vége mindennek . . . a méltóságos ur azzal a
nyomorult asszony-személyivel nyilván el akar
szökni. . .

— Ha kérdeznek, hogy hol vagyok —
mondd, hogy elutaztam.

— Igenis, de hová ?
— Hem tudod! Értetted? Nem tudod!

— kiáltotta izgatottan a főhadnagy — most pe-
dig takarodj rögtön a kocsi után I Megállj ! Nesze,
fiam, e;: az ötven forint. Igyál az egészségemre;
tartsd rendben a lakást, mig visszajövök s ha
édesanyám meg talál érkezni, mondd, hogy
Olaszországba utaztam s ugy vagy két-három
hónap mulva hazajövök.

— igenis, értemi A Nro. 5-ről nem szó-
lok semmit . . .

— Szamár vagy! — riadt rá nevetve a
báro s még ötven forintot nyomott a szomoru
kanonir markába. Nem tudsz semmiről semmit,
punktum ! Mars, kocsi után.

— Értem.
Az oláh elhozta a bérkocsit s lehorgasz-

tott fővel, elkeseredve bámult ura után, aki
másodmagávai hagyta el ugyan a házat, de az
a másik nem az ö hüséges kutyája: Unter-
kanonir Gligor Maglan volt, — hanem egy
sürün lefátyolozott reszkető asszony.

Midőn másnap délelőtt az ezredes laká-
sára baktatott, a lépcsőn cserei Gergely János
urat vezérelte utjába a balszerencse, A so-
vány szeplös emberkén fekete kabát volt. Ar-
cza sápadt, mint a fal; apró, gyikszemei vö-
rösek voltak és égtek, mint a parázs. Szájának
vékony, remegő szegletében inkább a düh, sem-
mint a fájdalom reszketett, mig zavaros tekin-
tetében a kielégített boszu gyözelmes tüze lán-
golt. Ohó ! gondolta indulatosan az oláh, ez a

kom.-»2 GZÍVÜ bizonyosan följelentette az óbes-
ternél a főhadnagy urat. Nem hogy a föld alá
sülyedne szégyenletében, vagy szélnek eresz-
tené egy könnyen megszédülő asszony emlé-
két, amint önérzetes férfiuhoz illik. . . hanem
idejön árulkodni az óbesterhez, akinek becsü-
letes, szigoru katonai szive most bizonyára
tele van méltatlankodással, haraggal és tele
főleg a szentséges „Reglement"1 vál, mely ha-
sonló esetekben nem ismeri a tréfát, Voit már
reá példa, hogy a szentséges Reglement sokkal
nagyobb urat is megevett, mint amilyen a mél-
tóságos főhadnagy dr. S ihol, ez a bodzabél-
fejü silány emberke most ebbe a hatalmasan
őrlő malomba taszította az ő könnyelmü gazdá-
ját, akinek elvégre nincsen egyéb vétke,
minthogy igen nagyon, igen oktalanul és igen
fiatal vérrel szereti az asszonyt.

— Rosszul ügyeltél asszonyodra, dom-
nule . . . sziszegte elébe toppanva s idomtalan,
duzzadt medvetenyerével ugy megszoritotta
a visszazökkenő emberke karját, hogy vörös
lett tőle, mint a vér — elherdáltad az én
nyolcz vékás földemet is. . . folytatta gyülölettel
az oláh s beleakasztotta szikrázó tekintetét a
megrémült ember szemeibe — s ennek fejébe
most még pityeregni is jövénk az óbester
urhoz ?

— Ereszszen el! védekezett, hátrálva az
ember.

— Hallod-e, domnule — folytatta csen-
desebben az oláh s miközben remegő áldoza-
tát eleresztette, egész magasságában kiegyene-
sedve, kimondhatatlan gőggel nézett végig a
szegény ördög sápadt arczán, ha én most ur
volnék, mint te . . . pofon csapnám magamat
ebben a perczben. Abonyi Árpád.

ötszázezer forintot jövedelmezett bélyeggel az állam-
nak. Hát bizony ezt is fel lehet használni az albi-
rák számának szaporítására. Szükség van erre,
hogy igy a munkaerők szaporításával megjavítsuk
igazságszolgáltatásunkat ezen a legelső fokon, mert
a paraszt, a kisgazda itt keresi első sorban igaz-
ságát. S ez a dolog politikai oldala. Igazságszolgál-
tatásunk hibáján ugyan kivül, de a túlterhelés
miatt, a Járásbiróságok a reájuk váró sok fölada-
tot elvégezni nem tudják. S ha a kis ember emiatt
nem találja mög igazságát, fölébred benne a gyü-
lölet az áUamli.atalom, az urak ellen. A járásbíró-
ságok hiányain ha segítünk, talán a szocziális ba-
jok egyikét-másikát is orvosoljuk. A totóit különben
elfogadja. (Élénk helyeslés a jobboldalon.;

Major Ferencz a törvényszéki orvosokról szól
s nagyobb előzékenységet kér napidijaik kiszabá-
sánál.

Az elnök a vitát bezárja.
Erdély Sándor miniszter maga is szükséges-

nek tartja, az albirák szaporítását. Mái- ez évben is
ötvennel akarjuk számukat emelni. Azért nem töb-
bel, mert na,gy a hiány alkalmas emberekben. A
túlterhelés nem akkora, mekkorának Hulényi fösti.

A Ház a tételt elfogadja.
A ügyészségek tételénél Visontai Soma arra

kéri a Házat, hogy az igazságügyi miniszter ama
bizonyos rendeletére is kiterjeszkedhessék.

— Nem adjuk meg az engedélyt! kiáltották
egyesek.

Az elnök: Hát kérem azokat, akik megad-
ják, álljanak föl. (Megtörténik.) A többség megadja.

Visontai Soma: Az igazságügyi miniszter, hogy
megokolja a-sajtó rendszabályozására kiadott ren-
deletét, azt mondotta: nem engedhető meg némely
lapoknak, hogy izgatásukkal a vagyon biztosságát
veszélyeztessék. Ennek védelmére nem kell a sajtó
rendszabályozásához folyamodnia a tisztelt kormány-
nak. Talált volna védelmet a büntetőtörvény kere-
tében is, a vagyon biztosságát veszélyeztető táma-
dások ellen. A sajtóval szemb*en követett eljárás té-
vesztett dolog, mert a rendeletben statuált eljárás
szerint már akkor fordulnak a sajtóközlemény ellen,
amikor még a 48-as törvény kifejezett intencziója
szerint a sajtó-közlés be sem állott, az inkriminált
cselekmény el nem követtetett, mert hiszen a köz-
lemény terjesztését megakadályozták. S lefoglalják
a lapot ugy, hogy amit a 48-as törvény a független
biró önálló ítéletére bizott, azt utasításul adja a
kormány. Ezt nem tették meg eddig kormányférfiaink
még akkor sem, amikor a legféktelenebb nemzetiségi
izgatások álladalmunk alapjait veszélyeztették. Le-
foglalhatnak Magyarországon bármely lapot megje-
lenése előtt és sem jogorvoslatról, sem kártérítésről
szó sincsen. Az uj bünvádi eljárás megokolása
szerint Id volna zárva a miniszter rendeletében sta-
tuált eljárás. Ez a rendelet nem csak a sajtósza-
badságot veszélyezteti, de sulyosan támadja a birói
függetlenséget. Emmer javaslata nem uj. Fölmerült
egy végleges sajtótörvény megalkotásának gondolata
a büntető törvénykönyv megalkotásakor, de akkor nem
nyultak ebbe bele, nagy férfiak nem nyultak hozzá.
A mai eljárás olyan, hogy ráillik egy nagy német
jogász mondása: sajtószabadság akasztófával. A
tdtelt nem fogadja el. (Élénk helyeslés a szélső-
baloldalon.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.
A szünet után a Ház megszavazza az ügyész"

ségek személyes kiadásait.
A dologi kiadásoknál Páder Rezső az ügyei*

széket könnyelmü vádaskodással vádolja; azt kérdi,
inditott-e vizsgálatot a miniszter a pozsonyi királyi
főügyész ellen a szóló egy régebbi interpellácziója
alapján. Nemrégiben olvasta, hogy a pozsonyi fő-
ügyészt főispánnak nevezik ki; ha ez igaz, nyilt
buzdítás lenne arra, hogy a többi ügyész is jogta-
lanságokat kövessen el.

Sima Ferencz a szentesi járásbirónak a Szen-
tesi Lap ellen inditott sajtópöréről szól, melyet
azért huznak-vonnak, mert ha a vádat az esküdt-
szék elé viszi, az a járásbiró vereségével végződ-
nék. A birói kar erkölcsi reputácziója megkivánja,
hogy a járásbiró a szegedi esküdtszék elé vigyt
azt, aki becsületét oly mélyen megsértette.

Az elnök a vitát berekeszti.
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Erdély Sándor igazságügyminiszter Páder Re-
Bftvel szambes kijelenti, hogy az ügyészségek alap-
talan pöröket nem inditnak. A pozsonyi főügyész
•setéről megjegyzi, hogy törvénynyel Tan szabá-
lyozva az ügyész szerepe a ir agán váddal szemben,
mx flgyósz egéf zen jóhiszemüen Tállalhatta d Sza-
krazky helyett a Tídat Ebből semmi árnyék nem
vatődik az ügyészre és bíróságra.

A Ház a tétek elfogadja.
Az álnok: Az igazságügyi tárcza tehát le rán

tárgyaira. (Éljenzés a jobboldalon.)

A csaczai válaszfás.
Az ülés végén Percze! Dezső belügyminiszter

Molnár János egyik interpellácziójára feieL Arra,
hogy Csaczán a választáskor mindig járványt födöz-
nek föl és ez alapon a katholikus kör bálját eltil-
tották. A miniszter azt feleli, hogy egyszer már
adott választ erre a kérdésre, egyebei nicst sem
mondhat. Kéri a régi válasznak ujra valo tudomásul
•ételét.

Molnár János kimutatja, hogy ugyanakkor,
amikor a katholikus bált eltiltották, a thorzófalvai
izraelita ifjuságnak megengedték a bált. Igy csinál-
ják hivatalosan a szocziálizmust.

Perczel Dezső belügyminiszter azt feleli, hogy
Csaczán megtiltották az izraelita nőegyesület mu-
latságát is, sőt a járvány miatt az iskolákat is be-
zárták.

A Ház többsége tudomásul veszi a választ.
Lepsónyl Miklós : Rosszival is föláll ?
Rosazlval István : Ugy van, én is l
Az elnök a holnapi napirendre kitűzi a hon-

védelmi tárcza költségvetését és a kapcsolatos
jelentéseket.

KÜLFÖLD.
A delegácziók és a Reichsrsth. Bécsből

jelentik: A delegáczióknak április végére történendő
egybehivására vonatkozó határozatot amaz jeiőzetes
feltevés mellett hoztak, hogy a Reichsrath munka -
képes lesz. Ha e feltevés nem valósul meg, a de-
legácziók egybehivását későbbre kell halasztani s a
Reichsrath ülésszakát ehhez képest meghosszabbi-
tani. A Reichsrath megnyitásának napját még nem
határozták meg hivatalosan. Hir szerint a hivatalos
lapnak a legközelebbi vasárnap megjelenő száma
közölni fogja a legfelsőbb kéziratot, mely a Reichs-
rathot márczius 15-ére összehivja.

Egy másik bécsi jelentésünk a követke-
zöket mondja : Képviselői körökben azt kiván-
ják, hogy az ülésszak után az elnöM iroda
azonnal tegyen lépéseket parlamenti őrség1

alakítására. Képviselői körökben azt tartják,
hogy a delegácziók összehívása nem fog egé-
szeit biztosan április végén megtörténni. Ezt a
terminust csak akkor tartják be, ha az osztrák
parlament akczióképtelennek bizonyulna. Ellen-
kező esetben az ülésszak benyúlna a nyárba.
— Prágából jelentik : A conservativ nemes-
ség körében az az általános nézet, hogy a
Reichsrathot e hónap 15-ére hivják össze.

Mit Jelent a német zászló ? Wilhelmshaven-
ből táviratozzák nekünk: Az ujoaczok megesketésénél
ma Vilmos császár beszédet mondott, melyben a
német zászló színeire czélozva igy szólt:

A fekete szin a munkát jelképezi, a
fehér a nyugalmat és békét, a vőros a Féri,
amelyre szükség van* hogy a másik ket-
tőt összetartsa.

A császár megemlékezett a kiaucsaui bajtár-
sakról is. A megesketés után a császár a tengerészeti
kaszinóba ment. Az odavezető uton a sorfalat álló
csapatok hurrah-kiáltásokba törtek M.

Angol érdekok Kinában. Az angol alsóházban
ma Harcourt azt kérdezte: hajlandó-e a kormány
előterjeszteni az orosz és a német kormányokkal
folytatott iratváltást, amely a kinai partvidékeknek
az illető hatalmak által való megszállására vonat-
kozik? Curson külügyi államtitkár erre azt vá-
laszolta, hogy korai volna az iratok elöterjesz-
tése, mert a tárgyalások még folyamatban
tannak, reméli azonban, hogy később megteheti.
Harcourt erre azt kérdezte, vajjon ez a válasz azt
jelenti-e, hogy a tárgyalások ugy az orosz, mint aaéntet
kormánynyal folynak, amire Corson igennel felelt.

TÁVIRATOK.
A görög merénylet.

Athén, márcz. 1. A görög király ellen
elkövetett merénylet második elkövetőjét Kyrin-
kon-nak birják. A merénylő, akit ma este fog-
tak el, beismeri tettét. Azt állitja, hogy Kar-
ditzi csábította a tett elkövetésére. (N. Fr. Pr.)

Athén, márczius 1. (Havas.) A ma letar-
tóztatott, a György király ellen elköve-
tett merényletben bünrészes ember egy fém-
munkás, neve Giorgisz vagy Kyriakosz Já-
nos, Észak-Maczedoniából származik, egyidős
CardiLzival és ugy látszik, hogy annak be-

% folyása alatt cselekedett. Giorgisz Carditzival
szembcsitíetve bevallotta, hogy részes a me-
rényletben. Giorgisz igénytelen, hóbortos, fé-
lénk, magábazárkózott embernek látszik és egé-
szen Cardüzi befolyása alatt állott, aki el-
hitette vele, hogy nagy hőstettet fognak elkö-
vetni, mely mindkettőjüknek hirnevet fog sze-
rezni. Giorgiszon azonban az utolsó pillanat-
ban gyengeség vett eröt és nem volt képes a
király kocsijába fogott két lovat leteriteni,
mert ha ez megtörtént volna, a merénylet fel-
tétlenül sikerül. A rendőrség már az összees-
küvő banda többi tagjainak is nyomára jött.

Pétervár, márczius 1. A „Journal de St.-
Pétersbourg" vezérczikkében irja: Hálaérzettel
fordulnak mindenütt az Istenhez a görög király
megmeneküléseért, de főleg Oroszországban, tekin-
tettel a rokonsági kötelékre, mely az orosz
császári házat a görög királyi házhoz füzi
és a közös vallás miatt, melyet a görögök
és oroszok vallanak. Remélhető, hogy ez ese-
mény el fogja némiíani a párítusákat és meg-
tanítja a görög népet arra, hogy csupán a dinasz-
tiához való ragaszkodás, valamint az egyetértő, bé-
kés munkálkodás képes a nép belső átalakulását
befejezrá, annak jólétét és szerencséjét biztositani.

Bukarest, márczius 1. A'kamara az elnök in-
ditványára elhatározta, hogy a görög kormánynak
kifejezi szerencsekivánatait azért., hogy a György
király ellen-elköv-etett merénylet nem sikerült.

A horvát íarícmánygyülésbőf.
Zögráb, márczius 1. A tartománygyülés mai

ülésén ErasíyeEsky és társai inditványt adtak be,
hogy ő Felségéi uralkodói jubileuma alkalmából 12
tagu hódoló küldöttség köszöntse, az elnök pedig
üdvözlő feliratot tegyen le a trón zsámolyára. Az
inditványt bizottsághoz utasították.

Azután az utólagos választások igazolásáról
folyt a vita. A bizottságnak az a javaslata, hogy
parlamenti vizsgáló bizottságot küldjenek ki. Több
képviselő azonban rögtöni igazolást kivánt.

Bismarck egészsége.

Berlin, márczius 1. Bismarck egészsége
mindinkább javul. A kanczellár már járni is
próbál és remélhető, hogy nemsokára már el-
hagyhatja majd a tolószéket.

Ki lesz az elnök ?

Béc3, márczius 1. A lengyel klub vezetői,
J&voTSzki, Abrahamovicz és Diedusicki ma ér-
tekezletet tartottak, melyre a képviselőház két volt
elnökét is meghívták. Fuchs alelnök azzal mentette
M magát, hogy Salzburgban van elfoglalva ; Kramarz
megjeleni az értekezleten. A mai értekezlet előké-
szitette a parlamenti többség végrehajtó bizottságá-
nak tanácskozását és elhatározta, hogy az elnöksé-
get fölajánlja a katholikus néppártnak és Ehen-

elnöknek ajánlani.

Gróf Bernis meggyilkolása.
Páris, márczius 1. A kamara mai ülésén

herczeg Arenberg interpellál gróf Bernis altiszt-
nek, a hasonnevü képviselő fiának DobaH, a Nigger-
területen törtónt meggyilkolása miatt. Bírálat alá
veszi a Nigger-Company rosszakaratát, hogy a ber-
lini szerződés ellenére akadályokat gördít az ezen
a folyón való szabad hajózás elé.

Hanotaux azt válaszolja, hogy a jelenleg
Angliával folytatott fontos tárgyalások különös tar-

tózkodó magatartást követelnek, de azt mégis kö-
zölheti, hogy minden jel arra mutat, hogy a tár-
gyalások befejezést nyernek, ami által a két állani közt
olyannyira kivánatos egyetértés alapjai elöállanak,
A bizottság munkálatai máris egyengették a talajt.
Francziaország érdekeit és jogait nyomatékkal érvé-
nyesítették, anélkül, hogy a kölcsönös engedménye-
ket kizárták volna. Hanotaux megerősiti a gróf
Bernis meggyilkolásáról szóló hirt, de az eset részle-
teit nem ismeri.

„Ne neked Abrahamovíczértl*
Bécs, márczius .1. Prágából érkező távira-

tok jelentik, hogy Berna szocziálista képviselőt
Kostolitzban egy népgyülésen fi csehok földre teper-
ték, leköpdösték, miközben azt kiabálták :

— Ne neked Abrahamoviczért !
Berna képviselő volt tudvalevőleg az, a'ci a

hirhedt reiclisrathbeli botrányok alkalmával Ahm-
hamoviezot az elnöki emelvényről lelökte.

Spanyolok és amerikaink.

Madrid, márczius 1. A Maine hajó ka-
tasztrófájáról szóló jelentést csak 14 n;tp mulva
teszik közzé. Sa.ga.sta, arról biztosit, hogy a
jelentés meg fogja hazudtolni az amerikai
heezczlapok tudósításait. Ujabban erős reakczió
észlelhető az amerikai sajtó körében, a harczi
riadó helyett a komolyabb lapok már azt han-
goztatják, hogy az Észak-Amerikai Egyesült-
Államok nincsenek elkészülve támadó há-
borura.

HIREK.
* A király itthon.

A budai királyi palotában ma csönd volt.
A király az egész délelőttöt dolgozószobájában
töltötte. Dejeuner után ő Felsége sétakocsizást
tett a pesti oldalon és Koller uíodíii udvari
fényképészünknél többféle állásban lefényképez-
tette magát.

A király délután 8A3-kor herczeg Dietrich'
stein szárnysegéd kiséretében érkezett a fényké-
pészhez. A műterem feldíszített lépcsőházában
Koller Károly fényképész üdvözölte a királyt.

— Örömmel jöttem — felelte a király Koller-
nek és sietve haladt fel a lépcsőkön a műterembe,
ahol előbb körüljárt és megnézegette a fényképe-
ket. A maga dombormüvü nagy képét sokáig nézte
s megjegyezte:

— Nagyot haladt a fényképészet, hogy már
íly fényképeket is tudnak csinálni. Hogyan készítik ?

Erre Koller részletes magyarázattal szolgált s
ezután azt kérdezte a király:

— Szines fényképeket tudnak-e már csi-
nálni ?

Erre a kérdésre is válaszolván a fényképész,
bemutatott s királynak egy cinematograf-gyüjte-
ményt. A király hosszasan nézte a körforgó fényké-
peket s az alakok plasztikus megelevenedésére meg-
jegyezte :

— Csodálatos, hogy a fényképészet igy ha-
lad. Az lesz a derék, ha végre a természetet is
le fogják tudni venni változatos szinpompájával.
Reménylem, hogy ez nem lesz lehetetlen.

Ezután a király feiszóllitotta a fényképészt,
hogy lásson munkához. Először gyalogsági tábor-
noki egyenruhában állt a gép eló s összesen nyolcz
felvételt csináltatott. Azután lovassági tábornoki
egyenruhájába öltözöttet. A ruhát már délelőtt elküld-
ték a műterembe, a mentét azonban elfeledték.
A komornyik még ideje korán őszrevette a mente
hiányát s igy aztán az udvari kacsi ?ol)es ügetéssel
hajtott fel a palotába a mentéért. „Épen jókor
érkezett vissza, ugy, hogy a felségnek nem kellett
várakoznia, A lovassági tábornoki ruhában szintén
nyolcz felvételt készíttetett a király.

Délután 6 órakor a budai királyi várbJiban
30 teritékü udvari ebéd volt, amelyen ő Felségén
kivül résztvettek Í Schlauch biboros püspök, gróf
Zichy Ferencz királyi tárnokmester, Szabó Miklós
a királyi kuria elnöke, gróf Széchényi Pál, báró
Podmaniczky Frigyes, gróf Hunyady László, Beniczky
Ferencz főispán, dr. Wekerle Sándor a közigazgatási
biróság elnöke, báro Vay Béla a főrendiház eklelöan
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Gromon Dezső államtitkár, Berzeviczy Albert és
Láng Lajos a képviselőház alelnökei, Vértessy Sándor
a királyi tábla elnöke, gróf Bánffy György királyi
főajtónállómesler és Rakovszky István az állami
számvevőszék elnöke valóságos belső titkos taná-
csosok ; Meszlény Gyula, Rimély Károly és Vályi
János püspökök, gróf Majláth György és
gróf Zichy Aladár kamarások, Horváth. Béla
és báró Radvánszky János főispánok, Hahnos
János Budapest székesfőváros polgármestere, Ben-
czur Gyula tanár, továbbá herczeg Liechtenstein
első főudvarmester, gróf Apponyi Lajos magyar-
országi udvarnagy, gróf Paar lovassági tábornok és
Bolfrass altábornagy főhadsegédek és König udvari
tanácsos.

A király az eddigi megállapodások sze-
rint márczius 3-án, csütörtökön este utazik
el Bécsbe.

— A királyné uton. Savonából távira-
tozzák : Erzsébet királyné Traun grófnő ki-
séretében reggel ideérkezett, délelőtt megszem-
lélte a várost és déli háromnegyed 12 órakor
folytatta utját Torinoba. A királynét a pályaud-
varon az alprefektus és az osztrák-magyar al-
konzul üdvözölték.

— A beteg Stefánia főherczegnő. Bécs-
ből telefonálják : Stefánia özvegy trónörökösné
állapotában ma lényeges változás nem állott
be. A betegnek állapota komolyságáról egyelőre
még sejtelme sincsen. Az éjjelt a főherczegnő
nagyon nyugtalanul töltötte. A betegnek erős
láza volt és folytonosan köhögött; állapota
reggel valamivel javult és ujságokat is hozatott,
melyeket fölolvastatott magának. Ma délelőtt
nála volt Lajos Viktor főherczeg, továbbá
Liechtenstein herczeg és Montenuovo her-
czeg főüdvarmesterek.

— Bischitz Dávidné betegsége. Már megem-
lékeztünk arról, hogy Bischitz Dávidné, a jótékony-
ságáról ismert urinő, nagybetegen fekszik. Biscbitz-
nét régi baja gyötri, de állapota nem veszélyes, sőt
egyre javul, ugy, hogy közvetlen környezete rövid
időn teljes fölépülését reméli.

— Piquard lovagias ügyei. Párisból je-
lentik a Neue Freie Presse utján: A Piquajrd-
Henry párbajt elhalasztották, mert Henry
ezredes egészségi állapota nem engedi meg,
hogy most kiálljon. Egy Esterházyhoz közel
álló lap azt ujságolja, hogy Esterházy enge-
délyt kért a hadügyminisztertől arra, hogy
Piquard-ot kihivhassa. Miután a hadügyminisz-
ter erre megadta a felhatalmazást, Esterházy
gróf Fomllat és Ducasse őrnagy segédeit
elküldte Piquardhoz. Esterházy kieszközölte
Henry ezredesnél, hogy neki engedje át az
elsőbbséget, ugy hogy az ő ügyét intézik el
eszerint Henry-é előtt. A kijelentések után,
amelyeket Piquard Esterházyról tett és bebizo-
nyított, kétséges, vajjon Piquard a, kihívást
elfogadja-e. Egy Esterházy-lap azt a hirt közli,
hogy Esterházy jogi okokból tekintett el attól,
hogy azt, aki a törvényszék előtt bevádolta,
törvényes uton üldöztesse.

— Gróf Tisza Lajos emléke. Gróf Tisza Lajos
emlékére tudvalevőleg a dunamelléki református egy-
házkerület és a pesti református egyház márczius
5-én délelőtt 10 órakor a Kálvin-téri református
templomban gyászünnepélyt rendez! Ez alkalomból
a templomot fekete drapériával vonják be Az első
padsorokat a családtagoknak s a méltóságoknak,
ama hatóságok képviselőinek, melyeknek az elhunyt
tagja volt, tartották fenn. A gyászünnepélyen Papp
Károly imát mond, Szász Károly püspök pedig
emlékbeszédet tart. A jegyeket a püspöki hivatal
most küldi szét.

— A zöldszászok hősnője. Majdnem minden
nemzetnek megvan a maga történelmében az a
hősnője, akiről a késő nemzedéknek a nagyapák a
legnagyobb elragadtatással legendaszerü dolgokat
mesélnek. Fraa Stephanie Fritsch ans Herman-
stadt — hagyjuk meg neM szeretett német nevét
— a legutóbbi időkben szintén ily legendaszerü
magaslatra emelkedett ő volt ugyanis az, aki egy
mostre-hölgydeputáczió élén Bécsbe, a liebe Kaiser-
stadtba rándult, hogy ő Felségénél a királynál a
helységek névmagyarosítását czélzó törvényjavaslat
szentesitésének megtagadását kieszközölje. Czélját,
jóllehet Bánffy pártfogását is kérte, nem érhette eL de

azért bécsi utja bizonyára örökké emlékezetes marad.
A jó bécsi szomszédoktól szellemes toastokban
magasztalva s üde virágbokrétákkal elárasztva,
mint igazi hősnő tért vissza kedves hazájába, a
még uDverfalschte Hermanstadtba. Otthon is ugy
fogadták, akár csak egy győzelmes vezért, aki a
csatából tér vissza övéihez. Hogy most már
az érdem jutalma el nem maradhat, az bizo-
nyos. A kitüntetések sorá| az Allgemeine
dentsche Schnlverein zur Erhaliung des
Dentschthums im Auslande kezdte meg, ameny-
nyiben Frau Stephanie Fritschet aus Hermann-
stadt ama kiváló érdemeinek elismeréseül,* amelye-
ket hazájának veszélyeztetett németsége körül szer-
zett, egyhangulag tiszteletbeli tagnak válasz-
totta.

— A komoly humorista. Mark Twain-
ről szól ez a hir. Ö a komoly humorista. Amit
ir, az megkaczagtat mindenkit és a munka,
amelyet végez, tiszteletet ébreszt. Nagyon ko-
moly ember ez a humorista, amint az kitünik
a következö, Londonból érkezett táviratból:
Mark Twain, aki egy Vetzer Károly nevü
czég bukása következtében, amelynek összes
adósságait magára vállalta, tudvalevőleg egész
vagyonát elvesztette, most kifizette az adósság
utolsó részletét is. Az egész összeget tollá-
val kereste meg. Barátainak minden felaján-
lott segitséget visszautasitotta. Tudvalevőleg
visszautasitott egy nemzeti ajándékot is.

— Halálozás. Dr. Lőrinczy Ferencz, nyugal-
mazott magyar királyi belügyminiszteri titkár, a
„Közegészségügyi Kalauz" tulajdonos-szerkesztője,
a községi és körorvosok egyletének elnöke és több
tudományos társulat rendes tagja, 52 éves korában
meghalt Budapesten.

— Küldöttség az Igazságügyminiszternél. Sze-
ged város kisebb javadalmazásu tisztviselőinek egy
hattagú küldöttsége tisztelgett ma Polczner Jenö
szegedi képviselő vezetése alatt az igazságügy-
miniszternél. Méltányos lakbérilletményt kértek s a
miniszter megígérte, hogy a küldöttség kérését lehe-
tőleg méltányolni fogja.

— Tömeges névmagyarosítás. Az a
mozgalom, mely nem is nagyon régen indult
meg a névmagyarosítás ügyében, egyre jobban
terjed. Ma temesvári levelezőnk táviratozza,
hogy a temesvári államvasuti alkalmazottak
kőzül egyszerre hetven folyamodott név-
magyarosításért.

— Az abruzzói herczeg északi utazása. Lajos,
abruzzói herczeg, aki nehány év előtt Alaskába is
vezetett expedicziót, most nagyobb északsarki utra
készül s az olasz király nemcsak hogy megadta
beleegyezését az elutazáshoz, hanem még magához
is hivatta Cora geográfust, a turini egyetem tanárát,
hogy az utazásra vonatkozólag egyes dolgokat meg-
beszéljen vele. A király beszélgetésközben követ-
kezőket mondta a tanárnak :

— Rendkivül örvendek, — mondotta a király
— hogy egy, az én házamból való herczeg vállal-
kozik ilyesmire, mert ebből nagy dicsőség hárul
Olaszországra. Világért sem állnám utját szán-
dékának, mert örömmel ragadok meg minden alkal-
mat arra, hogy a tudományt gyarapítókat segít-
sem nemes munkájukban. A herczegnek, hogy ku-
tatásait alaposan végezhesse, három esztendei sza-
badságot adtam. Az utazás részletei még nincsenek
megállapitva, sőt azt sem határoztuk még el, hogy
az Oroszországtól fölajánlott hajót elfogadjuk-e?
Azt sem tudjuk még, hogy Grönlandban, vagy a
Ferencz József-földön telelnek-e majd az utazók ?
A herczeg, ameddig csak lehet, szánon fog utazni.
Különösen ezért lesz szüksége arra az eszkimó-
karavánra, amelyet magával visz. Adjutánsán, Cagni
hadnagyon kivül sem olaszokat, sem más európai-
akat nem visz magával. Nem visz magával tudós
kíséretet sem. Egészen maga akarja viselni az
expediczió nehézségeit és természetesen az ered-
mény dicsőségét is a maga részére akarja
lefoglalni. A herczeg jelenleg Krisztiániában van,
hogy Nansentől tanácsokat kérjen az utra. Onnét
Londonba megy, hogy érintkezésbe lépjen egy ta-
pasztalt hajóskapitánynyal.

Az olaszok nagy lelkesedéssel vettek hirt a
népszerü herczeg legujabb vállalkozásáról. Jogos

büszkeséggel és nagy szeretettel kisérik messze
utjára a merész ifjut, aki három esztendőt
szánt erre az expedicziók. Umberto király félmillió
Urával járul hozzá az utazási költségekhez, a her-
czeg pedig rendes évi jövedelmét, 150,000 Urát teszi
hozzá. Az expediczió nyár közepén indul utnak.

— Földrengés Fiuméban. Ma éjjel 2 óra 18
perczkor Fiuméban — mint levelezőnk táviratozza
— két másodperczig tartó, keletről nyugotra huzódó
gyönge földrengést éreztek.

— Orosz hajó Fiuméban. Tegnap Fiume ki-
kötőjébe* érkezett a Posadnik orosz torpedóhajó.
Ennek kapitánya, Bronicky ma meglátogatta Cseőko
miniszteri tanácsost, a tengerészeti hatóság veze-
tőjót, aki a látogatást a torpeHóhajón viszonozta*

— A Thót és a Tóth. Tkot Lászlónak hivják
azt a debreczeni tanitót, aki — mint levelezőnk
irja — megérte azt az örömet, hogy makkegész-
ségesen volt alkalma meggyőződni róla, mekkora
fájdalmat keltene az ő elhunyta. Ugy volt, hogy
nagy betegség lepte meg a derék embert és sokáig
nyomta az ágyat, mig végre február utolsó napján,
mint aki teljesen fölépült, talpra állott. Ugyan'
csak a mult hónap utolsó napján halt meg Deb-.
reczenben egy Tóth (és nem Thót) László nevü
szegény ember. A közönség ezt összetévesztette a
városszerte népszerü Thót László tanítóval, akiről
tudták, hogy nagy beteg volt. Egész nap hordták
tehát a rószvétlevelet és a koszorut, melyeket az
emberektől, akik lábujjhegyen bujtak be az ajtón,
maga Thót László vett át boldog mosolylyal az
arczán. A gyászbaborult rokonoknak és ismerősök-
nek külön-külön levélben köszönte meg a küldeme-»
nyéket, azzal a kéréssel, hogy a halotti torra, ame-
lyet a házánál rendez, szivesen elvárja őket.

— A visszautasitott kézadás. Az inns-
brucki egyetemen — mint levelezönk irja —
Ruedl Otto orvos promócziója alkalmával
kinos esemény történt. A szokásos czeremó-
niák betartása után dr. Wieser rector magni-
ficus Ruedl Ottó orvosnak kezét nyujtotta, hogy
mint orvostudort ünnepélyesen felavassa, amit
az illető visszautasitott azzal a megokolással,
hogy a rector az utóbbi diáktüntetés alkalmá-
val, különösen egyik kollegája iránt oly maga-?
tartást tanusitott, hogy kézadásra nem érde-
mesiti. Az eset annál kinosabb, mert Ruedl Ins-
bnick egyik legelőkelőbb családjának sarja, ki
mint egyetemi hallgató kiváló képzettségének
több jelét adta és szülővárosa társadalmának
igen rokonszenves tagja. Promócziója alkalmá-
val tehát nagyszámu közönség jelent meg, mely
durva fellépése után tüntetőleg távozott. Az
esetnek valószinüleg folytatása lesz, mert az
egyetemi tanács elhatározta, hogy Ruedl tu-
dori oklevelét addig kiszolgáltatni nem
fogja, mig a rectortól nyilvánosan bocsá"
natot nem kér és a történtek fölött sajná-
latát nem fejezi ki. Az egyetemi tanács eme
határozata nem felel meg a közfelfogásnak.
Ugyanis a rector és az egyes facultá-
sok dékánjainak kézadásai csak idővel let-
tek a promóczió czeremóniájának kiegészitő
részei, de azért ezzel történeti összefüggésben
nincsenek. A kézadás elmulasztása vagy meg-
tagadása tehát formahibának nem tekinthető,
mert ha a rector nem volna hajlandó a jelölt-
nek kezét nyujtani, azért az illető nem volna
kénytelen magát uj promócziónak alávetni.
Ruedl eljárása a lehető legdurvább volt és az
egyetemi tanács határozata, bármily törvény-
telen is, ez alkalommal helyén van, mert je-
lenleg oly szánalmasak a viszonyok az inns-
brucki egyetemen, hogy a hallgatókkal szem-
ben tanusitott elnézés által az ilyen botrányok
napirenden volnának.

— A babona. Bánya krassószörénymegyei
községben ezelőtt egy héttel szép fiatal asszonyt temet-
tek el, aki csak néhány hónapig volt házas. Férje és
hozzátartozói a napokban éjnek idején kimentek a
temetőbe, a fiatal asszony sirját felásták, koporsó-
ját feltörték s fejéről a selyemkendőt levéve, ujból
elföldelték. E sirrablást merő babonából követték
el. A néphit ugyanis azt tartja, hogy ha egy fiatal
asszonyt menyasszony korában viselt selyemkendő-
jével temetnek el, akkor az özvegye nem tud többé
megházasodni, mert nem akad nő, aki hozzá men-
jen. Ezen a bajon akartak a rokonok segiteni.
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— Klementina herczegnő állapota. Kle-
mentina, herczegnö állapotáról a ma este fél
8-kor kiadott bulletin — mint Bécsből telefo-
nálják — igy szól: A sziv- és tüdőben jelent-
kezett veszélyes tünetek semmiféle rosszab-
bulásra nem engednek következtetni. A bal
tüdő állapota változatlan. A jobb tüdőben na-
gyobb mennyiségü nyalka halmozódott össze.
Hőmérséklet *36-3°.

— Melyik az Igazi? Nagyon különfélék a
világi dolgok, ha az ember más oldalról, más
Szemmel, más czélzattal nézi. A fiaink is tudják
ezt, akik olvasták a Sirogoíf Mihály utazását Moszkvá-
tól Irkuczig, avagy a Népszinházban látták ezt
az izgalmas esetet. A Nisni-Novgorodba vivő
utról ugyanis azt telegrafálja az angol harcz-
téri tudósitó, mr. Blunt a lapjának, hogy:
j,Az ut puizU ruuaságokon viáz keresztül, ahol
félig vad gulyák és ménesek vágtatnak." A
franczia harcztérl tuiiusitu pedig ezt telegrafálja a
Madelaine hugának (igy hivja a lapját): „Szakadé-
kos, hegy-völgyes az ut Nisni-Novgorodig. A hatal-
mas hegyek oldalán óriási fenyők nőnek; a szik-
lák körül sok a kőszáli zerge."

Persze ugy esuü a dolog, hogy az angol a
jobbra eső ablakon nézett ki, a franczia meg bal-
felől. Igy aztán Anglia egészen máskép informáló-
dott a geografiai és stratégiai viszonyok felől, mint
Francziaország.

A főváros németajku és magyarajku képkedvelő
olvasói is egész másforma módon képzelték el ma
* görög király ellen elkövetett merényletet. Akik a
Eadapest-et olvassák, tábornok formáju vadászt
láttak a király kocsijának bakján, belül pedig egy
veterán-egyenruhás táborszernagyot, korona formáju
föveggel a fején. A merénylők görög kosz-
tümben vannak és revolverrel lövöldöznek. —
A Politísches Volksblatt képén a király polgári
téli kabátban van, czilinder ül a fején. A lovásza
is czilindert hord. A merénylők modern öltözetü
csavargók, a fejőkön kalabrézer kalap, a kezőkben
meg hosszuszáru puska.

Az ördög hitte volna, hogy a merénylők és
Bmwénylettek" ilyen gyorsan át tudtak öltözni.

Vagy a két rajzoló más-más oldalról nézte az
esetet? Erre vall legalább, hogy a Bndapest-ben
jobbról, a Politisches Volksblatt-ban babról lö-
vöMöznek a merénylők.

Az olvasó pedig azt kérdezi most magában, a
két kép közül vajjon melyik az igazi ? Alighanem a
harmadik.

— Báró Dániel Ernő kitüntetése. A
király, mint értesülünk, báró Dániel Ernő keres-
kedelmi minisztert a vaskoronarendelsö osz-
táh árai tüntette ki. Az erre vonatkozó királyi
kézirat a hivatalos lap holnapi számában jele-
nik meg.

— A szabadság ünnepe. A márczius 15-ének
megünneplésére alakult országos bizottság megbizá-
sából Fényffy Kálmán vezetése alatt küldöttség
tisztelgett Halmos János polgármesternél, hogy a
Vigadó termét a márczius 15-iki banket czéljaira
elkérjék. Ezután tisztelegtek a két függetlenségi és
a nemzeti párt elnökeinél, valamint Wlassics Gyula
miniszternél, hogy tőle a múzeum-kertet elkérjék. A
minisztert azonban nem találták s igy holnap ismét
tisztelegnek nála.

A Budapesti ujságirók egyesülete már-
czius tizennegyedikén este diszlakomát tart, melyen
a mult évben a sajtószabadság emlékezetére felava-
tott s az iparmüvészeti muzeumban őrzés •alatt
lévő egyesületi serleget ezuttal másodszor használ-
jak. Az ünnepi felköszöntőt Mikszáth Kálmán el-
nök mondja. Az egyesület választmánya tegnapi
ülésén elhatározta, hogy a márczius tizennegyediki
lakomára a magyar közélet kitűnőségei közül tizen-
kettőt hiv meg. A meghívásokat az elnökség végzi

Az egyetemi ifjuság elhatározta, hogy a fő-
virosi polgársággal együtt ünnepli meg márczius
15-ét, A programmot a következőkben állapitották
meg: márczius 12-én országos diák-eonsressus ; este
ismerkedés a Fehér-ló vendéglőben: 13-án Veni
Sancte; 10 órakor matinéé Herczegh Mihály rector el-
nőklése alatt, mely alkalommal Jókai Mór és Madarász
József az 1848/49-iki ilatalság még élö tagjai be-

Józsa Gyula és Komáromy Zoltán pedig

a mostani ifjuság nevében válaszolnak; 14-én
este fáklyás menet Jókainak és Madarásznak; 15-én
az ifjuság részt vesz a nemzeti lovardában tartandó
ünnepélyen, hol az ifjuság nevében Szemenyey Kornél
beszél; délután nagy körmenet, midőn Wolfner Pál, a
jPetfőij-szobornál pedig Komlóssy Imre szónokol, este a
polgárság és ifjuság lakomája a Vigadó-ban.

Pozsony vármegye közgyülése, Klempa al-
ispán inditványára szintén elhatározta, hogy már-
czius 15-ikét az összes járási székhelyeken és a
központon megünnepli.

— Vonatösszeütközés. A gyoroki állo-
máson — mint levelezőnk táviratozza •— ma
délután két tehervonat összeütközött. Két kocsi
teljesen összezuzódott; a vonatszemélyzet közül
többen megsebesültek.

— Fotografálás a szerkesztőségben. Balam-
bér Ákos, a költő, egy csomó kézirattal a hóna
alatt, beállit — mondjuk — a Vasárnapi Ujság
szerkesztőségébe.

Költő (Nagy Miklóshoz): A szerkesztő urhoz
van szerencsém ?

Szerkesztő: Igen.
Költő: Én Balambér Ákos vagyok. Költő.

Voltam bátor 20 ódát, 50 lirát, 12 rapszódiát . , .
Szerkesztő: (Megnyomja a villamos csengő

gombját.)
Szolga: (bejön) Parancs !
Szerkesztő: Mondja meg a fotografus urnak,

hogy rögtön jöjjön be és hozza magával a gépet is.
Költő (folytatólag): 3 költői elbeszélést, me-

lyek remek stilusban vannak irva és . , ,
Fotografus : (bejön a géppel).
Szerkesztő: (rámutatva Balambérra) Kérem,

fotografálja le ezt az urat.
Költő: (pózba vágja magát és önelégülten

mosolyog).
Fotografus: (meghajtja magát) Köszönöm.
Költő: (a szerkesztőhöz) Ha szabad kér-

dezni, melyik számlán fog megjelenni az arcz-
képem ?

Szerkesztő: Egyikben sem.
Költő: Neeem ? Hát akkor miért fotografál-

tak le?
Szerkesztő: A képet sokszorosítjuk és min-

den szerkesztőségnek megküldjük.
Költő: Mi czélból?
Szerkesztő: Hogy ha valamelyik szerkesztő-

ségbe akarna behatolni, a szolga az arczképről
könnyen felismerhesse és az előszobából — ki-
dobhassa.

— A ballerina szerelme. A Somossy-orfeum
balettkarának egyik legcsinosabb tánczosnője, Déri
Gizella ma délelőtt meg akart halni, mert kedvese
elhagyta. Déri Gizella néhány hónap eiőtt megös-
merkedett egy hadnagygyal és komolyan beleszere-
tett. A hadnagy azonban nemsokára megunta a
leányt' és szakított vele. A szép leány annyira szi-
vére vette a dolgot, hogy a hadnagy kapuja alatt
lugkővel megmérgezte magát. A mentők veszedelmes
belső sérülésekkel szállitották be a Szent-István
kórházba.

— Csehek mulatsága. Ma délután — mint
levelezőnk jelenti — három cseh suhancz nagy
botrányt okozott Bécsben a Juden-Gasseban. A
három suhancz kinyitott késsel megfenyegette
a járókelőket. Az egyik harsány hangon kiabálta :

— Ma még egy zsidót meg kell ölnöm!
Több arra manő ártalmatlanná akarta tenni a

fenyegetődzőt, ez azonban csak akkor sikerült, mi-
dőn több rendőr érkezett oda, kik a botrányt okozó-
kat a földre teperték s megkötözve a rendőrségre
vitték.

— A halál torkában. Debreczenből irják :
Várady Géza főmérnök hivatalos küldetésben el-
utazott Debreczenből, magára hagyván feleségét és
kis leányát. Mikor a család aludni tért, a kályhá-
ban még égett a kőszén. Nemsokára a lefekvés
után kiesett valahogy a kályha csöve és a széngáí
erősen tódult ki belőle. Az anya, aki már aludt,
semmit sem érezett, de az ébren levö kis leány*
sokat sóhajtozott és nyögött. Erre fölébredt az anya
is. Leszállt az ágyról, hogy odamenjen kis leányá-
hoz, de a fojtó gáztól összeesett az ágy előtt. A "
cseléd, aki a szomszéd szobában feküdt, az esés

zajára berontott a hálószobába, és kitárta az abla-
kokat. Azután segitséget hivott, majd az orvosért
futott. Az orvos ápolás alá vette őket és reggelre
máj eszméletre is tértek. Állapotuk nem veszélyes.

— Elégedetlen dijnokok. A fővárosi adófel-
ügyelőség ötvenhat dijnoka strike-ra készül. A dij-
nokokat ugyanis, Márffy pénzügyminiszteri osztály-
tanácsos rendeletére, február 15-dikótől kezdve dél-
után 4—6-ig berendelték munkára, hogy a felhal-
mozódott sok hátralékot feldolgozzák. A dijnokok
eleinte örültek a külön délutáni munkának abban a
reményben, hogy ezért valami pótlékot kapnak,
mert fizetésük havonta csak harmincz forint, ami-
ből e nagy drágaságbún megélni nem lehet. A pót-
lékot tegnapra várták, azonban hasztalan. Ez a
csalódás nagyon elkeseritette őket. Fokozza a dij-
nokok elkeseredését az, hogy ők havi harmincz fo-
rintért azt a munkát végzik, amelyet a fogalmazók,
titkárok s dolgoznak körömszakadtig reggel nyolcz-
tól délutáni két óráig. Most pedig, hogy a tisztviselők
kényelmessége miatt nagy a hátralék, öket rendelik
be különmunkára s nekik kell feldolgozni a tiszt-
viselők által hagyott hátralékot. Elkeseredésükben
afelett tanácskoznak, hogyan szoríthatnák az adó-
felügyelőséget arra, hogy különmunkájukért pót-
lókot kapjanak.

— Az Idei hadgyakorlatok. A hadügyminiszte-
riumban — mint Bécsböl jelentik — már megál-
lapitották az idei hadgyakorlatok rendjét. Az ugy-
nevezett császár-manővert az idén Magyarország
déli részén és nem Csehországban tartják meg.
Ebben résztvesz a 6., 7. és 12-ik hadtest (Kassa,
Temesvár, Nagy-Szeben) és a 4. és 13. számu tá-
bori vadász-zászlóaljakhoz fogják behívni a tartalé-
kosokat, esetleg a jobban kiképzett póttartalékosokat
20 napra. Az 1., 5., 8., 9., 10., ll., 13., 14-ik had-
testek (Krakó, Bécs, Grácz, Budapest, Pozsony,
Prága, Josefstadt, Przemysl, Lemberg, Zágráb, Inns-
bruck), valamint a 98-ik gyalogezred és a 10. va-
dászzászlóalj tartalékosait két turnusban fogják 13
és 19 napra behivni. A császár-manőverre behivot-
taknak szigoru kötelességükké teszik, hogy csapa-
taikhoz okvetetlenül bevonuljanak, mig a többi le-
génység csak az esetben van e szabály alól
felmentve, ha ezredüktől 150 kilométernyi távolság-
ban tartózkodnak. A tábori tüzérséghez április havá-
tól juniusig azokat a tiszteket és hadapródokat hiv-
ják be, akik az első hadgyakorlatukat tartoznak
leszolgálni, vagy ismételni. Akik pedig a máso-
dik hadgyakorlatukat szolgálják, a lövőgyakorlatok
végeig maradnak ; a harmadik hadgyakorlatra be-
hivottak mindaddig, mig a vegyes fegyverekkel való
gyakorlat tart. A hegyi ütegekhez tartozók, a harma-
dik tüzérezred kivételével, saját csapatukhoz vonul-
nak be. A hidászok, a tisztek és legénység május
harmadikán, illetve augusztus másodikán vonulnak
be. Az 1888., 1889. és 1890. évben besorozottak
gyakorlata huszonnyolcz napig, a többié tizenhárom
napig tart. A vasuti ezred táviró-osztályának pót-
tartalékosai huszonnyolcz napig maradnak fegy-
ver alatt.

— A megboldogult. Bisson vígjátékának
egyik főalakja, Tonpinel özvegye, aki folyton meg-
boldogult férjének erényeit magasztalja második
férje előtt, uj kiadásban jelent meg most Párisban.
A Saint-Merri-negyed rendőrbiztosánál megjelent
tegnap egy öreg ur és táviratot mutatott föl, amely-
ben a rue de Bivolin lakó nős fia értesiti, hogy
öngyilkos lesz. A rendőrbiztos a kétségbeesett apá-
val azonnal az öngyilkos lakására hajtatott s az ágy
fölött felakasztva találták a boldogtalan férjet. Az
asztalon papirszelet volt a következő sorokkal:

„Megöltem magamat, mivel nagyon terhemre
vált már az élet. Menjenek el a rue de l'Arc da
Thriomphe-on levő fogadóba, ott találják a felesé-
gemet, aki szintén az örök álmot aluszsza már."

A rendőrség a morgueba szállittatta Rendiét
holttestét, azután a nevezett szállóba mentek, ahol
elsö sorban a személyzetet hallgatták ki. A cselédség
egybehangzóan azt vallotta, hogy a férj reggel, mi-
kor elment hazulról, határozottan meghagyta, hogy
ne költsék föl a feleségét. Nem is ment be hozzi
senki s a rendőrbiztos és az após az ágyban ta-
lálták meg. A nyakán levő könnyebb természetű
bőrhorzsolódáson kivül semmi külső erőszak nyomai
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nem voltak láthatúk, amiből azt következtették, hogy
a férj a vánkossal fojtotta meg a boldogtalan terem-
tést. RenJier öt év előtt vette el a nála öt évvel
idősebb özvegy Couden Juliettet, aki azonban nem
tudta felejteni elsö férjét és folyton róla beszélt, őt
dicsérte uj férje előtt. A fiatal férjet, aki a halottra
is féltékeny volt, anayira felbőszítette ez, hogy el-
vált a feleségétől. Hosszabb ideig éltek igy külön-
váítan. A férjben a napokban ujból fölébredt egy
szikrája a hajdani szerelemnek és kierőszakolt egy
találkát az emlitett fogadóban. A találkán a hosszu
ideig tartott viszálykodást a halál örök békéjével
váltották föl.

— Mese a német császárról. Egy amerikai
lap a következő sülé tienséget tálalja föl olvasóinak
a németek császárjáról. Axnberg hadnagy, egy
fiatal lovastiszt éjjeli szolgálaton volt a császári
palotában. A császár épen bizalmas természetü
mulatságot adott. Késő éjszaka küldöncz jön a
hadnagyhoz, hogy rögtön menjen a császárhoz.
Amberg rosszat sejtve sietett uralkodója elé. A
császár kemény hangon kérdezte tőle:

— Ön teljesit ma éjjel szolgálatot?
— Parancsára, Felség.
— Akkor megparancsolom önnek, hogy tá-

vozzék rögtön és jelenjék meg itt ujra, de —
lóháton.

— Itt a teremben ? kérdezte csodálkozva a
hadnagy.

— Ahogy parancsolom! De rögtőn jöjjön
vissza !

A hadnagy távozott és kis vártatva lóháton
ott termett.

— Most lovagolja körül a termet, hadd lássuk,
hogyan üli meg a lovat ?

A hadnagy iparkodott is, hogy jól megülje
a lovat, de a ló meg-megcsuszott a sima parketten.

— Trapp ! kommandirozott a császár.
A hadnagy szót fogadott, de a szegény pára

alig tudott a négy lábán megállni
— Galopp ! szólt ismét a császár.
A hadnagy izgatottságtól remegve sarkantyuzta

meg lovát. Ez ugrált jobbra is, balra is, végre el-
csúszott. A hadnagy csak ügyes ugrással tudta el-
kerülni, hogy a ló alá ne essék. Azután akadály-
versenyt rendelt el a császár, összeállítottak több
széket egymás mellé, hogy a hadnagy ugrasson át
rajtuk. A hadnagy nem mert ellenkezni és neki-
vágtatott, a ló azonban rövidet ugrott és megint
elbuktak, de egyiküknek sem lett semmi baja.

— Pusztuljon innét! — rivallt rá a császár.
Maga gyalázatosan viselkedett! Soha rosszabb
lovast nem láttam még! Maga meggyalázta a
német hadsereget ős eljátszotta a császárja jó-
indulatát !

A hadnagy természetesen másnap kilépett a
hadseregből és Londonba ment, ahol egy bankház-
ban kapott alkalmazást. Uj hivatalában — mondja
az amerikai lap — nagyon jó dolga van. Vajjon
akad-e olyan ember, aki ezt elhiszi ?

— A hütlen sáfár. Bécsből táviratozzák:
Az itteni rendőrség dr. Hinke! ügyvéd után kutat,
ki 39.000 márka elsikkasztása után, mely összeg
mint egy tábornok leányának vagyona az árvaszék-
nél volt letéve, Boroszlóból megszökött A jelek
után itélve a sikkasztó ide menekült.

— Fiatal életont Pécsi levelezönk irja, hogy
a baranyamegyei Somogy községben Male József
kereskedőnek Guth Nándor nevü inasa felakasz-
totta magát. Az öngyilkos fiatal, alig tizenöt éves
fiu volt s hogy mi vitte az öngyilkosságra: nem
tudják.

— Havazások Tirolban. Már évek óta —"irja
tudósitónk — nem voltak oly nagy havazások Tirol-
ban, mint az idén. A Frucz hegységről és a Brenner
hágóról óriási lavinák zúdultak alá, melyek tetemes
kárt okoztak. Nemcsak a fenyőfákat, szőlőtőkéket és
gyümölcsfákat pusztították el, hanem a gazdasági
épületeket is tönkre tették és a vonatközlekedést
megakadályozták. A Karara-szorosnál egy és fél
méter magas hóróteg terül el a szállodák eiőtt

— A feleséggyilkos. Lőcsei levelezönk távi-
ratozza, hogy JUekner prakfalvi gépész ma perle-
kedés közben megölte a feleségét A hitvesgyükost
letartóztatták,

— A franczia választások előtt. Alfréd Capus
a _Figaro"-ban a következő apróságot közli:

A feleség : Végre szabadon lehet lélekzeni!
A Zola-ügy be van fejezve . . .

A képviselő : Persze, persze . . .
A feleség: Meg vagy elégedve a verdikttel ?
A képviselö : No hát, ugy, ugy . . .
A feleség: Felelj már; igen vagy nem ?
A képviselö: Nem felelhetek.
A feleség :. És miért nem ?
A képviselő: Csak.
A feleség : Micsoda beszéd ez ?
A képviselő (nagyon dühösen) : Hát minden

áron azt akarod, hogy ne válaszszanak meg ujra '?
Tönkre akarod tenni politikai pályámat ? Kompro-
mittálni akarsz ?

A feleség: Nem értem.
A képviselő : Hugy kérdezhetsz tőlem ennyi

mindenfélét épen a választások küszöbén ? Megin-
terpellálsz egy ügy iránt, amelynek a neve is mar
kész veszedelem !

A feleség: Felelhetsz egészen bátran, hisz
egyedül vagyunk.

A képviselő : Sohasem vagyunk egyedül.
A feleség: Pedig a tárgyalások alatt azt

mondtad nékem . . .
A képviselő: Elég, te szerencsétlen! Még

egy szó és megválasztatáson! füstbe ment. . .
A feleség: No jó, ezt nem bolygatom többé

. . . Elmegyünk ma este a színházba a „Cyrano de
Bergerac"-hoz.

A képviselő: No hát. . . hm . , . hm . . .
A feleség: Mit tartasz Goquelinről?
A képviselő: Megmondom a választások után.
A feleség: Nem szereted a történeti darabo-

kat? Hát szólj már!
A képviselő: A választások után.
A feleség: Hogy tetszik a kalapom? Vagy

ez is olyan kérdés, ami kompromittálhatna ?
A képviselö; Minden kompromittál. Semmire

sem felelek a választások előtt.
A feleség: És milyen programmal lépsz föl

a mostani választásoknál?
A képviselő: Ezt is csak a választások után

mondhatom meg.
— Öngyilkosság dinamittal. A sajószentpéteri

kőszénbányában — mint miskolczi levelezőnk irja
— különös módon vetett véget az életének egy 22
éves munkás. Stabler Ferencz a boldogtalan em-
ber neve. Szerelmes volt s mert szive választottja
szerelmét nem viszonozta, nagy bánatában vasárnap
bement a bányába, ott a szájába dinamitot tett,
melyet azután meggyujtott. A dinamit teljesen ösz-
szeroncsolta a boldogtalan szerelmest.

— A román lóvásárló büne. A nagykikindai
vizsgálóbiró, — mint levelezőnk irja — tegnap
vizsgálatot inditott Marian Vazul, a romániai had-
ügyi kormány megbizott lóvásárlója ellen. Marian
több társát megcsalta, ugy, hogy tőlük állitólag
pénz nélkül vette át a román hadsereg részére
vásárolt lovakat, Romániában aztán eladta ezeket
és a társai részére kapott körülbelül 8000 forin-
tot elsikkasztotta. A napokban a megcsaltak
hirül vették, hogy Marian Magyarországon van és
ekkor megkeresték a nagy-kikindai vizsgálóbírót a
vizsgálat megindítására.

— A Kovács Julianna drámája. Egy szép
fiatal asszony szomoru végéről beszélnek most Deb-
reczenben. Kovács Julianna elváltán élt a férjétől
és mivel szülei elhaltak, Debreczenben lakó bátyjá-
hoz menekült. A jóravaló nő lassankint hervadni
kezdett a bánatban és két hét előtt el is tünt a ház-
tóL A bátyjának ezt irta :

„A bánat lánczait nem csörgetem tovább.
Mi haszna czipelni, hogy jobban megalázzon,
izenkint emészszen. Széttépem én egyszerre eze-
ket a kegyetlen, sulyos lánczokat és utána dobom
a fájdalmas életem. Bocsássatok meg és ne ke-
ressetek , , .

Juli.
A bátyja persze kereste kétségbeesetten. És

két hét multán az Apafája erdőben^a csordaföldön
levő kis kutból huzták ki, mikor a lovakat akarták
itatni. Odaölte magát a huszonhárom éves, szelid
arczu, kis barna asszony.

— Családi tragédia. Brassóból jelentik: Idősb
Kertsch János mezőőr revolverének tisztogatását
a Tele egy házban lakó vejére, Liehr György kő-
mivesre bizta. A revolver véletlenül elsült tisztoga-
tás közben és Liehr György feleségét keresz-
tüllőtte. A golyó a mell baloldalán ment be Ős az
asszony hátán jött ki. Liehrnó élet-halál közt le-
beg. Ugyanakkor, amidőn ez törtónt, hirül hozták
Kertschnek, hogy unokája meghalt.

— Gyógyithatatlan baj. Flór Ernő ötven évea
foglalkozás nélkül levő agglegény ma este a Pre-
deál-szállóban agyonlőtte magát. Valamikor jobb
napokat látott, háza is volt, néhány óv óta azonban
gazdag rokonainak a segedelméből élt. A mult év-
ben gyógyithatatlan betegségbe esett s e miatt ko»
seredett ugy el, hogy öngyilkossá lett.

— Gyilkosság az országuton. Kolozsvár
határán — mint levelezőnk táviratozza — ma isme-
retlen tettesek borzasztó kegyetlenséggel meggyilkol-
ták Szabó Tódor egeresi gazdag földmivest. A
szerencsétlen embertől azután elrabolták a nála levő
200 forintot.

— A meggyilkolt Jegyző hagyatéka. Mult hó-
ban hirül adtuk, hogy Tessényi László sikosdi jegy-
zőt orozva meggyilkolták. Tessényi, mint értesülünk,
20,000 korona erejéig baleset ellen volt biztositva atf
Fonciére Pesti biztositó-intézetnél és igy az elhunyx
özvegyének nevezett biztositó-intézet a biztositotta
összeget kifizette. Ez ujabb tanúbizonyságul szolgál,
hogy müy üdvös a baleset ellen való biztositás.

»= Kecskeméti-utcza 13. szám alatt van Beimel
Lajos bankháza, a magy. Mr. szab. osztálysorsjegyek
főelárusitó helye, ahol az utolsó huzáshoz, mely már-
czius 9-töl április 6-ig tart, szerencseszámok kaphatók.

=> A legkitünőbb narancsfajok eredeti ládákban
és postakosarakban Tomcsányi Gyula fűszer- és csemege*
kereskedésében Budapest, VIlI., József-körut 41. » & *
kaphatók.

Napirend.
Naptár: Szerda, márczius 2. Róm. katholikus?

Szimp. kánt. — Protestáns : Szünplic. — Görög-oros*
(február 18.) Leo pp. — Zsidó: Adar 8. Nap kél:
6 óra 24 perczkor. — Nyugszik: 5 óra 28 perczkor.
— Hold kél délelött l l óra 14 perczkor. — Nyugszik
éjjel 3 óra 4 perczkor.

.4 horvát miniszter fogad d. e. 8—10 óráig.
Az országos közegészségügyi egyesület szak-

ülése az egyetemi álattani intézetben délután 5
órakor.

A budai tornaegyesület közgyülése délután 7
órakor az Attila-utczai tornacsarnokban.

A czuixász-ifjus&g bálja a Royal-szállóban.
Ziegler és Pini növendékeinek zártkörű

tánczestélye a VI.—VU. kerületi kör disztermében.
VII. filharmóniai hangverseny fél 8 órakor a

Vigadó nagytermében,
Verescsagin-kiállitás az uj mücsarnokban

nyitva délelött 9-től esti 9-ig. Belépődij 30 kr.
Sétahangverseny az iparmüvészeti muzeum-

ban este 6—11-ig. Beléptidij 50 kr.
Nemzeti muzeum: képtára, nyitva d. e.

9—1 óráig. Többi tárai 50 krajczár belépő díjjal tekint-
hetők meg.

Országos képtár és Böcklin-kiállitás az aka-
démiában nyitva 9 órától l-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9 órától l-ig
és d. u. 3-tól 5-ig.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hető 10—l-ig 50 krajczár belépődij mellett.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben,
nyitva este 5 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12-ig délelőtt
Akadémiai könyvtár zárva.
Muzeumi könyvtár zárva.

Egy uj találmány.
A mérnök-egyletben érdekes felolvasás volt,

melyet Kugler Mihály, a „Patent ház" tervezője tar-
tott Eugler kifejtette, hogy friss erdei levegőt kel-
lene bevezetni a pesti házakba, pinczehelyiségekbe
stb. És pedig igen egyszerü módon. A gázvezetéa
mintájára csöveket fektet le tetszés szerinti távol-
ságra, tetszés szerinti helyiségbe a falak hosszában
a föld alatt. A csőbe belefuj tatja a levegőt Buda-
pest számára példának okáért a Svábhegyre vagy
a Csepelszigetre kiterjesztett vezetékeken át.

Az összeszoritott levegő utat keres magának i
rohanva tódul a lakásokba, a kávéházakba s ott az
apró lyukacskákkal ellátott csövön keresztül bekéredz-
kedik előbb azonban az előszobában szépen átme-
legszik, vagy pedig — nyáron — lehűl, hogy a
kivánt hömérséklet mellett táplálja tüdőnket.

Ideálisabb állapotot igazán nem lehet kép-
zelni. Szegény tüdőnk az utczákon ugy is elég sok
füstöt és port kénytelen lenyelni, legalább a kávé-
házban vagy a lakásunkban szivhassunk éltető
ózont.

Igazán*{furcsa lesz majd, ha az ember nem
a zöldbe hivja szeretteit, hanem a kávéházba vagy
vendéglőbe. Mert, hogy a vendéglők hamarabb
fogják a légcsövet bevezetni, mint a magánosok.
Nagyon furcsán fog az hangzani, ha arra a kér-
désre : Hová mégysz ? ezt fogják válaszolni: ,Me-
gyek a kávéházba, friss levegőt szívni."

Ma tudvalevőleg füstöt nyerni megy az em-
ber oda.
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Még furcsább lesz, ba az Operaházat fogja
elárasztani a közönség a nyári meleg időben, nem
ugyan az ott előadott opera kedvéért, hanem mert
az Operaháznak lesz a legjobb jégbehütött levegője.

Ma még tréfás álomnak tetszik mindez. Pedig
hogy semmi tréfa nincs benne, azt a feltaláló eléggé
bizonyitja azzal, hogy találmányára megszerezte a
szabadalmat nemcsak Magyarországra, hanem egész
Európára kiterjedőleg.

A jó levegő az egészség fentartására okvet-
lenül szükséges. Ennek a lűánya nem okoz ugyan
észrevehetőleg hátrányos egészségi állapotot, de né-
hány évvel még is megrövidíti az ember életét. A
székes főváros munkásosztályában kisebb az életkor
átlaga, mint a vidéken. Ehhez nemcsak a fokozot-
tabb munka, amely megőrli az életmüszereket, ha-
nem a tápláló levegő hiánya is okul szolgál. A
táplálkozásnak c tekintetben semmi befolyása nincs,
mert a fővárosi munkás semmivel sem él rosszab-
bul, mint a vidéki.

A gyári munkások vannak leginkább hátrány-
ban. A zárt mühelyek hősége és rossz levegője sza-
porítja a betegek számát s első sorban ezeknek válik
hasznára az uj találmány.

A levegő szállitása nehézségbe nem ütközik.
A legegyszerűbb szállitási mód a szobába szolgáló
cső külső végéhez illesztett fujtató, mely az udvar
vagy kert levegőjét a szobába nyomja s onnan a
már megromlott levegőt kiszorítja. Gyárak, vagy
több lakás, mondjuk egy egész város lakásainak
tiszta levegőjét gépek nyomják a csövekbe.

A feltaláló mindezt meggyőzően adta elő a
mérnök- és épitész-egyletben s ugyanakkor bemutatta
azt is, miképen lehet a kérdést műszakilag meg-
oldani.

Az eszme keresztülvihetőségéhez sző sem fér.
Semmi lehetetlen nincs benne, más kérdés azonban
az, hogy a kivitelre lesz-e vállalkozó. A csőfektetés
nem követel ugyan nagy áldozatokat, de attól már
az emberi természet igazán irtózik, hogy fizessen
azért, mert jó levegőt adnak neki.

Egyébként ki tudja, hogy nem fog-e ez is
divatba jönni.

Kugíer Mihály, a feltaláló, különben legköze-
lebb egyik székes fővárosi kávéházban akarja meg-
győzni találmánya jóságaiul és hasznáról a közön-
Béget.

Öngyilkos aljárásbiró.
Egy" előkelő család fiatal sarjadékának tragi-

kus halála hirét hozta ma éjjel Bécsből a telefon-
drót hozzánk. Dr. Horánszky BélaT budapesti te-
rézvárosi aljárásbiró ma hajnalban Bécsben, a Lipót-
várr s egyik vendégfogadójában agyonlőtte magát.

Tegnap érkezett Bécsbe minden podgyász nél-
kül s szerény olcsó szobát bérelt a szállodában.
Dr. Horánszky Béla aljárásbiró, Budapest
Murányi-utcza 51. szám — ezt irta a beje-
lentő lapra.

Alig töltött félórát szobájában, eltávozott.
— Későn jövök haza — mondotta a portás-

nak — mert a Ronaeherbe megyek.
Hogy valóban ott járt-e, nem tudják. De rég

elmult éjfél, amikor hazaért. Szó nélkül felment
szobájába s magára zárta az ajtót. A cselédség
délelőtt csak várta, csak várta, mikor ébred már
föl, hogy a rendes időben takaríthasson. Horánszky
ajtaja azonban nem nyilt ki s belülről semmi nesz
nem hallatszott. Délután 4 óra tájban gyanakodni
kezdtek s miután hosszas zorgetésre sem kaptak
választ, kinyittatták az ajtót.

Horánszky Béla halva feküdt a szoba köze-
pén,, félig levetkőzve, nagy vértócsábán. Jobb halán-
tékán mély seb tátongott. Nyilvánvaló volt, hogy ön-
maga vetett véget életének, de a fegyvert nem talál-
ták sehoL A rendőrök majd fél óráig kutatták, mig
megtalálták a forgópisztolyt az ágynemüek kozott.

A télikabátjában B. H. betük vollak kiv&rrva.
Jobb keze gyürüs-ujján egy jegygyürü volt M. J.
WJtl. 1897. véséssel. Leveleket, feljegyzéseket
nem találtak nála. A budapesti rendőrséget azon-
nal értesitették az esetről, a holttestet bevitték a
halottas házba.

Az öngyilkos aljárásbiró most mult 34 éves.
Kát éfvel eseiőtt elvesztene eUő íeieségét. akit na-

gyon szeretett s a haláleset után valósággal bus-
komorságba esett. A mult novemberben eladta ösz-
szes butorát i az Üllői-ut 12. száma alatt volt
négyszobás, elegáns lakásáról elköltözött. Hogy hová,
sehogy sem akarta megmondani Mikor a házfel-
ügyelő a kijelentő czédulát felvitte hozzá, rendkivül
izgatottanut ásította el.

— Majd visszajövök inkább, csak ne zaklas-
son. Majd megmondom akkor, hogy hová költöztem.

A házfelügyelő ismerve Horánszky rendkivüli
idegességét, nem erősködött s Horánszky a kiköltö-
zés után tájára se ment a háznak. Január végén a
Murányi-utcza 51. szám alatt levő nagy bérházban
a harmadik emeleten háromszobás lakást bérelt s
február 1-én be is költözködött. A következő napon
elutazott Miskolczra s négy nap mulva mint férj jött
vissza, elegáns megjelenésü, jómódu fiatal feleséggel.
Az uj házasok ugy éltek, mint a páros galamb.

A mult héten, csütörtökön, azonban egyszerre
megszakadt a nagy boldogság. Látogatóba jött hoz-
zájok Miskolczról az — anyós. Nem szállott ugyan
hozzájok, de az egész napot nálok töltötte s csak-
hamar zajos jeleneteket rögtönzött.

Előbb a lakást, azután a berendezés szerény-
ségét kifogásolta, majd Horánszky pénzügyi helyze-
tét, Horánszky meg a hozományt emlegette —. a
minek a vége nagy összezördülés volt.

Pénteken ismétlődött az eset s a fiatal férj
szombaton délben, anélkül, hogy szólt volna
valamit, eltávozott hazulról. Este váltak, nem jött.
Azt hitték, mulat. Lesték vasárnap, hétfőn, keresték
hivatalában, sehol sem tudtak felőle semmit.

Ma este 7 órakor együtt ült az anyós és a
háromhetes asszony, épen azon aggódva, mittevők
legyenek, mikor a rendőrtisztviselő bekopogtatott s
tudtukra adta, hogy egy bécsi távirat Horánszky
öngyilkosságát jelentette.

A szocziálisták ellen.
A vidékről mindinkább gyérebben érkez-

nek a hirek.
A szocziálista nép elhallgatott s magában

tartja, azt amit gondol. Itt-ott még mutatkozik
némi ellenszegülés az államhatalommal szem-
ben, de ez csak szórványos jelenség. Az erő
elvégezte a maga feladatát és a mozgalom le
van gázolva. Ami hogy még nem megoldás,
azt minden gondolkozó ember tudja. A székes
föváros államrendörsége és a központi szoczi-
álista vezérek között még folyik holmi guerilla
harcz, de ez is el fog fogyni rövid idő allatt.
Tudósításaink a következők:

Az Otthon állásfoglalása.
Az Otthon Irók és Hirlapirók kö'xe mai

választmányi ülésén foglalkozott Mezőffy Vilmos
hírlapírónak az ügyéveL akit a rendőrség tudva-
levőleg erőszakkal lefotografirozott. A választmány
egyhangulag elfogadta Kovács Dénesnek a követ-
kenő inditványát:

„Az Otthon irók és hirlapirók körének
választmánya kijelenti, hogy a fővárosi állam-
rendörségnek azt az eljárását, hogy Mezőfi
Vilmos hirlapirótársunkat erőhatalommal le-
fényképezte, helytelennek, igazságtalannak és
törvénytelennek tartja és kinyilatkoztatja, hogy
ez a rendőri eljárás Mezőfi Vilmos tagtársunk-
nak sem egyéni, sem hírlapírói reputáczióját
nem érinti.

Mindazonáltal, hogy Mezőfi Vilmos tag-
társ esetleges hírlapírói kiküldetésében ne há-
borgattassék, az Otthon választmánya föl fogja
kérni Perczel Dezső belügyminisztert, hogy
utasítsa a fövárosi magyar királyi államrendőr-
séget, hogy tagtársunk emlitett fényképfelvéte-
lét semmisittesse meg.

Rády Sándor letartóztatása.
Rády Sándor vasesztergályost, a szocziálde-

mokrata párt vezetőségének a tagját, akit legutóbb
a rendőrség a fővárosból kitiltott szocziálista izga-
tásai miatt, az ügyészség rendeletére ma letartóz-
tatták. A letartóztatás azért törtónt, hogy a legutóbb
az esküdtszék által rárótt több hónapi fogházbün-
tetést nyilvánvaló személyi megbízhatatlansága miatt
nyomban megkezdesse vele.

Mády Sándor kitolonczolási ügyében dr.
Vázsonyi Vümos ügyvód kérvényt nyujtott be a

főkapitányhoz s csatolva a Rády Sándor részéről
kiállitott szabályszerü ügyvédi meghatalmazást, azt
kérte, hogy a főkapitány a meghatalmazást vegys
tudomásul s a megbízója ellen folyamatban levö
kitiltási ügyben hozandó határozatokat vele közölje.
A főkapitány a kérvényre a következő határozatot
hozta:

10876/fk. I. 98.
Határozat,

Dr. Vázsonyi Vilmos ügyvéd, budapesti lakos-
nak hozzám intézett azon kérvényére, melylyel a
Rády Sándor által részére kiállitott ügyvédi meg-
hatalmazást bemutatván, annak tudomásul vételét és
a megbízója ellen folyamatban levő kitiltási ügyben
hozandó határozatoknak vele leendő közlését kéri,
értesitem folyamodót, hogy az 1887. évi junius 7-én
2207. szám alatti belügyminiszteri rendelettel meg-
ujitott 1879. évi 6201. számu utasitás értelmében
a tisztán rendőri ügyekben ez idő szerint vizsgálati
(inquisitorius) rendszer állván fenn, az ügyvédi kép-
viseletnek vagy védelemnek helye nincs, minélfogva
a bejelentést tudomásul nem veszem és a kérvény-
hez csatolt meghatalmazást folyamodónak vissza-
adatni rendelem azzal, hogy a kitiltási ügyben
hozandó határozatok az érdekelt féllel fognak
közöltetni. Amennyiben azonban a közigazgatási
eljárás során hozott határozatok ellen irányuló
felebbezések indokai meghatalmazott által irásban
fognak benyujtatni, ezen felebbezési indokok elfo-
gadtatván, a vonatkozó iratokhoz lesznek csato-
landók.

Miről dr. Vázsonyi Vilmos ügyvéd, budapesti
lakost a meghatalmazás kiadásával kérvényének el-
intézéséül határozatilag értesitem.

Budapest, 18,98. február 27.
Rudnay Béla s. k.

főkapitány.
Dr. Vázsonyi Vilmos ezt a határozatot, amely-

ben az ügyvédi képviseletnek törvénybe ütköző kor-
látozását látja, az ügyvédi kamara elé terjesztette,
abból indulván ki, hogy a tolonezozás a személyes
szabadság ügye s minthogy részben büntetés is,
okvetlenül helye van az ügyvédi képviseletnek.

A szocziálista központ agitácziója.

A központi szocziálista vezérek ujabban a
földmivelő strike-val párhuzamosan nagy bányász-
strike-et terveznek. Pontos adatokat szereztek be
maguknak a magyarországi bányamunkások számá-
ról (vannak vagy ötvenezeréi)) és bérviszonyairól s
mégis inditották az agitácziót, amelynek a nyomai
mutatkoznak már,

Nem akarnak föloszolni.

Sátoralja-Ujhely, márczius 1.
A leleszi és a zétényi szocziálista elnököket iz-

gatás miatt letartóztatták. A két falubeli nép ki
akarta szabadítani őket, amit azonban a csendőrség
megakadályozott. A szocziálista szövetkezetek a
felszólítás daczára sem akarnak feloszlani, ezért
tehát kihágás czimén meginditották ellenök az el-
fárást.

SZINHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Magyar müvésznő Frankfurtban. D. Handel

Berta, Operaházunk tagja, most Frankfurtban időz,
ahol vendégszerepelni fog a szinházban és közre-
müködik majd a filharmonikusok hangversenyén.
Ma Rotschild báróné zeneestélyén énekelt.

* Díszhangverseny. A „Budapesti Ujságirók
Egyesülete" márczius 9-én fényes hangversenyt ren-
dez a Vigadó nagytermében. Közremüködnek: az
Operaház zenekara, a Christmann nővérek, a szent-
pétervári Opera énekesnői, Schrödter Frigyes, a
bécsi udvari opera tenoristája, aki egy-egy áriát
énekel a „Házi tücsökéből és az „Anyegin Eugén"-
ből, Prill Károly, a bécsi filharmonikusok verseny-
mestere és Ney Dávid, aki dalokat ad elő Beetho-
ventől, Goldmarktól és Meyerbeertől. Jegyek Méry
Bélánál kaphatók.

* Műemlékek megmentése. A műemlékek or-
szágos bizottsága gróf Zichy Jenö elnőklése alatt
ülést tartott. A bizottság intézkedett több kikülde-
tésre nézve, azután megállapitotta az ez évi munka-
programmot. £ programm keretében folytatni fogják
a jaáki apátsági templom restaurálását, befejezik az
ácsi református Árpádkori templom helyreállitását,
kijavítják Nyírbátoron ugy a református, mint a ml-
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norita templomot és stylszerüen helyreállítják a po-
zsonyi Clarissa-tornyot. Az ülés végén Forster
Gyula másodelnök bucsut vett gróf Zichy Jenőtől,
aki márczius 8-dikán keleti utjára indul és körül-
belül egy évig lesz távol.

* Hirek a Vigszinházból. A Vigszinházban
ma tartották meg a rendelkező próbát Kozma An-
dornak A szabadság ünnepére czimü alkalmi da-
rabjából, amely márczius 15-dikén kerül szinre. A
darab szereposztása a következő: A mágnás —
Fenyvesi, A földesur — Balassa, A pap — Mátrai,
Az ifju — Góth, A földesur leánya — Fái Sze-
réna, A fiu — Nógrády Jolán, A jobbágy — Gál.
— Márczius 19-én a Vigszinházban, a szegény gyer-
mek-egylet javára, előadják a „TrübyM. Ez alka-
lommal al czimszerepet Küry Klára játsza, a má-
sodik felvonásba pedig hangversenyt szőnek bele.
— Hegedüs Gyula, aki, mint emlitettük, már fel-
épült betegségéből, a jövő héten fog a „Coulisset"
ur "-ban ismét föllépni.

* Sétahangverseny az iparmüvészeti muzeum-
ban. Ahhoz a gazdag, szép látványhoz, amelyet a
Lotz-ünnepen a diszbe öltözött iparmüvészeti
muzeum nyujtott, hozzáférhetnek most majd azok is, a
kik vasárnap nem voltak ott. Egy hétig ugyanis
esténkint sétahangverseny lesz a dekorált muzeum-
ban 50 krajczár belépti dij mellett, Az első hang-
verseny már tegnap volt.

* Mascagnl nöpendéke. Vercelhben egy fiatal
hölgynek, Mariam Virginiának „Álom és élet" czimü
dalműve szép sikert aratott. A szerző egy ezredes
leánya os a pesaroi zeneakadémiában Mascagninál
tanult.

* Márczius 15-ike a vidéki színházakban. Már-
czius 15-ét a vidéknek minden színháza meg fogja
ünnepelni. Porzsolt Kálmán, a Népszinház igazga-
tója ugyanis megengedte a vidéki színigazgatóknak,
hogy Verő Györgynek „1848" czimü színmüvét a
népszínházzal egyidőben adhassák. Az ünnepi da-
rabot a következő városokban adják elő: Arad,
Baja, Debreczen; Kecskemét, Kolozsvár, Nyitra, Sza-
badka, Szeged.

* „1848" a Népszinházban. A Népszinház
személyzete már nagyban készül Vero György
1848 czimü látványos színmüvére, melylyel a sza-
badságharcz jubileumát megülik. A fő női szerepe-
ket Blaha Lujza, Küry Klára, Z. Bárdi Gabi és
Náday Ilonka felváltva játszák. A darab teljesen
korhű kiállítása érdekében Ferenczy József ren-
dező tanulmányutat tett, beutazván a csatatereket,
ahol a darab játszik s tanulmányozván nemcsak a
budapesti, hanem az aradi és kolozsvári 48-as mu-
zeumokat is.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* A gavallérok. — Ne okoskodj, Pista. —

Mikszáth Kálmánnak ez a két novellája megj elent
i Légrády testvérek ujabb könywállalatában, a
Legjobb könyvek cziklusában. A gyűjteményben
Prakovszky, a siket kovács után ez a második
Mikszáth-kötet. A többi számokat Ohnet, Ebers,
Savage és Cherbuliez egy-egy regénye adja.

I Magyar Könyvtár. E vállalat most megjelent
32 füzete a márczius 15-iki nagy évfordulót ünnepli.
Gracza György irt egy „Í848. márczius 15." czimü
kis munkát, mely a lehető legrészletesebben mondja
el a nagy napnak eseményeit, természetesen kitér*
jeszkedve annak közvetlen előzményeire és követ-
kezményeire is. A füzet ára 15 krajczár. Megren-
delhető a „Magyar Könyvtár" kiadóhivatalában Lam-
pel R. (Wodianer F. és fiai) Andrássy-ut 21.

Esperanto-nyelvtan.
Mindennapi dolog, hogy a találmányokat töké-

letesíteni szokták és igy a „Volapük" nevü gépezet
sorsa is előrelátható volt. Miután Schleyer meg-
csinált egy uj világnyelvet germán anyagból,
nemsokára azután Zannenhof megcsinált egy
másik ilyon gépezetet román anyagból. A
kezelhetőség igy sokkal könynyebb, a csava-
rok szelídebben forognakja masinát minden gyermek
kormányozhatja; az ily módon javított gépesetet
már most „Esperanto "-nyelvnek hivják. Barabás
Ábel kolozsvári ujságiró volt nálunk az Esperanto-
gépezet elsö bemutatója és ő mély szenvedélylyel

ragaszkodván kedves kis masinájához, utóbb
megirt egy terjedelmes használati utasitást is. Ezt
Esperanto - nyelvtan czim alatt kiadta és
beküldötte hozzánk. Azt mondja a szerző, munkája
záró fejezetében, hogy Magyarországon már ezrével
vannak az Esperanto hivei; a sajtó tehát köteles
tudomásul venni a dolgot és pedig köteles azt
örömmel venni tudomásul, mert hazai irodalmunk-
nak ugyis ép a müszaki ága a legelhanyagoltabb.

Barabás Esperanto nyelvtana azon a physiko-
theologiai bizonyítékon alapul, hogy ae ember a
természet ura. Az ember ennélfogva vesz egy tet-
szés szerinti tárgyat, például egy latin szót: páter.
Ezt aztán a gépen való kezelésre ugy teszi alkal-
massá, hogy szabadon átformálja, igy: patro.
(Apa.) Már most a többi igen egyszerü;

patro j = apák.
patr-a = apai.

pli patra = apaibb.
plej patra = legapaibb.

patra-e = apaüag.
patr-eg = u^jyapa.
bo-patr = após.
patr-eg = apaság,
patr-et = apácska.

patr-id = az apja fia.
patr-ig = apává lenni stb.

A szóképzés áll igy minden szóra. Dekliná-
czió természetesen csak egy van az Esperanto-
nyelvben, igeragozás szintén csak egy. Minden egy
mintára történik, a szavak latin, görög, olasz és
spanyol származásuak és az egész kezelést egy pár
nap alatt megtanulhatja az ember.

A nyelvtanhoz olvasmányok is vannak csa-
tolva, igy például a Gaudeamns igitur Esperanto-
forditása :

Goju, goju, ni kolegoj
Dum ni junaj estas!
Post plezura estanteco,
Post malgaja maljuneco —
Sole tero restas.

Azután megvan a Heine tompán dübörgő
verse is az éjféli lovagról:

Malgoje rajdas kavalir ?
Lin pikas malesper' ?
„Cu min atendas I'amantin' t
Au la tombeja ter' ?"
Kaj sonas el la montaer' ?
„Tombeja ter' ?"

A rimelés roppant könnyü, mert a végső szó-
tagok ugyanazoknál a szófajoknál mindig egyfor-
mák. (Ha ezt Szász Károly tudná ?!)

Továbbá van az olvasmányok közt egy üzleti
evél-minta is, amelyben bizonyos Lebrun nevü

párisi ifju a Jackson és Co. nevü hull-i czégnek
komptoáristának ajánlkozik és előadván, hogy a
könyvelésen kivül tud francziául és esperantóul is,
amint azt a czég kivánja. A levél 1898. április
17-éröl van keltezve, az ifju Lebrun tehát valóban
megelőzte korát.

Ennyit az Esperanto-nyelvtanról és az Espe-
ranto-nyelvről, melynek, mint eléggé sikerült szer-
kezetnek, bizonyára lesz némi üzleti jövője, ha az
ifju Lebrun tud még egy kissé várni. A könyvhöz
különben dr. Bálint Gábor, a nyelvész, irt előszót,
igen röviden végezvén mindazon nyelvekkel, ame-
lyek nem Esperanto-k. Azt mondja, hogy „az élő
nemzeti nyelvek mindenike csupán logikátlan sze-
szély alkotta valami."

Persze, persze; az élet csupa szeszély és
törvényeit egyelőre nem engedi kitalálni. Ez minden
filozófiának bánatos •állomása. A nyelvtudós azon-
ban büszke és nem hagyja magát. A nyelvtudós
pártját fogja as Esperantonak és az életet is le
tudja főzni. p.

FŐVÁROS.
(Á föváros leányai.) Azok a szerencsétlen kis

teremtések ezek, akiknek némelyike mög azt se
tudja talán, hogy van és máris éreznie kell, hogy
nincsen senkije. Ezeket a kis árva lányokat a fŐ-
város a gyennekmenedékház-egyesületben nevelteti,
de csak 12 éves korukig, akkor azután mehetnek,
amerre látnak. Ebben a korban azonban még szá-
raz dajkának se alkalmasak s pártfogás nélkül csa-
vargókká lesznek, elzullenek. Az egyesület, elnöknő-
jének, gróf Károlyi Sándornónak megesett a szive
a szerencsétlen kis leányokon i s ajánlatot tett az

egyesület nevében a fővárosnak, neveltesse a leány-
kákat 14 éves korukig s ennek fejében nem kér az
egyesület egyebet, minthogy 50.000 forint adóssá-
gának a kamatjait a főváros engedje «L Halmos
János polgármester a maga rsasér&i megígérte •
kérelem pártfogását.

(A közvágóhíd berendezése.) A tanács a köz-
vágóhíd és a marhavásártér mesterséges hűtőjére,
villamos világítására és vízvezetékére kitüzte az ár-
lejtést. A költség 320.000 forint. As ajánlatokat
junius 1-éig adhatni át Hermann Béla tanács-
noknak.

(A villamos vasut tök* emelése.) A városi
villamos vasut részvénytársaság a különböző uj
vonalak és beruházások végett fölemeli az alaptökét
s ehhez képest alapszabályait is módosítja. A vas-
uti albizottság ma tárgyalta az alapszabály módosí-
tását s helyben is hagyta. Az elsőbbségi kötvények
kibocsátása maradt csak függő kérdésnek, ez azon-
ban á fővárost és a kereskedelmi minisztert illeti
csak főképen. A főváros azt akarja, hogy az elsőb-
ségi kötvényeket csak a törvényhatóság jóváhagyá-
sával bocsássák ki, a miniszter azonban ezt a ki-
kötést ellenzi s a vasuti albizottság most azt ja-
vasolja a közgyülésnek, hogy álláspontjához ra-
gaszkodjék.

'(Kevés a lelkész.) Bogisich Mihály czimze-
tes püspök budavári plébános a budapesti lel-
készkedö papság nevében a főváros törvényhatósá-
gához beadványt intézett uj plébániák és templomok
felállítása érdekében. A főpap utal arra, hogy mily'
nagy szerepe van a papságnak a lakosság vallás-
erkölcsi gondozásában, azonban alig vannak
eszközeink, amelyekkel az elődöktől örökölt val-
lási kincset épségben fentartani lehetne, ho-
lott az erkölcstelenség nőttön-nő, a vallástalan
és hazátlan szocziáldemokratizmus egyre terjed.
Különösen kevés a lelkész a fŐváros V., VI., VU.,
VUI. és IX. kerületeiben, ahol a 281.000 főnyi
katholikus lakosságra csak 28 lelkészkedö pap jut.
E kerületekben kevés a templom és kevés a plébánia
is. Különösen a VIII. kerületben volna nagy szükség
uj plébániára.Ennek a felállítására pedig rendelkezésre
állana a rókusi plébániatemplom vagyona. A püspök
végül arra kéri a törvényhatóságot, hogy ebben a
fontos és sürgős ügyben bizottságot kü'ijön ki,
amely az egyházi hatósággal együtt a tárgyalást
azonnal megkezdje.

VIDÉK.
* (Szomoru tanügyi állapotok.) Sáros vár-

megye közigazgatási bizottsága február havában
tartott ülésén Matavovszky Béla királyi tan-
felügyelő jelentést tett, melyben tanügyi álla-
potaink elszomoritó képét tárta feL Az egész
megyében mindössze csak 93 képesített tanitó
van. A magyar nyelvet oktató képességgé! nem
beszéli 50, nagyobbrészt görög-katholikus tanitó.
Az iskolalátogatók száma a hivatott közegek
mulasztásai következtében nem volt megálla-
pitható;, sok iskola a törvény által előirt épit?
kezesi kívánalmaknak meg nem felel, 32 isko-
lában a legszükségesebb belsö fölszerelés is
hiányzik; számos községben egyáltalán nincs
iskola. Ezuttal 26 iskola fölállitását sürgeti a
királyi tanfelügyelő.

* (Péoa közgyülése.) Hétfőn délután Pécs
város törvényhatósági bizottsága rendkivül látoga-
tott közgyülést tartott. A közgyülésen elhatározták,
hogy a belügyminiszter leirata értalmében a városi
árvaszéknél az elnök és az eddigi egy ülnök mellé
még egy ülnöki állást szervesnek. Azután meg-
választották városi elsö aljegyzőnek Hátér Feren-
czet, másodaljegyzönek Oberhammer Antalt, rend-
örkapkányi fogalmazónak Sohalts Ferenczet, ügy-
kezelési nyilvántartónak Kiss Józsefet, rendörkapi-
tinyi nyilvántartónak Fertői Istvánt és másodosz-
tályu írnoknak Milassin Imrét. Adópénztári ellenőr
Windisch Gyula lett. Zavaros Péter, árvaszéki
elnököt, aggkorára való tekintettel nyugdíjazták 4a
szolgálati érdemeinek jegyzőkönyvbe vételét hatá-
rozta el a közgyülés. Végűi elhatárolták, hogy a
budapest-szerajevói vasutnak Pécs irányában vese-,
tését a kereskedelmi miniszternél küldöttség utján
fogják kérni.
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TÖRVÉNYKEZÉS.
-* A képviselő szólásszabadsága. A mult

Esztendöben történt a közoktatásügyi tárcza költség-
vetésének tárgyalásakor, hogy Lepsényi Miklós
országgyülési képviselő az egyetemen uralkodó álli-
tólagos visszaélések tárgyában interpellált s többek
között a következőket mondotta:

,A budapesti egyetemen anarchikus állapotok
uralkodnak, amiket a lázongások eléggé bizonyíta-
nak. Főoka ennek, bogy az ott alkalmazott tanárok
nem tanárok, hanem üzletemberek, akiknek csak
aira van gondjuk, bogy a zsebüket lehetőleg jól
megtömjék. Oly visszaélések történnek ott napról-
napra, amelyekért az orosz kormány Szibériába kül-
dené a moszkvai, pétervári vagy karkovi egyetem
tanácstagjait, nálunk azonban senki sem törődik
Telük."

Majd igy folytatta beszédét:
„1896-ban e tanárvizsgáló bizottságban jelen

volt egy Filárszky Nándor nevezetü ur, bár annyi
jogosultsága sem volt hozzá, mint egy hordárnak.
Ugyanez az ur szintén ebben az évben minden el-
nöklés és ellenőrzés nélkül megbuktatott 14 gyógy-
szerész-jelöltet, ellenben egy általa privát előkészí-
tett egyént, Baditz Ignáczot, 100 forintért átbocsá-
tott. Ezeken s más hasonló törvénytelenségen föl-
háborodott egy másik tanársegéd, aM a visszaélé-
seket az egyetemi tanácsnak följelentette. A tanács
azonban egyoldalu informáczió alapján, a följelentő
meghallgatása nélkül itélt, alaptalanoknak találva a
vádakat. Ez ellen a bölcsészeti karban történt tár-
gyaláskor külön véleményt jelentettek be és az
ügynek most a miniszter ur előtt kell lennie."

Filárszky Nándor egyetemi magántanár eme
meghurczoltatásáért a biróságon keresett elégtételt,
fenyitő feljelentést téve Lepsényi Miklós ellen. A
budapesti királyi büntető járásbiróság azonban a
panaszt bünvádi eljárásra alkalmatlannak ta-
lálta és elutasitotta. Filárszky ez ellen semmiségi
panaszszal és fölebbezéssel élt; a budapesti királyi
itélőtábla most foglalkozott az ügygyei, a semmiségi
panaszt elvetette s az ügyet csupán a fölebbezés
alapján véve fölülvizsgálat alá, az elsőbiróság vég-
zését helybenhagyta.

A királyi tábla határozatának érdekes meg-
okolása következő:

A királyi itélőtábla az elsőbiróság végzését
helybenhagyandónak találta azért, mert a büntető tör-
vénykönyv 1. §-ában az van kimondva, hogy „az
országgyülés, ugyszintén a közösügyek tárgyalására
kiküldött bizottság tagjainak mentelmi jogát ezen
törvény nem érinti. Már pedig az országgyűlés
mentelmi joga nemcsak a sértetlenségből (a régi
aakos conductus), hanem a mentességből, a szoro-
sabb értelemben vett mentelmi jogból (immunitás),
• szólásszabadság jogéhói áll, melynél fogva az
országgyülés tagja a hivatása körében, az ország-
gyülésen, tehát annak nyilt vagy zárt ülésében, az
osztályok vagy bizottságok tárgyalásai közben, vagy
midőn azt képviseli, szóval vagy irásban tett nyi-
latkozatáért, a mentelmi jog természetéből kifolyólag
csak az országgyülésnek és pedig azon Háznak tar-
tozik felelősséggel, amelynek tagja.

Hogy pedig e törvényhozás a magyar bün-
tetőtörvény alkotásakor az országgyülési mentelmi
jogot ily értelemben, ily fölényes közjogi természe-
tében tartotta szem előtt, ez nyilvánvaló már csak
annálfogva is, mert szükségesnek találta e büntető-
törvény szerinti büntetőjogi felelősségre nézve ki-
fejezetten elrendelni a biróságok által leendő figye-
lembe tartását annak, hogy a pörbefpgás megenged-
hetőségét, a törvény alkalmazását az országgyülés
mentelmi joga kivételesen korlátozza, illetve annak
utját állhatja s e tekintetben semmi kétséget sem
hagy fenn e törvényszakasz indokolása sem, mely
szerint: BIus publicum <ieroget juri privato. A bün-
tetőtörvények a köztörvény jellegével birnak ugyan,
de nem tárgyai a szoros értolemben vett közjognak.
Az ezen szakaszban megjelölt mentességek pedig az
éllam alkotmányának szükségszerű folyományát ké-
pezvén, a büntctő-törvénykönyrben is eüsmerendok."

A biróságok tehát kötelesek a törvény (Büntető-
törvénykönyv 39. £-a) és nemcsak a képviselőháznak
1867. novemb4I8-iki ülésében hozott határozat alapján

elismerni és akár magánvád, akár közvád esetében
szigoruan szem eiőtt tartani, hogy az országgyülési
szólásszabadság joga kétségtelenül közjogi természe-
ténél fogra oly jog, melylyel szemben a büntető-
törvény hatálya kivételesen korlátozva van s mely-
nél fogva az országgyülés tagja a hivatása kö-
rében tett nyilatkozataiért az országgyülés
illető házán kivül más joghatóság által fele-
lősségre nem vonható.

Minthogy pedig Lepsényi Miklós a magán-
vád tárgyát' képező kérdéses nyilatkozatot, mint
országgyülési képviselő a képviselőházban a királyi
vallás- és közoktatásügyi miniszterhez inté-
zett interpellácziója rendén tette, az általa ál-
litólag elkövetett jogsértés megvizsgálása és
elbírálása a föntebb kifejtett okoknál fogva
nem képezheti törvényszerü bünvádi eljárás tár-
gyát, minélfogva a dr. Filárszky Nándor buda-
pesti egyetemi magántanár magánvádló fölebbezésé-
ben semmiségi ok gyanánt kiemelt az a panasz is,
mely szerint nevezett képviselő mentelmi jogának
felfüggesztése végett a képviselőház előzetesen meg-
kérdezendő lett volna, teljesen alaptalan, mert a
képviselőház ily irányban való megkeresése ebben
az ügyben, melynek tárgyalása és elbírálása a biró-
ságok törvényszerü hatáskörébe nem tartozik, mint
nyilvánvalóan czéltalan, okszerüleg mellőzendő volt
és ezzel az eljárási szabályok egyáltalán nem let-
tek megsértve.

= Kossuth Ferencz fogsága. A budapesti
törvényszék tudvalevőleg három napi fogházra
itélte el Kossuth Ferenczet ama párbaj miatt, me-
lyet Ugron Gáborral vivott, aki nyolcz napi fogház
büntetését már kitöltötte a pestvidéki törvényszék
fogházában. Az igazságügyminiszter Kossuthnak is
megengedte, hogy ugyanitt töltse ki három napi
fogházbüntetését.

= Blum Róbert ur. A jeles férfiu Danzigból
került Temesvárra, ahol a „Volkswille" czimü
munkáslapot szerkeszti. Blum Róbert ur nem nagy
barátja a magyaroknak s egyre-másra irta lapjában
a magyarellenes czikkeket. Tavaly, szeptember hó
20-án, Szent István napján egy förmedvényt irt,
amelyben azért támadta meg a magyarokat,
mert Szent István napját mint nemzeti ün-
nepet megünneplik. Szent István — ugymond —
hitvány bestia volt; közönséges barbár, aki-
nek emlékezetét kár megünnepelni. Majd neki-
ment a katholikus egyháznak s mint a vád-
határozat mondja, „a legelvetemedettebb módon"
birálgatta az egyház szertartásait. A temesvári
járásbiróság vallás elleni kihágás miatt három
napi elzárásra itélte s ezt a büntetést a királyi
tábla megtoldotta öt nappal. Blum Róbert ur
fölebbezett a kuriához, itt azonban fölebbezését
visszautasították.

= Camplanu, a szédelgő. Temesvári levele-
zőnk táviratozza: Campianu szélhámos prigori
pópát, aki a bozovicsi agrárbankot 100.000 forinttal
kárositotta meg és tömeges váltóhamisítást követett
el, az olasz kormány november óta tartott diplo-
mácziai tárgyalás után végre kiadta. A szédelgőt a
lugosi ügyészséghez szállitják.

= A hitvesgyilkos mérnök. Az életfogytig
tartó fegyházra itélt ifj. Gárdos Lajos gyilkossági
bünperét a jövö héten tárgyalja Dessewffy Marczel
biró előadása mellett a királyi tábla.

Hamis érettségi bizonyítványok.
Érdekes bünügyét tárgyalt ma a budapesti

törvényszék Czárán István biró elnöklése alatt.
Egynéhány könnyüvérű legény ült a vádlottak pad-
ján, akik düigenter frequentálták iskoláikat egykoron
minthogy azonban tanáraik mégis secundába ponál-
ták, a negyedik vagy az ötödik gimnaziális osztály-
ban szépén megrekedtek. Két-három esztendőn át a
kávéházakat bujtak, lóversenyeztek, bele gyakorol-
ták magukat a sport mindenféle ágába; mikor aztán
benőtt a fejük lágya, belátták, hogy érettségi
bizonyitvány nélkül nem igen boldogulhatnak.
— Leginkább az bántotta őket, hogy három
esztendeig kell majd katonáskodniuk. — Ter-
mészetes tehát, hogy nagyon megörültek, amikor
meghallották, hogy egy Szalai Géza nevü dijnok
jó pénzért ugyan, de könnyűszerrel érettségi bizo-
nyitványhoz juttatja mindazokat, akik az iskolában

meg nem szerezhették azt. Szalai Géza elhitette a
reményteljes ifjakkal, hogy neki a váczi gimnázium
tanárai egytől-egyig mind jó barátai és összekötte-
tései révén 5—600 forintért megszerzi az érettségi
bizonyitványt. Szalai pompásan hamisította az érett-
ségi bizonyítványokat és osztogatta fünek-fának.
Igy jutott érettségi bizonyítványhoz Csömöt
Samu, ifj. Hauer József, Müller Endre, Faf-
champs Pál, Bugyi József ős Bayer József.
Ezeken kivül a vádlottak padjára kerültek
HafJer József édesatyja, Hafíer József gyáros,
fegyveres erő elleni vétség miatt, mert fiának a
hamis bizonyitvány révén akarta megszerezni az
önkéntességi jogot; továbbá Dékán Márton magánzó
és ifj, Kollmann Károly, ez utóbbi azért, mivel a
vádlottak közül kettő az ő közvetítésével szerezte
meg Szálaitól az érettségi bizonyitványt. A vádlot-
takat Edvi Illés Károly, Polónyi Géza, Guthi
Soma, Zboray Miklós, Springer Ferencz és Pol-
lacsek Sándor ügyvédek védték. A vádhatóságot
Átányi József királyi alügyész képviselte.

Elsőnek Szalai Gézát hallgatták ki.
Az elnök: Milyen czélra adta ön azokat &X

érettségi bizonyítványokat ?
A vádlott: Kérem, ezek az urak kijelentet-

ték, hogy nekik csak a szüleik megnyugtatása czói«
jából van szükségök érettségi bizonyítványra.

Bugyi József a turfon találkozott Csömörrel,
aki azt mondta, hogy szerezne érettségit. Csömör
bemutatta neki Szálait, aki 400 forintért kinált érett-
ségi bizonyitványt.

— Hogy gondolta, hogy vizsga nélkül bizo»
nyitványhoz jut?

— Szalai dicsekedett, hogy a piaristáknál
Váczott sok az ismerőse s azt hittem, igy könnyü
lesz a vizsga. Hamis bizonyítványra nem gon-
doltam.

Dékán Mártonnak 400 forintba ketült a fia
érettségije.

Az elnök: Miért vett ön hamis bizonyitványt ?
— Nem tudtam ón, hogy az hamis, sohasem

láttam én érettségi bizonyitványt,
— Milyen iskolát végzett ?
— Leányokkal jártam együtt (Derültség.)

az elemibe. Ott nem adnak érettségi bizonyitványt s
igy elhittem, hogy meg kell vesztegetni a ta-
nárokat.

Bayer Gusztávot is Csömör mutatta be Szálak
nak aki háromszáz forintért adott"bizonyitványt.

Az elnök : Hogy képzelte, hogy egy dijnok-
nak ilyen befolyása legyen ?

— Magasabb tisztviselőnek néztem.
Kollmann Károly az esti kurzust hallgatta

Rösernél, de eredménytelenül Szálait előkelő urnak
hitte, akinek nagy befolyása van.

Edvi Illés védő: ön figyelmeztette Müllert
Szalai befolyására?

— Én.
Guthi védő: Föl van függesztve ?
— Igen.
Müller Endre önkéntes az I. számu honvéd-

huszár-ezrednél, polgári foglalkozása nincs, a keres-
kedelmi akadémiára járt. Neki Kollmann a Hunnia
kávéházban mutatta be Szálait.

- — Nem mondta önnek Szalai, hogy ő csak
hamis bizonyitványt szerezhet ?

— Nem, soha.
— Mit végzett?
— Nyolcz osztályt s igy lettem önkéntes.
— ön folyamodott a városhoz dijnoki állá-

sért, mellékelte ekkor a hamis bizonyitványt?
— Nem tudom, akkor nem voltam Pesten.
— A kérvényt visszakapta ?
— Még aznap.
Az ügyész : Lám ön nem őszinte, azelőtt azt

mondta, hogy akkor nem volt Pesten s most azt
mondja, hogy aznap megkapta a kérvényét.

Az elnök: Az atyja tudta, hogy hamis bizo-
nyitványt adtak be ?

Edvi Illés védő: Ezt a kérdést irrelevánsnak
tartom, mert a bizonyítványra szükség sem volt az
állás elnyerésére, mert akkor a főváros óriás mennyi-
ségü restancziát akart földolgoztatni az ugynevezett
írógépekkel.

Hauer József is katona most, csakhogy kö-
zönséges baka. ó az, ki a hamis bizonyitványnyal
már folyamodott is önkéntességért s akinél az egész
dolog kisült. Ifj. Haflert ezért a közokirathamisitás-
ban való részességen felül fegyveres erő elleni
vétséggel is vádolja az ügyészség s ugyane vét-
ség vádja alatt áll az atyja is. Vallomása szerint
500 forintot fizetett s azt mondja, ő sem tudta,
hogy Szalai hamis bizonyítványokat osztogat.

— És mikor megtudta ? — kérdi az elnök.
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— Rögtön beiratkoztam a Fissinger-fé!e katona-
i?k '"ba, meg is szereztem az önkéntességi josot,
de azért elütöttek tőié s most három évet leli szol-
gái:.,.m.

— Látja, látja, ön az apját is berántotta a
b.:ji a!

Idősb Hafler József gyáros, az utolsó vád-
lott, vallja, hogy ő jóhiszemü "áldozata az egész do-
iv'gnak. Fia neki azt mondta, hogy érettségi vizsgát tesz
YáxYutt s evégből — már ahogy állitotta — tiz na-
pú r. keresztül utazgatott is Váczra. Mindennap el-
m.m Ua. hogy ma ebből, másnap meg más tan-
t^yLó! vizsgázott. Ezt elhitte fiának s nem kétel-
kedett akkor sem, amikor néhány nap mulva
elumuiatta az érettségi bizonyitványt. Teljesen
jóhiszemüleg járt el akkor is, midőn fia a katona-
sághoz folyamodott s ő egy irásbeli nyilatkozatot
adott, amelyben magára vette az önkéntesi év költ
ségeinek viselését.

A biróság ezután még Müller Lajos könyv-
kötőmester háztulajdonost hallgatta ki mint tanut s
ez csak annyit vallott, hogy nem a fia, hanem ő
mutatta be a fővárosnál a hamis érettségi bizo-
nyitványt.

Ezzel a bizonyitás véget ért és Átányi királyi
alügyész a vádbeszédét, dr. Pollacsek Sándor,
Polónyi Géza, dr. Edvi Illess Károly, dr. Guthi
Soma, dr. Zboray Miklós és dr. Springer Ferencz
a védőbeszédeiket terjesztették elő, majd a biróság
visszavonult a tanácskozásra.

A törvényszék Szalai Gézát öt közokirat-
hamisításért harmadfélévi fegyházzal sujtotta,
ifj. Hafler Józsefet egyhavi fogházra és 50 frtra
itélte, a többi vádlottakat pedig felmentette. Csupán
az elitéltek védői: Pollacsek Sándor és Springer
Ferencz felebbeztek, továbbá a királyi ügyész is,
Müller Endrének a felmentése miatt és a két eütélt
büntetésének súlyosbításáért.

MULATSÁGOK.
Pestmegyei plque-nique. Pest vármegyének

széles jó kedve volt ma este a Royal termében;
sem az alispánt, sem a főjegyzőt nem busitotta a
pótadó, hisz előttük vidult az ifju vármegye. Szép
mtdatság volt az ^az alkotmány bástyái vigan lej-
tettek, akárcsak a kopjavető ősök, mikor király-
választás volt Ős-Budán : csakhogy azok a verbun-
kost és a palotást czifrázták, az utódok pedig
franczia és polyák tánczokért lelkesültek.

Sebaj ! azért vidámság, jókedv derült minden-
felé és mikor rázendítette a czigány a csárdást,
hazaüas kitartással tánczolta azt is az ifjuság,
akárcsak a párduczos elődök.

Ott voltak :
Asszonyok: Ádám Andrásné, Bölöny Ödönné,

Baross Károlyné (Pilis-Szántó), Csiky Kálmánné, Dob-
ránszky Péterné, Emődy Antalné, üju Emich Gusztávné,
Fejér íliklósné, Forster Józsefné, Gajári Gézáné. (Yácz),
Gnoth Nándorné, Hajós Józsefné, Hajnik Béláné, Halász
Jenőné (Alsó-Dabas), Horváth Lászlóné, Harrach Józsefné,
Halász Zsigáné született Balázsfalvi Kiss Flóra, Hámos
Lászlóné (Rima-Szombat), Irsay Györgyné (Irsa), Jezovits
Kornélné, Jánossy Rezsőné, Jámbor Gyuláné, Kapczy
Vilmosné (Gödöllő), Kenessey Pongráezné (Enying),
Lithvay Mátyásné, Lavatka Béláné (Abony), Laszkáry
Gyuláné, Lukáts Antalné, Lukáts Gyuláné, Lipthay
Héláné, özvegy Mokry Endréné, báró Máriássy Jánosné,
Molnár Antalné, Meskó Boídizsárné, Nagy Sándorné,
Návay Gézáné, Obál Ferenczné, Örley Kálmánné, Per-
czel Vilmosné, Patrubány Gedeonné, báro Pongrácz
Emiiné, Pázmándy Dénesné, özvegy Rakovszky Aladárné,
Rakovszky Istvánné, Rakovszky Gézáné, özvegy Ruttkay
Móriczné. ifjabb Rákóczy Aladárné, Sóváryné Unnánezy
Hona (Erdély), Sigray Pálné, Szebasztiany Jenőné, Sig-
mond Dezsőné, Szüts Lajosné, Szentkirályi Kálmánné,
Szilágyi Emiiné, Szontágh Antalné, Szivák Imréné,
Schwartzer Ottóné, Sárkány Sámuelné, ifjabb Szüts
Andrásné, Teszáry Lászlóné, Tolnay Gedeonné, Végh
Mihályné, Walder Gyuláné, Koós Benczur Alexandrin.

Leányok: Ádám Erzsike, Bölöny Blanka, Badany
Xúra, Csiky Anna, Csiky Erzsike, Dobránszky Viliké,
Dietrich Hortense, Emödy Gabriella. Fejér Izidora, Fejér
Gizella, Forster Fita, Galgóczy Jolán, Gnoth Marijke,
Hajnik Klárika, Hajnii Dalma, Horváth Margit, Harrach
Elza, Irsay Jolin, Jezovits Kornélia, Jánossy Paula,
Jámbor Tita, Korányi Ella, Kenessey Adél, * Lithvay
Sára, Litlivay Juliska, Lavatka Margit, Laszkáry Margit,
Lukáts Irma, Lukáts Margit, Lukáts Ilona, Mokry Ida,
Máriássy Eszter. Máriássy Margit baronessz, Molnár
Erna, Nagy Iionka. Návay" Erzsike, Örley Anna, Perczel
Rózsika, Patrubány Irma, Pongrácz Margit baronessz,
Petheő Elza, Pázmándy Oigieza, Pázmándy Mimiké,
Rakovszky Etelka, Rakovszky Ida, Rózsavölgyi Margitka,
Rózsavölgyi Aranka, Ruttkay Sárika, Sigray Hermin,
Sigmund Alice, Szentkirályi Ilona, Szilágyi Margit,
Schwartzer Palma, Szivák Margit, Sárkány Erzsike,
Teszáry Ilona, Tolnay Vilma, Unnánezy Lenke.

A Nemzeti szinház bálja. Vége a farsang-
nak ; tavaszodik az idő. A tánezosok vagy leháza-
sodtak vagy megrokkantak: a bálok zsúfoltsága
kezd megszűnni, gyérülnek a legények sorai. De ez

a körülmény előnyére válik a böjti mulatságok-
nak; mert legalább lehet tánczolni. A Nemzeti
szinház ma esti mulatsága is azért sikerült olyan
kitünően, mert annyi tánezos, annyi tánezosnő és
annyi garde dame volt jelen, amennyi épen elég
volt a mulatsághoz és nem a külső sikerhez.

Ott voltak a törvényhozók, az alsó- és felső-
ház minden szépért lelkesülő tagjai; megjelentek a
szalmaözvegyek és ott voltak a férjek, kik e dicső
napra kimenőt kaptak. Megjelentek a színházak vi-
dám tagjai csaknem teljes számmal.

A czitromfák árnyában ült Medea ; az eresz
alatt ragyogott a szeme Török birónénak, egy
öblös bársony széken mosolygott a derék Pry
Pál a boldog apa ; itt Lear király tánczolt Veturiá-
val, ott Fauszt röpítette Margarettát ; a terem köze-
pén Svengáli bűvölte Trilbyt; a sarokban Romeo
susogott Julia fülébe és epedő statiszták gyö-
nyörködtek a hazai müvészet fejlődésében.
A sajtó is elismeréssel adózott a mai mulatság
rendezőinek, kik intendáns és kormánybiztos nélkül
(csak igy lehet jó előadást rendezni) különösen
meg tudtak állani a saját lábukon. De hogy is ne
sikerült volna ez a mulatság, mikor felettük ragyo-
gott a bűvös bájos Csillag, ki nem Loreley hajá-
val,, hanem nyájas mosolyával és szeretetreméltósá-
gával bűvölte el a közönséget.

A kitünően sikerült előadáson a szereplők a
következők voltak:

Asszonyok: Csillag Teréz, báró Splényiné Blaha
Luiza, gróf Festetich Andomé, Zilahi Gyuláné, Abonyi
Gyuláné, Helvey Laura, Szacsvayné Boér Emma,
Lendvayné, özvegy Hubay Gyuláné, Nikó Lina, Vizvári
Gyuláné, Lányi Béláné, Náday Ferenczné, Törökné,
Kálmán Arthurné, Lusztig Amália, Spannraft Ágostné,
Tölgyessy Gyuláné, Rónaszéky Gyuláné, Vagi Alfrédné.
Nógrádyné, Nagy Ferenczné, özvegy Marossyné, özvegy
Németh Mihályné, Sándor Lászlóné, özvegy Dóryné,
Abinka Alajosné, Aranyossyné, Porzsolt Kálmánné,
Almássyné, Basch Gyuláné, Doroghyné, Szepediny
N.-né, Horváthné, Gasznerné, Krauszné, özv. Kovácsné,
Busch Jánosné, özv. Kladifkó V.-né. Manszfeld Mihályné
és Gáspárné, Horn Oszkárné, Ujj Istvánné, Szöllössy
Istvánné, Molnárné, Kissné, Billibárt Mártonné, özv.
Stettnemé, Lukácsy Sándorné, Bors Jánosné, Jászay
Mari, Baán Ferenczné, Schubert Antalné.

Leányok: Török Irma, Jolán és Sárika, Vizváry
Mariska, Kertész Ella, Meszlényi Adrienne, Kalmár
Piroska, Eötvös Stefánia, Czikla Maria, Marosy Adél,
Nógrádi Jolán, Dóry Margit, Lukácsy Olga, Bálint
Róza, Zelinka Ilona, Fürji Mariska, Aranyossy
Jancsika, Csik lrén, Ligeti Juliska, Matkovics Irén,
Krausz Paula és Gizella, Rózsa Lilli, Almássy Loli,
Szegedy Irén, Koltay lrén, Horváth Teréz, Gászner
Boriska, Szöllössy Mariska, Fehér Camilla, Gerenday
Mari, Lindt Marczella, Kiadifko Vilma, Kaszner Lina,
Molnár Rózsika, Molnár Margit, Hettyey Aranka, Náday
Ilonka, Berzetei Ilonka, Sas Etel, Sárváry Róza, Buday

Elza, Deutsch Ella, Mészáros Aranka, Szaday Aranka,
Schubert lrén, Balogh Etel, Virág Gizella, Serlegi Ida,
Kovács Mariska, Varga Anna.

A technikus tánczestély. A müegyetemi zene-
kar e hónap tizenkettedikén rendezi szokásos évi
hangversenyét és tánczestélyét a Vigaeó összes ter-
meiben. A hangverseny fél kilencz órakor kezdődik,
mely után táncz következik. Személyjegy 3 forint.
Családjegy 7 forint. Beléptijegyek a meghívó elő-
mutatása mellett naponta 10—l-ig és este 5—7-ig
kaphatók a „Müegyetemi zenekar" hivatalos helyi-
ségében (IV. muzeum-körut 13., első emelet 2.
számu ajtó alatt.)

EGYESÜLETEK.
^% A Vörös-Kereszt-Egylet ülése. A Magyar

Vörös Kereszt-Egylet igazgatósága dr. Schlauch
Lőrincz püspök elnöklése alatt ma tartotta rendes
ülését Schwartzer Ottó főgondnok-helyettes tett
jelentést az Erzsébet-kórházban elrendelt ujitási
munkálatokról; majd Latinovits Géza jelentette be,
hogy Kiskőrösön fiók-egylet alakult; Argay János
irodafőnök pedig bemutatta a felsőbb helyről érke-
zett leiratokat s előadta a háboru esetére fentar-
tandó intézményeket illető ügyeket. Az igazgatóság
ugy ezt, mint a hadkészültségre vonatkozó jelentést
heíyeslő tudomásul vette. Széki Antal egyleti ügyész
véleményét a vörös-kereszt jelvény használatának
korlátozására nézve, az igazgatóság magáévá tette
és ily értelemben felterjesztést intéz a belügy-
miniszterhez.

,*„ A szegény gyermekek érdekében, A Fő-
városi Szegénygyermekkert-Egylet dr. Grosz Sán-
dor elnöklése alatt ma választmányi ülést tartott,
melyen Oldal János igazgató inditványára elhatá-

rozták, hogy az egyesület esetleges háboru, illetve
mozgósítás esetén az intézetben minél több olyan
gyermeket helyez el, kik elhagyottak vagy árvák;
lettek. Egyidejüleg átiratilag hivja fel a Vörös-kereszt-
Egyesületet, hogy körlevélben szólitsa föl a főváros
és ország mindazon egyesületeit, amelyek gyermek-
védelemmel foglalkoznak : nyilatkozzanak arra nózv%
hogy esetleges háboru esetén hány elhagyott gyer-
meket hajlandók és képesek befogadni és nevelni.

«,% Az Otthon Irók és hirlapirók köre ma
délután Rákosi Jenő elnöklése alatt választmányi
ülést tartott. Siy'ó Aladár titkár mindenekelőtt be-
mutatta a főtitkár jelentését, melyet a márczius
20-iki közgyülés elé fognak terjeszteni. Lendvay
Sándor ellenőr az elmult óv számadásairól referál,
mely szerint az Otthonnak mintegy 20.000 forintnyi
törzsvagyona yan s ebben a teljes leltár és felsze-
relés már csak 3000 forinttal szerepel. Elnök ezután
referál az Otthon háza dolgában kiküldött bizott-
ság müködéséről s jelenti, hogy a bizottság egy
ház tulajdonosával tárgyal. A vétel kérdése fölött
beható eszmecsere fejlődött ki, mely után a további
teendők végzésére bizottságot küldtek ki. Titkár
előterjeszti dr. Guthi Soma terjedelmes munkálatát
egy szervezendő ujságírói fegyelmi kamara tár-
gyában. Schwarz Ármin választmányi tag figyel-
meztet arra, hogy több helyütt folynak e tárgyban
megbeszélések s hogy Erdély Sándor igazság-
ügyminiszter felkérte dr. Kenedi Gézát egy
uj sajtótörvény tervezetének kodiSkálásúra.
A választmány ennek figyelembe vételével bizottsá-
got küldött ki a kérdés tanulmányozására.

A HIVATALOS LAPBÖL
Kinevezések. A földmivelésügyi miniszter dr.

Schmidt Imre huszti járásorvost a bustyahazi m. kir.
erdöhivatal kerületébe a X. fizetési osztály 3-ik fizetési
fokozatába kincstári erdészeti orvossá, a belügymi-

*niszter Lugossy Endre számvevőségi dijnokot a belügy-
miniszterium számvevőségéhez számgyakornokká, a
vaJJAs- és közoktatásügyi minissster Czáróné Baross
Ilona okleveles tanitónőt az alsó-kapmM állami elemi
népiskolához rendes tauitónővé, a budapestvidéki
pénzügyigazgatóság Vargacz István dijtalan adóhiva-
tali gyakornokjelöltet a kalocsai adóhivatalhoz dijtalan
adóhivatali gyakornokká, a kolozsvári főügyész Ko-
vács Mihály kolozsvári törvényszéki fogházőrt a kézdi-
vás ár helyi ügyészséghez hivatalszolgává, a zombori
törvényszék elnöke Gábor Ferencz szegedi Ítélőtáblái
napidijas hivatalszolgát a vezetése alatt álló zombori
törvényszékhez Ill-ad osztályu hivatalszolgává ne-
vezte ki.

Pályázatok. A deési pénzügyigazgatóságnál végre-
hajtói, a debreczeni pénzügyigazgatóságnál gyakornoki,
Budapesten posta és távirdaszolga!, a selmeczbányai
adóhivatalnál adótiszti, a debreczeni ügyészségnél
irnoki, a lugosi pénzügyigazgatóságnál végrehajtói, a
zirczi (Veszprém) adóhivatalnál hivatalszolgai, a szeg-
zárdi járásbiróságnál hivatalszolgai, a sepsi-szentgyörgyi
adóhivatalnál gyakornoki állás van üresedésben.

Magyar név. Kohn László (Lázár) zentai lakos,
valamint kiskoru gyermekei Erzsébet és Endre Kovácsra,
Pollák Ignácz prágai lakos Pobonyira, kiskoru Fried
József nagy-szalontai lakos Faragóra, Harrling József
debreczeni 2. sz. honvédhuszár ezredben' számvivő al-
tiszt debreczeni lakos, valamint kiskoru Zoltán fia
Hervaira, Müller Miklós gyönki lakos, valamint kiskoru
Miklós, András és Kálmán gyermekei Molnárra, Stern
Károly nagyváradi lakos, valamint Béla, Ferencz és
Mária kiskoru gyermekei Szőkére, Schwarzenberg Miksa
nagyváradi lakos Sándorra, dr. Habina Póler királyi
tanfelügyelő, aranyos-maróti lakos Hámosra, Jonyer
Vincze Pásztón állomásozó magyar királyi csendőr-
őrsvezető Málnásira, Weiss Náthán tisza-ujlaki illetőségü
Szatmár-Németiben állomásozó csendőr-őrsvezető Fe-
hérre, Dsubán József borhidai illetőségü, Tataroson
állomásozó csendőr-őrsvezető Vezérre, Bleuer Áron
budapesti lakos, valamint István és Frigyes gyermekei
Balassára, Chlebnicsek István vallás- és közoktatásügyi
miniszteri segédtiszt,' budapesti lakos Keményre, Weisz
Bernát budapesti lakos Virányra, Goldberger János
Frigyes budapesti lakos Gondára, Grunsfeld Jakab Gyula
bécsi lakos Garaira változtatták vezetéknevüket.

Árverések a fővárosban. Wendlinger Adolf ingó-
ságai V. Váczi-körut 16. márczius 2. Szántó Mór ingó-
ságai IX. Üllői-ut 105. márczius 3. Goldreich Armand
ingóságai VII. Rottenbiller-utcza 14. márczius 2. Tuch-
feld Auguszta ingóságai VI. Podmaniczky-utcza 81. már-
czius 2. Steiner Adolf ingóságai VI, Csangó-utcza 8.
márczius 2. Ramaszéder János ingóságai VII. Törökőr
Őrnagy-utcza 9. márczius 3. Nágel Sándor ingóságai
VIII. Mária-utcza 46. márczius 4. Szikorf Ágost Imire
ingóságai X. Hungária-körut, Tüzérlaktanya márczius 8.
Nagy István ingóságai II. Primás-utcza 6. márczius 2.
Mautner Adolf ingóságai V. Ferencz József-tér 6, már-
czius 2. Fried Illés ingóságai VI. Vörösmarty-utcza 75.
márczius 2. Klein Nemes Mór Marcsel ingóságai VU,
Akáczfa-utcza 56. márczius 2, Somossy Károly ingóságai
VI. Nagymező-utcza 17. márczius 3. íjr, Grünblatt SA«
muel ingóságai VI. Nagjmező-utcza 85. márczius 2. M.
Steinberg et Co czég ingóságai IV. Károly-körut 20.
márczius 2. Strohmayer Gyula ingóságai VIII. Jázmin-
utcza 21. márczius 3. Mautner Adolf ingóságai V. Fe-
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*£BCZ József-tér 6. márczius 3. Bobula János ingóságai
Tu. Szövetség-utcza 43. márczius -í. Robiesek Zsigmond
ingóságai II. Fő-utcza 77. I. lü. márczius 29. Frank
Ifanó ingóságai VI. Podmaniczky-utcza 63, márczius 2.
fcuhmann Ödön ingóságai V- Mérleg-utcza 2. mar-
«DUS' 2-án.

A vidéken. Haltrich C. G. et Sohn czég ingósá-
Borgó-Prundőn 'Besztercze) márczius 10. Lov

5zsef ingóságai Kalocsán márczius 10. Czeizler Zsig-
mond ingóságai Hidegkuton (Budipest} márczius 10.
Velics Antal ingóságai Verseczen márczius 14. Roth
György ingóságai Díagy-Károlyban márezius 2. Korzinek
Tivadar ingatlanai Erzsébetfaiván (Budapest) márczius
14. Zecsovics József ingatlanai Debreczenben márczius
18. Szeszenka János ingatlanai Irsa (Monor) községhá-
zánál április 4. Koszanics M. Miklós ingóságai Pancso-
vánmárczius 5. Perich Károly ingóságai Ujpesten és
Erzsébetfalván (Budapest) márczius l l . Pollák Mozes
ingóságai M.-Sságeten márczius 14. Atkáry Adolf ingó-
•ágai Temesvárott márczius 4. Aiasz József ingatlanai
Viczló (Siklós) községházánál márczius 26. Helley János
ingatlanai Tasnádon márczius 22. Ocskai István ingat-
lanai (Beregszászon) márczius 28. Radics Pál ingatlanai
Duna-Szent-György (Paks) községházánál márczius 15.
Szeimann Katalin ingatlana Temesvárott márczius 19.
Hell Antal ingatlanai Pécsett április 5. Pocsay Sán-
dor ingatlanai Nagy-Kamarás (Arad) községházá-
nál május 21. Jablánov Milós ingatlanai Szerb Keresz-
tur (T.-Kanizsa) községházánál márczius 15. Weingruber
Márk Dávid ingatlanai Eperjesen márczius 30. Boberity
György ingatlanai Török-Becsén márcziés 24. Szent-
kereszty Pál báró ingóságai Bün (Segesvár) községben
márczius l l . Gacsalki közbirtokosság ingatlanai Csetne-
ken (Rozsnyón) a városházánál márcz. 16.

NYILTTÉR.
Köszönetnyilvánítás.

Néhai férjem Tessényi László ur, községi jegyző,
t évi január hó 19-én esti V27 órakor orozva meg-
gyilkoltatott. A

„Fonciére, pesti biztositó-intézet"
hol néhai férjem baleset ellen biztositva volt, a teljes

biztositott összeget

2O.OOO koronát,
szóval o. é. huszezer koronát

már a mai napon minden levonás nélkül kifizette.
Midőn ezen gyors és előzékeny eljárását ugy

a magam, mint a hátramaradott gyermekeim nevében
leghálásabb köszönetemet kifejezem, nem mulaszt-
hatom el a

„Fonciére, pesti biztositó-intézet"-et
Tninden*tekjntetben, de Mváltképen a baleset-biztosítási
ágazatban mindenkinek ez uton is a legmelegebben
ajánlani.

Sükösd, 1898. február 21-én.
özv. Tessényi Lászlóné s. k.

Az utóbbi időben Haldek Ignácz budapesti mag-
nagykereskedő bizonyos oldalról ismét annyi és olyan
alaptalan támadásoknak van kitéve, hogy ez eŰen
igazságérzetem most niár valósággal föllázad s mert
„minden szép szónál többet beszél a tett", nem habo-
zom most már nyilvánosságra hozni a következő velem
megtörtént esetet:

Pár évvel ezelőtt megjelentem nevezett Haldek
Ignácz budapesti üzletében oly czélból, hogy töle luczerna-
magot vásároljak.

Haldek fölmutatott nekem többféle mintát és
abbeli kérdésemre, hogy nincs-e ezeknél még szebb
luezernamagja, azt válaszolta, hogy nincs, mert ebben,
az évben nálunk jobb nem termett.

— Pedig nekem másutt jóval szebb luezernát
kinálták ezeknél — jegyeztem meg én, mire Haldek
még egy remek szép mintát vett elö és azt kérdezte
tőlem:

— Talán ilyet?
— Igen, ilyet — feleltem én — és kérek is

ebből nekem egy métermázsával küldeni, ha, amint tu-
dom, 85 frtba kerül is métermázsája és hozzátettem,
hogy miért nem mutatta föl nekem mindjárt ezt a
mintát ?

— Mert ez amerikai Iuezemamag, melyet csak
külön rendelésre szerzek be és adok el — volt* Haldek
válasza és minthogy megmaradtam mellette, hogy ilyet
akarok, mert próbát akarok vele tenni, Haldek még ki-
jelentette őriért azt is, hogy nem is 85 frtba kerül
métermázsája, mint ezt nekem másutt mondták* s
amennyit fölajáclíam, hanem csak 65 frtba.

Ezen — sajnos — manapság nagyon riika űe-
rék eljái-ast azóta igen sok gazdatársamnak beszéltem
el, Haldeket ajánlva s velem együtt eddig még vala-
mennyi a legteljesebb mértékben, meg volt elégedve
Haldek Ignácz kiszolgálásával, amint csak az igazság
és gazdatársaim érdekében tartottam immár köteles-
ségem közhirré tenni.

Tisza-Süly, 1S9S. február 28.

Breuer Ignácz,
földbirtokos.

KÖZGAZDASÁG.
- Okszerű gazdálkodás.
' Hazánk extrém klimatikus viszonyai között

nem szokatlan körülmény, hogy ez idén mar feb-
ruárban megindult a vegetáczió, a föld lerázza bi-
lincseit, melyet a dermesztő tél rakott reá, s a
véle együtt tétlenségre szoritott gazda is uj tevé-
kenységre ébred.

Persze a korai tavaszodáskor gyakoriak a
visszaesések ; hózivatar, fagy nem ritkaság, mely
megakasztja, de többé meg nem szünteti az ébre-
dést s a gazda tavaszi munkálkodását.

S én azt hiszem, a tavaszi munka beálltával,
mely mindig lázasabb tevékenységre serkenti a föld-
mivest, szünni fog a felburjánzott szocziális- és ko-
munisztikus mozgalom is ; a mezitlábos kaszinók
publikuma elszélled; s a kemény munkával
foglalkozó paraszt kicsibe nézi ilyenkor abetürágót,
érzi ismét a tápláló anyaföldet talpa alatt, előáll a
közvetlen érintkezés ur és paraszt között Isten sza-
bad ege alatt s alkalom adatik a jó gazdának,
hogy munkásait, lakótársait felvilágosítsa, oktassa,
jó példával, okos tanácscsal, méltányos bánásmóddal
bizalmat keltsen benne; s kiirtsa leikéből a
mételyt, melyet lelkiismeretlen kufárok csempésztek
belé s a helyes és méltányos bánásmód gyökereseb-
ben gyógyítanak, mint az ultima ratio: „a csendőr-
szurony" — s nekünk gazdáknak saját érdekünkben
mindent el kell követnünk, hogy a gyógyulás gyö-
keres legyen, de ám a gyógyszer alkalmazását ne
bizzuk kontárokra, hanem végezzük el magunk. A
közvetlen, közvetítő nélküli érintkezés birtokos
és munkás között fogja igazán meghozni a jó
eredményt.

A sok munkához — mely tavaszszal terheli
a gazdát — ime, még ezek a nehéz munkásviszo-
nyok is hozzájárulnak, pedig e nélkül is volna elég,
különösen a mi szélsőséges klimánk alatt. Alig
tavaszodik ki, már beáll, majdnem átmenet nél-
kül, a nyár és mi mindent kell elvégezni annak be-
állta előtt.

Talán azért irtózik ugy a magyar gazda a
tavaszi munkálatok kicsinyesebb pepecselő részétől,
a kertészettől, takarmánytermeléstől, mert a fődol-
got: a szántás-vetést, alig képes elvégezni. Pedig
ez ám nagy hiba, sőt szerintem nagy bajoknak kut-
forrása, mert a nyerstermelés terén a tengeren-
tuli országok és Oroszország tulszárnyalnak ben-
nünket, olcsóbban produkálnak, még pedig nem-
csak kenyérterményeket, de egyéb gazdasági produktu-
mokat is, hogy egyebet ne emlitsek, az export-em-
poriumokon találkozva, az összes állati termékek
terén szoritanak már bennünket.

A nagy- és kisbirtokos ezt kevésbbé érzi, az
előbbi, mert aránylag kisebb holdankinti jövedelem-
mel is megelégedhetik, az utóbbi, mert csekély
költséggel dolgozik; de a középbirtokos ezen viszo-
nyok nyomása alatt pusztul, pedig nemcsak frázis,
hogy ez a legerősebb allamfentartó elem s ha ez
elpusztul, vele pusztul el a magyar haza; — és
hiába minden, ha gazdálkodási rendszerük nem fog
megváltozni, el is fog pusztulni.

Anomáliának látszik, de ugy van, hogy egy
600 holddal biró birtokos szegényebb, mint egy
féltelkes paraszt.

Háztartása olyan, mint egy 2000 vagy több
holdas gazdáé, gyermekeit uri mód nevelteti, foga-
tot tart, parkot tart fenn, agarászik, vadászik s ami
a legnagyobb baj, ugy is gazdálkodik, mint a nagy-
birtokos.

Gazdatisztet tart, ménese van, mert az a szép
gazdaság czimere, mellékterményekkel, kerti vete-
ményekkel, gyümölcsészettel, mint gazdasági jöve-
delmi aggal, nem bajlódik, a gazdasági ipart nem
Ösmeri, mert mindezek alapos készültséget és nagy
szorgalmat igényelnek s aki ilyenekből jövedelmet
akar produkálni, azt elvonja a kaszinótól, a vadá-
szattól, hisz az rabja a gazdaságnak! — Mert
persze, ha ilyen gazdasági ipart, vagy kertészetet
nem maga kezel a gazda, akkor kárral jár és ebből
is költséges parádé lesz.

Szerintem az ilyen középbirtokosnak speczialis-

tává kell lenni és követni a tudósok, orvosok, ügy-
védek példáját, hisz ma már nincs encziklopedikus
tudós, de van fülorvos, gégeorvos, sebész, van
kriminalista ügyvéd, van speczialista válópörökben ;
de alig van olyan, aki szakmájának minden ágához
akarjon alaposan érteni.

Nem azt akarom ezzel mondani, hogy a
gazda 600 holdon virágmagot termeljen, — nem,
folytassa rendes gazdaságát, de czimernek ne vá-
lassza a parádét, hanem a hasznost.

Van erre példa elég hazánkban, hisz Mokry
még a búzatermelésnek is megtalálta magasabb jö-
vedelmezőségét a nemesítéssel, milyen szép és jöve-
delmező csemegeszőllő-, dinnye-, zöldségtelepekre
tudunk rámutatni, aránylag mily rövid idő alatt
terjedt el és lett általánossá a heremagtermelés
Erdélyben, de mennyi még a teendő e téren. Tessék
megnézni az árustatisztikát, mennyi áru kertimag-
vak hozatnak be a külföldről.

Mennyit fizetünk a külföldnek sajtokért.
Nincs zöldség-konzervgyárunk, mert nem akad

gazda, aki tömegesen termelne spárgát, zöldborsót
és egyéb konzerválandó zöldségeket.

Eczetes gyümölcs, mustár gyümölcs, mized-
pickles — mind a külföldről kerül hozzánk.

Friss gyümölcs a piaczon osztrák és franczia,
pedig a világon olyan zamatos gyümölcs nem terem,
mint nálunk.

De sok szép jövedelmet produkálhatna ilyen
terményekkel a szakértelmes, szorgalmas gazda,
mert hát szép beszéd, hogy az állam mentse meg
a magyar középbirtokost; de még szebb tettnek az,
ha maga-magát mentené meg s ime, amire itt reá
mutattam, ennek egyik módja ; használna vele ön-
magának és az országnak s aki előbb fog bele —
de alaposan — az veszi legtöbb hasznát.

Telegdi József.

Közgazdasági táviratok.
Bécs, márczius 1. A N. W. Tagblatt jelenti,

hogy a magyar beruházási' kölcsön prospektusa még
e héten fog megjelenni. Az aláírást jövő hétfőn
kezdik meg. E hir folytán a magyar hitelrészvények
árfolyama emelkedett.

New-York, márczius 1. (G. T. B.)
márczius 1. február 23

Buza, márcziusra
„ májusra
, juliusra

Tengeri májusra

cents
1058/4
100V4

923/*
3572

cents
10478
987s
917s
346/B

Chicago, márczius 1. (C. T. B.)
márczius 1. február 28.

cents cents
Buza. májusra 1057a 10272
Tengeri májusra 307s 295/a

Ipar és kereskedelem.
Kőbányai sertésplacz, márczius 1. Magyar elsö-

rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 55—55Va krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedő sulyban) 55—55 Vá kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedő sulyban) 54—55
kr. Sjzerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
55—55V2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 54—55 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 531/2-1-541/a
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. február27. napján
volt készlet 19.336 drb, február 28-án felhajtatott
440 drb, február 28-án elszállittatott 230 drb,
márczius 1-én maradt készletben 19.546 darab. A
hizott sertés üzletirányzata.: változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 1. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székesfővárosi
konzum-sertésvásárra 1898. február 28-án érkezett
314 drb. Készlet 280 darab, összes felhajtás 594
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 351 drb.;
elszállittatlan maradt 243 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 55—57 kr., 220—280 kilós 53—56 kr.,
320—380 kilós 55—57 kr., öreg nehéz 52—54 kr.,
malacz 40—42 kr. A vasár hangulata élénk volt.

Budapest! szurómarhavásár, márczius 1. (A
budapesti, közvágóhíd és marhavásári igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott: 25 drb élő bárány, 364 drb
élő belföldi borju, 17 darab leölt belföldi borju, és
196 drb leölt bárány. Napi árak: Élő bárány
5.50—6.50 forint párja, élő belföldi borju 32—40
frt. kivételesen 43 frt 100 kilonkint, ölött belföldi
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borju 100 kilója 32—40 frt, ölött bárány párja
2.50—G.— forinton

Bécs! sertésvásár, márczius. 1. A mai Tatárra
771°. drbot jelentettek be és ebből felhajtottak 4110
darab fiatal sertést ea 3459 darab magvar zsir-
seríest, összesen 7509 darabot sertést. Vontatott
üzletmenet mellett jegyeztek: I. minős. 52—52Va
krajczár, kivételesen 53 krajczár, közepes és vén
sertés 49—50 krajczár, könnyü sertés 44—48 kraj-
czár és fiatal sertés 34—43 krajczár élő sulyban.

Pénzügy.
A beruházási kölcsön kibocsátása, A 31/*0 o-os

magyar beruházási kölcsönnek azt a 30 millió fo-
rintos tervét, amelyet a Rodschild-csoport a pénzügy-
minisztertől még tavaly átvett, a legközelebbi napok-
ban bocsátják nyilvános aláirásra, még pedig
&5\Vro-os árfolyamon. Tekintettel a német piaczo-
kon uralkodó pénzböségra, a csoport a müveletet
'cvább halasztani nem akarja és elállott attól a
szándékától is, hogy elöbb bevárja, vajjon az osztrák
járadik adóra vonatkozólag a magyar papírok nem
fognak-e kivételes elbánás alá esni.

Szelvénycevonás. A Magyar Villamossági
Részvénytársaság abbeli jelentése folytán, hogy
részvényeinek 4. számu szelvényét folyó évi .már-
czius hó I-ső napjától kezdve 6.50 o. e. forinttal
váltja be, elrendeli a tanács, hogy ezen részvények
folyó évi márczius hó I-ső napjának déli tőzsdéjé-
től fogva szelvény nélkül s az 1898L év január hó
I-ső napjától folyó 5 szazaiékes kamatokkal árul-
tassanak s jegyeztessenek a tőzsdén. — A Magyar
Jég- és Viszont-Biztositó Részvénytársaság
abbeli jelentése folytán, hogy részvényeinek 3. számu
szelvényét folyó évi márczius hó I-ső napjától
kezdve 5.— ó. é. forinttal váltja be, elrendeli a
tanács, hogy ezen részvények folyó évi márczius
hó I-ső napjának déli tőzsdéjétől fogva szelvény
nélkül s az 1898. év január hó I-ső napjától folyó
5 százalékos kamatokkal árultassanak s jegyeztes-
senek a tőzsdén. — A Magyar Általános Taka->
rékpénztár Reszvénytársaság abbeli jelentése
folytán, hogy részvényeinek szelvényét folyó éti
márczius hó I-ső napjától kezdve 18 o. é. forinttal
váltja be, elrendeli a tanács, hogy ezen részvények
folyó évi márczius hó I-ső napjának déli tőzsdéjétől
fogva szelvény nélkül árultassanak s jegyeztessenek
a tőzsdén. — A Baulliu-féle Vegyi-Gyárak Resz-
vénytársaság abbeli jelsütése folytán, hogy rész-
vényeinek 4. számu szelvényét folyó évi márczius
hó I-ső napjától kezdve 30 o. é. forinttal Y_éiija be,
elrendeli a tanács, hogy ezen részvények folyó évi
márczius hó 1-sö napjának rléli tőzsdéjétől fogva
szelvény nélkül árul lássanak s jegyez lessenek a
tőzsdén.

Sorsolás.
A magyar vörös-kereszt eoyteíi sorsjegyek

sorsolását ma tartották mes. Törlesztésre" inuták a
következő sorozatokat: 620. 390. 1297, 2457. 2393;
:ttr.S, 3442. 3444, ."G33, 4675, 4791, 4907. 5175,
5357, 53G5, 5616. 5 ~3ü; 7495. 7621, 7794. Áz ezen
sorozatokban foglalt sorsjegyeket egyenkint 6 forint
f>0 krajczárjával váltják be. Nyereméaynyel huzták
a következöket: A főnyeremény 2O.QOO forinttal
sorozatszám 3984 nyerőszám 96 nyerte; tOOO fo-
rintot nyert 1135—82, 500—5OO forintot 75S9—
29 és 6561—29. 1OO—1OO forintot 1881—62,434Ö—
100. 5063—81, 5391—38. D746—39, 6430—37.6824
—53, 7345—28, 7576—57 és 7S20—94. 60—SO frtot
5256—26, 7753^=50. 7265—8. 4700--99, 5743—55
Ő750—46, 2772—65, 4413—62, 3262—100. 2488—
27, 5981—73, 161—100, 4222—73, 174-5—92,
Ü647—31, 7465—19. 6572-^4. 5475—80, 5507—
63. 3713—100, 1235—52, 7016—61, 5431—92,
6801—76 6s 3S61—56. 26—25 forintot; 672—9,
0409—69, 2751—20, 2350—18. 7620—74, 3412—
2. 5539—37. 1193—86, 1565—13, 3363?—37,
1174—76, 5761—59, 4015—7á, 5413—44, 3642—
18. 3087—70, 6472—S6, 496—47, 3904—73,
7431—09, 3384—73. 7363—75, 7—6, 3261—100.
3537—60, -2657—22. 6155—13, 6686—28. 922—54,
r>664—50. 4291—73. 6910—22, 97S—72. 3691—24,
7773—49. 6257—06, 4954—04, 3220—31, 419—13,
7450—55, 7866—83, 2109—86^3505—55,1069—40,
2877—63, 5954—77, 524S—36, 5322—15, 1576—
t>9 os 7207—54.

Bazilika sorsjegyek. A ma megtartott huata-
son a 20.000 forintos főnyeremény a 7609 sor
92 szám sorsjegyre esett; 1OOO forintot nyert
a 6556 sor 85 szám; 500 forintot: 5603—
S6. 5969—95 ; 1OO forintot: 36—53, 2217—66,
3063—32, 4501— 75, 4618—93, 4Í73—31, 4962—
l>ö 5543—88, 5688—28, 7327—90 : SO forintot
7—11, 322—58, 426—21, 1090—18, 1601—69,
1679—6. 170fr—ll, 20tS9—67. 2157—36, 3161—
y*> 3290—8. 3289—42, 3397—55, 3623^93,
4059—25, 4238—22. 4Ő51— 37, *4765—72, 5244—
V9. 5215—5. 5238—64, 6259—99, 6526-^19, 6766
—95. 7048—38. Törlesztésre buzának a következö
sorozatok: 331, 2353, 2713, 3483, 4074, 7858,

Béesvárosl sorsjegyek, A m ^ huzásnál a kö-
vetkezö sorozatok huaattak ki: .95" 220, 276, cUó,
453, 515. 581, 706, Tu., 795, 388, 1S93, 1463,

. 1977, 2U30, 9427, 2461, 2439, 2664, 2679, 2931.
A 200.000 foriato3 főnyeremény a 2951. SÖT. 79
sz. sorsjegyre esett; 20.000 forintot nyert: 838—40,
1OOO forintot: 95—47, 9 5 - 5 4 95.—96, 45S—68,
706—%%, 771—89.

Közlekedés.
Bosnyák vasutak. A miniszterelnök ma tör-

vényjavaslatot terjesztett a képviselőház elS, amely
szerint a kormány felhatalmaztatik, hogy beleegyezését
tíöja, hogy a bosznia-herczegovinai országos kormány
a következő keskenyvágányu vasutvonalaknak, ugy-
mint : a bosznia-herczegovinai államvasutak Gabela
állomásától a daknácziai határig, továbbá az ezen
vonal folytatásakép a Boche di Gattaro irányában
épitendő vasut azon részének, mély a Herczegoviná-
boz tartozó Szutorinán halad keresztül, végül az
első helyen emlitett vonalból egyfelől Trebinjéig,
másfelől Gravosa (Ragusa) irányában a dalmácziai ha-
tárig vezetendő szárnyvonalak épitése czéljából 60
év alatt törlesztendő, l l millió forintnyi összeget
meg nem baladható kölcsönt vehessen föl. Felha-
talmaztatik továbbá a kormány, hogy beleegyezését
adja, miszerint az emlitett kölcsön kamatainak és
törlesztési járulékainak, valamint'a vasutak üzemének
első éveiben esetleg beállandó üzleti hiánynak fede-
zésére szükséges, évenkint 800,000 forintig terjed-
hető összeg ezen vonalak üzeme megnyitásának
riapjától számitott legfeljebb tiz egymásután követ-
kező évben Eoszniának és Herczegoviaának a köaös
aktívák évenkint visszafolyó kamataiból előlegeztes-
sék, 10 év leteltével ellenben ezen kölcsön kama-
toztatása és törlesztése Bosznia és Herczegovina
országos bevételeiből fedezendő.

Biztositás.
Elsö Leánykiházasitási Egylet m. **. Folyó

évi február hóban 702 jutálékrész" irattatott be és
nászjutalékok fejében 26.533 forint 93 krajczár
fizettetett ki. 1898. évi január l-töl február 28-álg
beirt össze3 jntalékrészek száma 1360 és a Kifize-
tett nászjutalékok őssége 81.376 forint 72 krajczár.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, márczius 1.

A mai készáruíorgalom nem járt árváltozás-
sal. A kanyérmagvak jegyzései fentartattak, a takar-
mány cz ikkeké szilárdultak, főleg zab ért el teteme-
sebb árjavulást.

A határidőpiaczon lázas ármozgalom veit,
Tavaszi buza a viziutak javulása folytán egyenleg-
ként mintegy öt krajczárral csökkent, az őszi buza
pedig a gyönyörü tavaszias idő következtében kö-
rülbelül tizenkét krajczárt veszitett árából.

A fizetési nap, amint azt előre jeleztük, min-
den meglepetés nélkül mult el. Ugyszintén a mai
felmondási nap, amely külsőleg csak az áruleszá-
molási iroda : „Ma sem volt felmondás" szövegü
hirdetményében jutott kifejezésre.

A leszámoló árfolyamokat ma ujból álla-
pitották meg, a következőkép :]

Tavaszi buza 12 forint 08 krajczár
Tavaszi rozs 8 „ 6*9 „
Tavaszi zab 6 „ 62 „
Ma a C. T. B. a következő statisztikai jelen-

tést -tette közzé: Az amerikai kikötők és kereske-
delmi góczpontok látható gabonakészlete — new-
yorki sürgöny szerint — kitett millió bushelekben :

február 26. a mult héten 1897-ben 1396-ban

buza-: 34.03 85.43 43,79 64.08
tengeri: 40.87 39.90 2640 13.08

A mult hét állományához képest tehát buza-
ban 1.244.000 bushelnyi apadás, tengeriben 962.000
bushelnyi növekedés mutatkozik.

További kábelsürgöny az amerikai gabona-
és lisztkivitel mult heti alakulásáról azámol be.
Az Atlanti-kikötökből való export az egyes európai
országokba a következő volt:

buzában tengeűben
bushel bushel

Angliába 1,100.000 1,700.000
Francziaországba 90.000 270,000
Belgiumba 30.000 740.000
Németországba 20.000 1,740.000
Más országokba 70.000 20.000

összesen

liartben
tték

230.000

80.000
1,310.000 4,470.000 810.000

az utolsó előtti
héten

különbség
1,080.000 4,520.000 330*00
' 230.000 — 50.000 — 20.000

Az ekzáüitádük tehát buzában gyarapodtak.
Jelenük továbbá, hogy az Atlanti-tengeren utban
levő gőzösök a következö quarterekben kifejezett
gabonamennyiségeket hozzák Európába:

* mult héten az utolsó kfllShbSég
előtti héten

Anglia felét
buza
tengeri

A kontinens felé :
buza 1,510.000 1,390.000 + 120.000
tengeri 880.000 840.000 + 40.000

Londonból telegrafálják Anglip gabona- és
lisztbolatalának összegét, mely quarterekben kitett:

3,170.000 3,240.000 — 70.000
650.000 670.000 — 20:000

buzában
lisztben
tengeriben
árpában
zabban

a mult heten

208.000
187.000
205.000
131.000
108.000

az fitolsó
eíötü héten

199.000
181.000
222.000

96.000
126.000

+

különbség

9.Ü00
G.OÜO

117.000
35.UGO
18.000

Newyorkban különben az árak másfél centsig
terjedő emelkedést tapasztaltak, Chicagoban egész
2V4 centsig terjedt az emelkedés. Az „Orange Inds
Farmer" szerint a farmerek búzakészlete 157 millió
bushel

Az európai piaczok szilárdak. Berlinben az
áremelkedés 20 fillért tesz, Londonban három pen-

^oet, Liverpoolban 5/s pemiyt, Párisban tiz centimest.

Buza.
Elkelt 15000 metermázsa buza változatlan

áron. Idegen származásu buzából 2400 metermázsa
adatott el.

Előfordult eladások buzában.

200

ljöO
Ú>ű
209
100
100

•xpo
s&o
ioo
800

lfiOO
1300
1400
1000

ntanazfta

tiszavidéki

peetvidéld

fehérmegyei
tolnai

bácskai

felső-tiszai
orosz

tomáű

111
77

765
77
7f.«
7 4 6
74

758
7S

G7

végy-

végy.

transito

átadási bely

Budapest 13.30
13.10
12.90
12.-Tő
IS.03
lá.'i.",
12.CŐ
12. *5
Ü.75
13.30
13.30
1-2. Ü0
1^.25
1490
l l .£ü
8.55

3 b.

Hivatalos

F A J

Tisrtvidéki . . . . . . vy

PertvidéH " '. \ \ '. "uj

Fejérmefrei' I ! I ! ". uj

jegyzések

mii

74
76
78
SO
74
76
73
60
74 <
76
78
80

• buzában.
100 kilogr,

készp, ára

frttól.

12.65
12.95
lá.ai
13.50
12.60
12.90
13.2Q
I3.4o

' 12.70
18.
18.30
18.60

frti^

12.75
13.—
13.85
18.55
12.70
12.95
13.3G
13.50
12.80
13.05
13.40
13.55

fS±r3

75 '•
77
79

75
77
7Ű

Ta
77
79

100 kilogr.
- készp, ara

frttól

12.SÖ
13.10
13.40

ÜÜ!SÜ
ía.oö
1S.3Ő"

12Í90
13.15
13.40

frti-

12.90
•18.30
13.45

12.05
18.15
18/40

12Í95
13.25
13«K>

Raktárállomáay buzában és lisztben : A
fövárosi közraktárakban 77.600 metermázsa tfuza
és 76.100 metermázsa liszt, a Silosban 11.800
metermázsa buza. A nyugotiban 41.007 metermázsa
buza 4S 1338 metermázsa liszt.

H&tándb'üzlet buzában: Tavaszi buza szi-
lárdan kezdődött, de az üzlet folyamán nagyobb
realizáeziókra ellanyhult, őszi buza lanyha.

Elöfordult batáridőkötések buzában.

Határ id6

május
nept.

Dálilőtti éu déU tőzsde

kezdet! forgaJom 1 zári al
* i„ m m — M \ f

13.18

11.65
9.24

12.19.-20-J9-13-17
16-14-13-10-11-09

11.59-&6-54
9.2u-Í«-l(M4-12-
U.10-09-10-O9-O8

"1
U.53M
§.09 fi

Délutáni tőzsde

kezdet

12.10

9JO9

forgalom

12.09-03-09

9.10-09-10

Zárlat

W2.10

9.0^

Hivatalos batáridöjegyzések buzában-.

H*Urid6

Bins.
•tpt.

D«i Mzade tárlata
márczius 1.

JMHZ

12.08

9.10

•an*

12.10

9.U

februir 28.
^ PCBZ

12.19

9^4

fLtU

12.81

9.28

Leszámoló
trfolyamok

18:08

Rozs.
Készáraüzlet rozsban

mány kelt el, változatlan *on.
Néhány kocsirako-
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Elöfordult eladások rozsban.

' fc«nnTiség í 6 .
•smizsában! Ta*TÍ származás

uj j

minőség átadón
he?

jár, nettől Kés*

SOÓ
100

üi peatvidéü j —

i

Budapest
Bpest-par.

«I
S.85-

Hivatalos jegyzések rozsban.
ó

•agy faj
hektoUterenkinÜ | 100 kilogramm készpénz ára

s u i y i — • .. •r. • •
kilogrammban | frttól [ Mig

elsörendü j
másodrendü

70-72 8.90 9.—
8.85

Raktárállomány rozsban : A közraktárban
22.600 metermázsa; a nyugati pályaudvaron
3835 metermázsa.

Határidőüzlet rozsban. Tavaszi rozsban
alig volt forgalom, lanyha árak mellett.

Elöfordult haiáridőkötések rozsban, ,

Határidő

szept.

j Délelőtti és deli tőzsde
í Kezdet [ forgalom j zárlat

Ö.66

7.03

Ő.t>4-ti3 I Ö.61
60-58

— 6.S9

Délutáni tőzsde
kezdet] forgalom

-

zárlat

Hivatalos batáridöjegyzések rozsban.

BataridO

Harczias . . .

Déli tőzsde zárlata
márczius 1-éa
pénz | áru
8.59 s.ei

február 2a-án
pénz L ára_̂ _
8.6S 8.70

Leszámoló
árfolyamok

•
8.59

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab,

csekély kinálat folytán 10 krajczárral magasabb
árakat ért el. Árpa változatlan. Tengeri fentartott,
az érdeklődés megcsappant.

Előfordult «

£ .s
| | |
l a

100
inn
iw

100100
100
100
100

"5"

•

uj

1
zab

tengeri

eladások

f

m
in

L a

—

-

takarmány félékben.

Is
Budapest

•

Szarvas

Tiszaföldvár

•si
1=3-3

A"|

7.10

6.V5

5.—

5.05 '.

készp.

•i

Hivatalos jegyzések takarmányfélékbéh.

Ara

Á r p a . . .
* • • •

Zab . * '. [
lengeri. .

• • •

Ó
vagy
uj

nj

*

W

m

Fa]

takarmány
égetni való
sörfőzdéi

bánsági
másnemü

Hektolite-
renüeti suly

kg.-ban

6Q-62
62-64
64-66
39-41

100 kg. készp.

frttól ] írtig

6.50

6.S0
5.40
5.35

6.80
7.50

•8.50
7.10
5.50
5.40

JRaktárállomány tákarmány^élékbén: A
közraktárakban 24.700 metermázsa árpa, 5500 mé-
termázsa zab, 34.800 metermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 3278 metermázsa árpa, A Silos-
ban 11.100 metermázsa tengeri. '.

Határidőüzlet. Zab árfolyama változatlan,
mig tengeri ingadozó irányzatot követ.

Előfordult haiáridőkötések takarmány félékben.

Am

Tengeri .

Zab . . .
•

Határ-
idő

május

julius
márcz
szept.

Délelőtti és déli tőzsde*.

kezd.

5.44

6.53

forgalom 1zári.

5.43-42-41
40-39

6.52-53

5.33

6.53

Délutáni tőzsde

kezd.j forgalom j zári.

5.41 5.40 5.39

Hivatalos batáridöjegyzések takarmány-
félékben.

An

Tengeri . .
Zab. . . .

határidő

májusra. . . .
márcziusra

déli tőzsde zárlata .

márcz. 1-én

pénz | áru

5.39 5.40
6.63

február 23-án

pécz

5.44
6.56

ára '

5.45
&58

ll
ll:
e.sa

!

Gabona- és Iisztforgalom.
A. BI. kir. közp. statisztikai hivatal ar 1883. évi február bő 27.

•ste 6 órától február 2S. este O óráié Budapestre lasuton és hajóo
érkezett s innen elszállított gaionakaidemenyekrjl és a budapesti
JBvánúóvatalnál előjegyzett gabona- és lisztm^an-yiségekröi a k«TOt-

kezS kimutatást teszi közét "V

Az áru
megnevezése

Érkezett
vasuton i hajon. \ együtU|r*sutsa|_ hajón-J

j m é t e r a i i i a
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4023! - 4U2S1 517 5ÖT 1524
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3\:::::
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Visszkiritesl
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behozatalra
elöj. mennyi-
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1416

Az áru
megnevezése

búzaliszt • • •
rozsliszt . . •
árpaliszt . . .
összesen . . .

A visszkivi-
telxe előjegyzett
mennyise^ mó-

termázsakba.n
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, márczius 1,

Gyöngén indult a tőzsde üzlete a megnyitás-
kor, de már a déli tőzsde folyamában hire járt,
hogy a beruházási kölcsönnel vásárra jönnek az
illető pénzintézetek már a jövő héten, ami az osz-
trák hitelrészvény árfolyamát feltünően megszilárdí-
totta. Ezen felől Berlinből is jelentették, hogy a
Discontótársaság-mérleg igen kedvező üzletered-
ményt mutat. Mind e hirek a bécsi nágyüzéreket
inditották a hitelrészvény sürgősebb keresésére, ugy,
hogy e papir a déli zárlatig másfél forinttal ment
följebb. Az osztrák államvasut részvényének is ja-
vára volt a szilárd hangulat. A helyi piaczon na-
gyobb változások nem voltak észlelhetők, csak jel-
zálog volt kissé gyöngébb; Drasche viszont ke-
resettebb.

Az előtőzsdén: Magyar hitelrészv* 381.50—
381.75, Jelzálogbank 266.90—267,25, Leszámitoló
bank 258:—, Osztrák hitelrészvóny 363.60—
364.10, Osztrák-magyar állam-vasut 339.60—340.50,
Közuti vaspálya 400.50, Aszfalt 241.—241.50.

Délelőtti ll óra, 2& perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 364.—, Magyar hitelrészv. 381.50,
Aranyjáradék 122.60, Koronajaradék 99.60, Leszá-
mitoló bank 258.—, Jelzálogbank 267.—, Rima-
murányi 246.50, Osztr.-magy, állam vasút 340.50,
Ipar- és kereskedelmi bank 104.25, Déli vasut
79.75, Közuti vasut 400.25, Villamos vasut 278.75.

A déli tőzsdén előtordult kötések: Keres-
kedelmi bank 1405, Salgótarjáni 585.—587.50, Köz-
uti, vasut 400.5.0—401.25, Villamos vasut 278.50,
Magyar bitekészvény 381.50—382.50, Magyar ipar-
és kereskedelmi bank 105.—, Magyar jelzálogbank
266.75—287.—, Magyar leszámitoló bank 257.50—
257.90, Rimamurányi vasmü 247.75—248.—; Osztr,
hiteirészvény 363.85—365.50, Osztrák-magy, állam-
vasut 340.25—341.10, Tiszai sorsjegy 141.50.
Drasche 824.-827, Aszfalt 239.50, Általános kőszén-
bánya 119.—.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2-50 frt; 8 napra 5.50—6.50 frt';
február utóljára 10—11 frt.

Délután 1 óra 30perczkor zárulnak:
márczius 1. február 25.

Magyar aranyjáradék 122.25 122.25
Magyar koronajaradék 99.45 49.45
Magyar hitelrészvény 382.— 381.50
Magyar ipar és keresk, bank 105.25 104.—
Magyar jelzálogbank 266.75 267.25
Magyar leszámitoló bank 257.75 258.—
Rimamurányi vasmü 247.75 245.50
Osztrák hitelrészvény 365.10 364.—
Déli vasut 80,— 79.75
Osztr.-magyar államvasut 340.50 340.—
Közuti vaspálya 401.— 400.50
Villamos vasut 278.50 279.—

A utótözsde magasabb berlini jegyzésekre
szilárd volt; osztr, hitelrészvény 365.20—365.50,
magyar hitelrészvény 382.25—382.50, osztrák-ma-
gyar államvasut 340.50—340.75, villamos vasut
279.—, közuti vasut 401.80-402.— forinton
köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak:

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitekészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszá*mitoló bank
Jelzálogbank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapet^, márczius 1. Terményekben csekély

forgalom. Zsiradék szilárd és az árak kevéssel
emelkedtek; I. min. városi disznózsir 56—56—50
forint Szilva és szilvaiz csendes.

márczius 1.
365.10
382.50
340.50
257.75
266.75
247.75
401.50
279.—
105.55
80.—

február 29.
363.80
381,80
339.50
258.—
267.—
246.50
400.50
279.—
104.25
79.25

Hivatalos jegyzések.
Ar luu uno-
rammonkiat

r a j

Szalonna

Szilva
Kész áru
Zsákkal együtt
göngvsuly tiszta
suly helyett

Szi lva
Határidőre

Minőség
500 graminonkin ti

Szl lvalz
Kész áru
Ingyen hordó
Szilvalz
Határidőre
Ingyen hordó

Heramag

magyar la légenszáritott vidéki
városi légenszáritott, 4 darabos

füstölt
boszniai, 1897. évi usance-minős

120 darabos
100
85

szerbiai, usance-irunos
100 darabos
85

50.50

5T

! ; < . • ; • " •

boszniai, usance-min.
. . . . . . . 120 daraboa

100
• • • • . . 85

szerbiai, usance-inin.
. 100 darabos

85 .

szlavóniai 1897
szerbiai 1S97 .

szlavóniai
szerbiai .

19.50
lt!.—

luczerna magyar, 1897
vörös aprószem U 18s)7
vörös középszemü 1897
vörös nagyszemü 1897

•ki.—
30.—
33.—

20

40.— i -13

50

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz.. 1. A vásári forgalom: Hasnál

a forgalom élénk, árak: szilárdak. Barom ti nál
lanyha, árak szilárdak. — Halban ólénk, árak
emelkedtek. — Tej és tejtermékeknél csöndes. —
Tojásnál lányba, árak szilárdak. — Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél csendes. — Füszereknél
csendes. — Időjárás: borus, enyhe. y A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következő : Hus. Mar-
hahus hátulja I. 46—50 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 32—38 frt, II. 23—32
frt. Borjuhus hátulja I. 50—60 frt, II. 48—52 frt.
Sertéshus elsőrendü 55—56p0 frt, vidéld 50—H4 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilonkint). Sertészsír hordóval 56.0—55-5 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élő). Tyuk Ipar 1.10—1-60
frt. Csirke 1 pár 080—1-30 frt. Lud hizott kilon-
kint 65—68 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 34.0—3n.O frt Sárgarépa 100 kötés 2—4.T><.)
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló K—l(j frt.
Papriké I. 100 kiló 30—45 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint 70—86 frt. Vaj-téa kilonkint O.ÍÍÜ
—1.20 frt. Burgonva-rózsa 100 kiló 2.50—3.— frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.80—3.20 frt. — Halak.
Harcsa (élő) 0-50—1.00 -frt 1 kiló. Csuka (élő) 0-40—
0-80 frt 1 kiló. Ponty 'dunai 0-40—0-80 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 1. Irányzat szilárd.

A kontingens nyersszesz ára Budapesten
18.75—19, Finomitott szesz nagyban 57.-57.25,
Finomitott szesz kicsinyben 57;25—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 57—57.25, Élesztöszesz kicsiny-
ben 57.5$—57.75, Nyersszesz adózva nagyban
56.—••—56.25, Nyersszesz adózva kicsinyben 5(^50 —
56.75, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 16. 16.25
Denaturált szesz nagyban 20.50—21.—, Denaturált
szesz kicsinyben 21.25—21.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzüzetés mellett értendők.

Bécs, márcz. 1. Kontingens nyersszesz
szilárd, azonnali szállitásra 20—.—20.20 írtig kelt el
május—augusztusra 20.50—21.—

Praga, márcz. 1. Adózott trippló szesz nagy-
ban 551/! forintig kelt el. Adózatlan szesz IKöu—
19.— frtjg jegyeztetett azonnali szállitási;!.

Trieszt, márcz. 1. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 9O°/o hektoliterenkint nagyban l l . 1 4
azonnali szállitásra.

Berlin, márcz. 1. Szesz helyben 43.50 márka
•=25 58 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, márcz. 1. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 43.10 márka = 25.34 írt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Czukor.
Praga, márcz. 1. Nyers czukor 8S% czukor-

tartalom franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.65
frt, okt.-decz.-re 12.670 forint.

Hamburg, márcz. 1. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szálh'tásra 9.22 márka, májusi
szállitásra 9.42 márka, augusztusi szállitásra 9.65
márka. Irányzat nyugodt.

Páris, márcz. 1. Nyers czukor (88 fok) kész áru
28.75—29.25 frk, fehérczukor márcziusra 31.75 frk,
áprilisra 32.— frk, májustól 4 hóra 32.50 frk, okt.-
tól 4 hóra 30.25 frank. Finomitott készáru 102.—
102.50frk.

London, márcz. 1. Jávaczukor 103/* shilling,
nyugodt. Nyejs czukor és Jegeczedett czukor
ártartó; finomított darabczukor mérsékelten keresve,
ártartó. Külföldi tört ártartó jó üzlet mellett-
Jegyeztetett: készáru l l . — sh., márczius-áprilisra
11.08/* sh., május-augusztusra 11.38/4 sh. Répaczu-
kor igen nyugodt, a zárlat szilárdabb. Német
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(88 %) márcz.-ra 9.3Vs sh., áprilisra 9.4V2 sk, má-
jusra b.5á'"i sii . juniusra Ö.Glj3 shilling. ílat&rMő-
üzlei -. lüárCiiii^a i-ü'/i sh.. ápfüi*ca 9.4&A sh.,
májukra b.Ĉ /-i sii., juniusra S.7^* sk.

Olajok.
Párrs, IÍ-ÍICÜ:. 1. Képczeölíy falyó hóra büJjQ

ük (— 2-1.71 Irt); áprilisra 5á.5O frk ( = 24.71 frt);
máj.-tó! 4 hóra 6ö.7ő frk (--25.80 frt); 4 utolsó
Lóra ö-í.'.'ö fxk < — liö.-j-i frtj. Árak 1Ü0 küóHkuií
extendők. Atî áiiiiLóii úíoi;am 1Ö0 frk =» 47.55 írt,

Hamburg, uiárci. 1. Repczeolaj helyben s&.—
inárka (-̂  31.1 ti £rí;. Átszámitási árfolyam 100
iüariía = űo.tU frt.

Köln, máruz. 1. Repczeolaj májusra (hordával),
t-ö.— márka (==• 32.3* írt). Átszámitási árfolyaai 100
márka -= ob.bO írt.

London, márcz. 1. Repczeolaj 23.— sk,
Jenolaj 16.7Va sh., gyapot magolaj 15.—
lá.6 sh., terpentin 24.4Va sh.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 1. Petroleum helyben 5.60

marka — 3.29 fft.
Antwerpen, márcz. 1. Petroleum fiu. helvben

14.25 frank =* 6.77 frt.
Bréma, márcz. h. Petroleum fiu. ifelyben 5.65

márka -> 3.32 frt.
Newyork, iűárcz. 1. Petroleum fin. 70 Abel Fest.

Nevvyorkban G.20 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 6.1-5 cents : United Rife Line Certiücates áp-
rilisra Hü.—; Nyers petroleum márcziusra 6.85 cents.

London, márczius 1. Petroleum, amerikai
48,t sh., orosz 43/i6—4V* sh.

Kávé, tea, rizs.
London, márczius 1. Santos határidő „ártartó,

meglehetős forgalommal. Jegyeztetett márcziusra 29.6
sh., májusra 30. sh., juliusra 30.3 sh., szeptem-
berre 31. sh., decz.-re 31.6 shilliag. Tea: nyu-
godt, változatlan. Rizs : nyiigodt, szilárd.

Fémek.
London, márcz. 1. Réz, G. M. Braude 50Vs—-

502/B font sterhng készáru és 507/i«—509/i«#-font
sterling 3 hóra ; best sel. 54—54Vá font sterling.
On : finom külföldi 6472—65— font sterling,
készáru és 65Vie—65e/ic font sterling S hóra. Ólom :
angol 129/ie font sterl.; külföldi 123/s—I27(is
font sterling. Horgany : külföldi 18Vis—18Ve font
sterling. Higany; 7.26 font sterling elsö fs 7.16
font sterling másodkézből. Vas: A glasgori nyers-
vaspiacz bágyadtan indult és szilárdan zürtilt meg-
lehetős üzlet mellett. Zárlat-árak : 48.1 */* shilling
készáru és 46.4 sh. egy h$ra. Cleveland 40.8 sh.
készáru és 40.1 OV2 sh. egy hóra; Hematit 49. l*/2 sh.
készáru és 49.4 sh. egy hóra; Middlesbrough úl*Q
shilling készáru és 51.3 sh. egy hóra. A nyersras-
ktezlet Glasgovban 334.863 "és Middlesbroughban
46.183 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, márczius 1. A gabonatőzsdén ma gyen-

gébb irányzatu volt. daczára "annak, hogy Amecka
nagyobb jegyzéseket jelentett. Effeáctiv buzában nem
volt üzlet, az árak azonban nem változtak. A határ*
időüzletben szintén lanyhább volt az irányzat és a
jegyzések olcsóbbodtak. Éöttetett: Buza tavaszra
11.98—11.92 rozs tavaszra 8.88—8.85, zab tavaszra
G.?3—6.88, tengeri május—juniusra 5.70—6.66
(orinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.92—11.93, rozs tavaszra

S.84—8.85, tengeri május-juniusra 5.65—*4>.66, zab
ravaszra 6.87—6.S9 frton.

Boroszló, márcz. 1. Buza helyben 18.80 márka
( = 11.05 frt) sárga., Buza Üelfben 18.70 márka
( = 10.99 frt). Rozs íelyben 14,90 márka <= 8.76
frt.) Zab helyben 15.10'márfca ( ^ 8.88 frt) Tengeri
helyben 12.75 márka ( = 6,91 .frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka => 58.80 frt

Hamburg, márcz. 1. Buza holsteini 182—193
márka ( = 10.70—11.35 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (=8.23—8.82 frt.) Rozs orosz 110—
111 márka (== 6.47—6.58 frt). Minden 100 küonkmt.
Átszámitási árfolyam 100 mátka = 58.80 frt.

Páris, márcz. 1. (Megnyitás.) Buza fblyö hóra
28.80 frank (=13.72 frt). Buza áprilisra 28.75.
frank ( = 13.70 frt). Buza 4 máj.-jun.-ra 28.40 frank
[=• 13.54 frt). Buza májustól 4 hóra 27.60 frank
(=- 13.15 frt). Rozs folyó hóra 17.40 frank <=*= 8.29
fr?). Rozs áprilisra 17.40 frank (=- 8.29 frt).
Re^s máj.-jun.-ra 17.50 frank ( = 8.33 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.—frank (=8.09 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyaiu 100 frank «=» 47.55
foritít.

Pfirfs, márcs. 1. (Zárlat) Buza folyó hóra
28.G0 frank ( = 13.G3 frt). Busa áprilisra' 2S.75

ank (— 13.70 frO. Busa májTÍs-junrásra 2S.60
rrank (=~13.6H frt.) Buza 4 hóra májustól 27X0

rank (=13.1ő frt).

Ke-

London, méxaeius 1. Gabona nyugodt. Buza.
ártartobb; angol Vá, külföldi \, zab V*, lúut
2.a sh-gel alacsonyaid & mult ké ti al széniben.
v«st amerikai taagari */« sk-g«i alaosos„
íiszí 31—33 sh. Megérkesett buzarakoiuáafiok il*
sh-gel alacsonyabbak. Uszó gabonából buza H^ fcfl-
vért amerikai tengeri lh sh-gel alacsonyabb. Hoza-
talok : buza 42.397, árpa 13.700 és zab 70.099 <J.
QÍaj helyben 23 sh. Texigen helyben 18 sh.

Péterwár, xaáíaz. 1. Rozst helyben

KÜLFÖLD! ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, márczius 1. J± mai tőzsde szilárd irány-

zatu, volt, a mi főleg berlini impwlsusra volt vissza-
vezethető, amennyiben ott a Diseonto-társa'ság nxérleg-
publikácziója keltett kedvező benyomást. Ezenkivül
a beruházási kölcsön is stimulált és igy a forga-
lomba került értékek magasabb áron keltek.

Az előtőzsdén: Osztrák hitekészvény 863.75^-
364.25, Masyar villamossági 140)25, Osztrák-magyar
államvasut 339.62—340.50, Délivasut 80. 80.25,
Tramway 516—518, Magy. ált. kőszénbánya ^8.7&—
119.75, "Alpesi bánya 152.10—152.90, Fegyvergyár
305, Osztrák villamossági 322—322.50, Magyar ko-
ronajaradék 99.60, Török sorsjegy 58.90—58 foritílon
köttetett.

Délelőtt ll árakor zárainak: Osztrák
bitekészvény 364.—, -Magyar hitelrészvény 381.50,
Union-bank' 303.25, Osztr ."-magyar államvasut 340.25,
Alpesi bánya 152.90, Májusi járadék 1G2.7Q, %önok
sorsjegy 58.—,

A déli tőzsdén : Osztrák hitekészvény 363.87,
Magyar bitekészvény 381.50, Lánderbank 219.25,
Unionbank. 303.25' Anglo-bank 161.50^ ^Bankverein
267.—, Osztr.-magy, államv. £40,25, Déli vasut 80,—,
Elbevölgyi vasut 263.—, Északnyugati vasut 250.50,
Alpesj bánya 152.80, Rimamuránvi 246.75, Prágai
vasipar 706.—, Májusi járadék 102.75,' Magyar ko-
ronajáradék 99.60; Török sorsjegy 58. JÜ, Német
márka 58.75, Török dokányrésaveay 135.75 foru>
ton köttetett. i,;

Délutáp 2 óra 20 perczkor jegyeztek; Ma-
gyar aranyjáradék 122.50. Magyar koronajaradék
$9.60. Tiszai kölcsönsorsjegy 140^50. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 97.10. Magyar hitekészvény
382.---. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157;40.
Kassa-oderbergi vasut 192.40. Magyar kereskedelmi
bank 1405.—•. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.65
Magyar keleti vasuti állami kötvények 12S.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 257.—. Eünia-
murányi vasrészvéaytársaság 247.5Q. 4'2°/o papir-
járadék 102.05. 4.2% •züstjaradék 102.50. Ü3S-
trák aranyjáradék 123.05. Osztrák koronajaradék
102.85. 1860. sorsjegyek 143.00. 1864. sorsjegyek
191.50, Osztrák hitelsorsjegyek 200.50. Osztrák Wfel-
részvény .365,37. Angol-osztrákbank 161:50, Unió-
bank 303.50. Béosi Bankverain 267.25. Osztrák
Lánderbank 219.50. Osztrák-magyaí banfc 928.—.
Osztrák-magyar államvasut 340.2o. Déli vasut 80.—,
Elbevölgyi vasut 263.—. Dunagőzhajozási részvény
449.-*-. Alpesi bányarészvény. 152.5 D. Dohánypész-
vény 135.25, 20 frankos 9.53.. Qsászári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.15. Német bank-
váltó 53.72. Az irányzat szilárd.

Bécs, márczius 1. (Utótőzsde.) A déü tőzsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitekészvény 365.50,
Magyar hitelrészvény 382.50, Anglo-bank 161.26,
Bankvef. 267.50, Union-bank 303.75, Landerb. 219.50
Osztrak-magyar áüamyasiit 340.37, Déli vasut 80:^,
Elbevölgyi vasut ^63.—, Északnyugoti vasut 250.20,
Török, douányrészvény 136.á5, Kimamúrányi. vasmü
247.50, Alpesi bánya 152.70, Májusi járadék 102.65,
Magyar koronajaradék 99.60, Török-sorsjegy 68.20,
Német márka az.onnali szállitásra 58.75.

Berlin, márczius 1. Májusi járadék 102.60,
Ezüstjáradék 102.50, Osztrák aranyjáradók 104^0,
Magyar aranyjáradék 103.90, Magyar koronajára-
dék .100.10, Osztrák bitekészvény 230.—, Osztrák-
magyar államvasut 145.—, Déli vasut. 35.10,
Osztrák bankjegy 170.30, Rövid lejáratu váltó
Bécsre vagy "Budapestre 170.20, Rövid lejáratu
váltó Párisra S0.95, Rövid lejáratu váltó Lon-
donra 20.45, Orosz bankjegy 216.50, jOlasz járadék
94.50, Laura-kohó 182.60, tíarpeni J.76.—, Olasz
Mözpontf vasut* 134.70, Török sorsjegy 113V—.

Az utótözsdén : Osztrák hitekészvény 229.70,
OsztráK-magyar államvasut 145.—, Déü vasut.
35*10, Magyar aranyjáradék 103.90, Disconto-társaság
205.90.

BorHíi, márczius 1. (Utótőzsde.) Oaztíák hitel-
részvény. 229.90, magyar koronajáradék 100.10,
déü vasut 35.10, osztrák-magyar államvasut 145.
Az irányzat nyugodt.

Frankfurt márczius 1. (ZárlatJ 42°/o papir-
járadék 86-llüj 4.2% ezüstjáradók 87.20, 4°/o osz-
trák aranviáradék 104.25, 4°/o magyar aranyjára-
dék 10^.90, magyar koronajaradék 100.25, osztrák
biiekéazvény 3ÜÖL&0, osztrák-magyar ^$ak 792.—,
osztf.-inaEry. államvasut 293.50, déli rásüt 71.—.,
bécsi-váltóár 1TÖ.07, londoni váltóár 201457, párisi

váltóár 80.95, bécsi bankvereia 227.— , villamos
részvény 440..—, alfsÁ bányarésavény. 131.20, 3°/a

ai1 aranykölcsön 91.ÜÖ. Aa irányzat szilárd.
Franldurt, máreaius 1. (Utótözsde.) 06atr. bital
Qj SO9.6-2, oszfirák-nagvar áliamvasul 293.50,

vasut 71.25.
Fi-ankfurt, mátezius 1. (Esti tőzsde.) Osztrák

hilekószvény 309.79, déli vaait 71.—.. Osztrak-
magyar allamvaiui 2S8.SÍ, bécii baakveieiii.222.75.
Az írányaat szilárd.

Hamburg, máfczíuj 1. (-Zárlat.) Ar2'3,'Q eaast-
járadák Stí.yÖ, ositxák hitekészvény oO'J.5U,
psztr'ák-magyar áiLamvasut 732.—, déü va.sut 106.50,
olasz járadék 9á.bO, 4% osztr, aranyj. ÍO-i.—.
Az irányzat nyugodt.

Pácis, márczius 1. Uj 3°o-os franczia járadék
102*65, 8%-os franczia járadék. 10-U2, 31..-f/o
franczia járadék 107.10, Osztrák földhitelintézet
1265, Osztrák-magyar államvasut 728, Lánderbank
484, Osztrák aranyjáradék 105.60, Déli vasuti eK
sőfibség 398.—, Alpesi bánya 330, Török dohány-
részvény 290„—, Török sorsjegy 108.50, Olasz já^
radék 94.55, Spanyol kölcsön 59.47, Meridional
680.—, Ottománbank 555.50, Rio Tinto 725.—,
Debeers 718.—, Eastrand 115,50, Chartered 72.25,
Randfontein 45.—.

London, márczius 1. (-Zárlat.) Angol consolok
113. déli vasut 7.50, spanyol járadék 59.,
olasz járadék 93.25, 4"°/0 magy. aranyjáradSk 102.50,
4% rupia 63.5/s, Canada paciÜGvasut 84.:)/s, le-
számitolási kamatláb 2/Zs, ezüst 25.V&. Áz irány-
zat nyugodt.

New-York, márczius 1. Ezüst 55.25.

IDŐJÁRÁS.
A m**Mr. íheteorológiai központi intézet távirat

jelentése 1898. márczius 1-én réggel 7 órakor.
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A hslrzet egéazben k«T«set módosult, a Keleti maximum
gyengült, a delafugoü maximum nagyságát és helyét megtartotta és
cáak om északnyugoti dapxasszió mélysége növekedett.

A!a Adria fölött egy kis terjedelmü depressió jelentékeny
esőzést okozott, továbbá y«lt még csapadék Észak-Európában is. A
íagy kalet"fel« huaödii: vissaa.

Hazánkban a hömérséklet kissé emeliedett, az cg felhösebb
lett és a trrugjní inegyékb»n meg a délvidéken esö, illetőleg havas
esi egstt kisebb mennyiságben.

Enyhe idö václiató, idönkint esCvol.
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Jelek •ajjiríftU: Jeges viz;
< «• indt ; > a apadt; ? — kétséges.

0 felett; - aOaUHi

Felelős szerkesztő: L i p c s e y Adam.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉ:
Kiadóhivatal: I

VIII. ker., József-körut 65. szám. f
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betűkből szedve 4 krajczár. | Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK
82

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65.) a következő üzletekben:

Dévai ___
dohánytőzsde •

Vaxnetsek A. 9.
dohánytőzsde és ujságáruda.

»>

1»

M

L ker., Tárnok-utcza 22.
H. ,, Jő-ntaa 7. sz. alatt " S S S S S á B r

IV. „ Kecskeméti-utcza H. SL *££*£&'
IV. „ IJarisch-bazár
W. ,. Petőfi-tér 3.
V.
V.
V.
V.

¥L
VL

ra.

Moreno _,—__
dobánytőadei

Wollákollák Z s l s m
dohánytássc-a

Jíagykorona-utcza 20.:
Dorottya-utcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
Tipót-korut 22. szám
Teréz-körut 54. szám
Andrássy-ut 48. szám
Erzsébet-körut 50. szám

VIII. ker., a Jtazeti szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
JtmMhml az ajánlatokat és leveleket, melyeket az apróhirdetés mes-
TlZOKdl jelenésétől számitott né(fy liét alatt czíi*zetje dttemvist .
a kiadóhivatal raegsenuaiaiti. ' '• '•- 2178—l

Csakis olyan levelekre válaszolónk, ^ ivekhez
lasz bélyeg mellékelve van. A kiadóhivatal. 15139*—!

ffZmmXm levelezni, azután megismerkedni, végre pedig megszeretni
WlVdZUl óhajtanék egy barna ifjut. Váűalko-aJfcirjanak ;,Yadrózsa"
néven e laphoz. ; . 2886—1

s z ^ k e ^i^, egy- Gy-trfaJVies-finval
9 / j r y , b a r n a ha j ja lóha j tanamegismei i fcdni .

Szives választ „Tövis" néven kérek. - • • 2glg—1
£ « V f » < « \tt\70n\lt\m u r ' ugyanoly hölgy érdeknélküli barát-
C J J j e S S KOZepKOlU ságát szivesen venné. Váttsztr J í a r -
ton___" alatt kérek e lapbo? czijnézni. ' ' * • * ' . ^p6~~*
V«*« |X | M*«v_i__l» MAÍA unalomból óhajtaná faiora uli^xnber er-
F d S U l I m c i HÓK UC]? deknélküli ismeretségét, Bíagáiól értető-

dik, hogy főfeltételOl legmélyebb [titoktartást tűzöm ki.. Ebbeli .levé-
iefcét kérem ,.Utazó vasutas" alatt ezen laphoz czimezni,, „2898—1

#__>0ft ti_i9_nr vagyok, családommal már évek óta nem közleke-
OT ejj Ud&tfll dem, mielött a tulvilágra utazom, tney nehány jó
perczetet óhajtanék egy vidám s kellemes külsővel biró' középkoru
űölgygyel eltölteni, kinek szintén hagynék valamit kis •megtakarított
pénzecskémből. Választ .Hatvanas háziur' alatt kérek e laphoz czi-
m e ^ ' ,- 2884—1
Tfftri«Tanfi fiatalabb ur tartós ismeretségét keresi, megjegyzendő,
A U l l d l a R U f hogy sommíféle anyagi támogatásra nem szoniL
Tálaszt ezen helyen „Barna haj" alatt kér. '_ aa*a *

származó gazdag fiatalember, a fővárosban
J ^ i d ö szerint idegen levén, fiatal hűgy, tar-
tó« barátságát óhajtja, fa't ő körülbelül 80—100 frtnyi havi segélye-
zésben részesítené. Leveleket kér -Mágnás-gyerek* alatt éten laphoz
czimezni. _i 2850—1

V I Tlaiir Árván Leveie tetszett, mert ugy látszik maga olyan,
• J« i/KUHíLAtü. amilyet-én akarok. Kérem, ha meéakar, en-

gem — legalább levélileg— ismerni irjon egy par sort ge lapba és
Jelezze hol és mikor van levelem. Üdvözli, Y . . . ^ 2913—1
3<1S1Pr°0Íi0rl M i e i ö t t a találkozás helyét és idejét megilíapitom,
<fdlilC( (ÍI1CII. kérek ugyan-e rovatban értesítés, hogy --Onnet-Hir-
kor van ideje és mikor állhat teljesen rendelkezésemre. Sorait i. pénteki
számban már okvetlen várom és üdvözli jKékszemü* %31Q—1
r p l h p l v í ^ P f f a ^^doi-utczóban azonnal kiadó. Czim &. kiadóhüra

•e
heteüen" jelige alatt-

293*-

Csütörtökön a megbeszélt helyen leszek és téged is ofaret-
len ott elvárlak. Üdvözöl A. 29828-1

Azon üatal hölgyet, aki hétfön délátán kftttö
• elött a körutti villamos vasuton. éd«3 anyjával

az Oktogon-térig ment, kéreti aveie szemben fiit er, hogy .84" alatt
e lapban értesítené, vajjon ismerkedés l e h e t s é g e s - e ? 193f—l

Margitkának levele van fekete Imrétő l .

levele van a szokott helyen .Gézától- 2940t-l

P n » __T_irpfi esinos, fiatal jokedélyü menyecskérel vagy leány-
D U * JR4IOJI n v a i szeretne megismerkedm. Uveldc- e láphoz
iMa-rsfi' jeHge altítt 'kéretnek. • * 795—1

H o»Y y a n « mért.nem ad hirt macáról. MS
| j rossz, igazán rossz, szeretnék magánaktegy

kis örömet okozni, tudja mivel, ugy-e í*No, de nem tudom, mikor es
kivel adhatnám át azt. Üdvd_.öljük M. 5L . 29f8^l

HÁZASSÁG.
C_«t4r_-e1t4f_ lakó államhivatalnok 2000 frt évi fixetéssel- ineg-
fftwülOaUaU felelő hosomány felett rendelkező izr. hölgy komoly
Scneretségst keresi s ebbeli megkereséseket .Főváros* alüt 'kér e
laphoz czimezni. . 283>— 2̂
_*«4«>Ae 3° éves izr. özvegy, ki háromezer Irt készpénz bozosiáay-
V5IHÖ5 nyal. továbbá szépen bereaáezeit éves lakással bir, 40 éven
felüli fövárosi kereskedő vaxy intelligens I_ÍT______ok isoiet^tvBsét
keresi hizassp^ czéljábóL Szives ajáatatokat „CsensKy 1S9S" alatt
hát « !a_MK_t intéjuai. 3956—2

ÁLLAST KERES.
£«v 9 \ « r i gyakorlattal biró és a gazdaság minden ágában jár
XSJ M KVl tás fiatal tetterös grófi uradalmi gazdatiszt, la a ne-
met nyelvet is tökéletesen birja, megfelelő gazdatisjü állást' teres.
Sőt közvetítőket is illö jutalomba .ószésit. Levélbeni megkereséseket
„Képzett gazda- jelige alatt a kiadóhivatalba kérek. _;7»6—-s

f i - i - i leány, ki a kereskedelmi szaktanfolyamot
J l a l a l kiBnö sikerrel, végezte, lelenle^ üzletbenJBTeUI§£nS J u t á i Mmh sikerrel végezte, jelenleg üzletben

aLkalinazva van egy nagyobb intézetnél szerény feltételek mellett
állást keres. Szives ajánlatokat .Ügye* és szorgalmas* jelige alatt ker
a -áadóhivajajba. tfr
f u v ln%_»íiiti_in« szép irásu üatal ember irodai alkalmazást keres.
fcgj iHlgUIgenS Czim a kiadóhivatalban. 3fo3-3
^ • ^ • • i ^ — . , ^r^"™" ".~" _̂™i™^T _̂____̂ Tr̂ ^V___ i ü / v i i í_it_il_

bat keres, esetleg a
alatt a kiadóba kér.

elvállalja.
28-10—3

n, IDácskábaD) főmolnárt keres Május 1-W valo
'-_»* * "• belépósre. Jó bizonyitványok és teljos szak-
rtelem megkivántatik. Fizetés egyezség szerint. Ajánlat „Gőzmalom"

jelige alatt kéretik ezen laphoc intézni. 2844—3
Hi^faiSmntiSi- állást keres gyermektelen házaspár, a férj t mtt-
DaZjeiUQYetOl lakatos. SzivVs megkeresést .Rendszerét^" jelige
Üatt a Joalehivatai továDbit. • 2790-3

tdtOnö sikerrel végzett fiatal ember gyakornoki állást
J t e r e s . A magyar és német nyelvet szóban es irásban

teljesen jirja. Czim a kiadóhivatalban. 2816—3
TtiKtnü nyelvismeretekkel biró, a Jnagyaróvári gazdasági akadémiát
Al l fUt lI sikerrel végzett fiatal ember, magántitkán vagy más bizalmi
állást keres. Ajánlatokat .Bizalmi állas*, jelige alatt a kiadóhiva-
talba kér. 1408-4J

származó fiatal özvegy, a háztartás minden ágá-
U r i CSaidUDOl ban jártas, önáUóan Is képes azt vezetni, egy idő-
sebb nőnél házvezetőnői állást keres. Szives megkeresést „Szorgal-
jhas' jelige alatt a kiadóhivatalba kér. 2872—8

ÁLLÁST KAPHAT.
^ a magyar, német és franczia nyelvet kitünően birja,

nt* rClVlíV valamint azongofában kezdő leán\ aijiat tanítani tudná,
állást kaphat. Ajánlatokat az igények megjelölé.úyci .Vidélue 1893"
jelige alatt a kiadóhivatal közvetít. 5 '2846—4

részére keresek levelezőt, ki a magyar, né-
J m e t és franczia nyelvet tökéletesen birja.

Évi üzetés 1500 frt és lakás. Ajánlat .Gőzmalom" alatt küldendő
egén lap k i a d ó h i v a t a l á b a . 2 8 3 0 — 4

OVarOSl mUiaiOey, „etet alkalmaz a
tok .Pezsgő? alatt küldendők a kiadóhivatalba.

szép és elegáns megjelenésü iiatál li&l-
' alkalmaz a Buffet részérc. Aján-

2848-4

W A s l r r s t , í » T r | U énéESrsuTáÜ vállalkozó, fess, fiíilal, jé h»nt-
VlUCKie KC$2l l iy gal biró' hölgyeket keres. Ugyanott -nehány
mélyhangu férfi is alkalmazást nyerhet. Ajánlatok '.Impresszárió*
alatt küldendők e lap kiadóhivatalába. 2846—4

CffV iff0t1 kedvelt gyümölcs termesztéséhez, mely bebizonyitható-
HT líjvll lag igen szép jövedelmet hajt, olyan földbirtokos keres-

t e w társul, kj az elérhető óriási előnyök ellenében földet bocsátana
rendelkezésre. Ajánlatok kéretnek .Nagy jövedelem" jelige alatt a
^adóhivatalba. • 28QO-4

jó külsejü, kellő szakképzetséggel biró kereskédősegéd ki,
>» önállóságra törekszik, irjon .Vr" jelige aláltj a kiadóhiva-

a. Töke nem szükséges. • • ' • • 791—4

OKTATÁS.
Két hónap alatt bárkit i? megtanítok az általam
feltalált legujabb és legkönnyebb magryar

r e n d s z e r (methodus) szerint, háznál és házon kivül, ugyszintén
vidékre is tataitok pontos és kimeritő magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. . . . 205Q—5

gyakorlott okleveles gyermekkertésznő ó
v
rau__koz£a

Elemi osztárvokra is előkészít. Czim a kiadóhivatalban. g402—5
tisztviselő, ki a délutáni órákban szabad, elvállal egy-két
gymnázista tanulót oktatásra mérsékelt díjazás mellett.

zime a kiadóhivatalban. ffi*5
A l r 1 0 V 0 | 0 C franczia nő; i i már állami iskolában tanított, még
yBI6f|SII««.nehány szabadórával rendelkezik. Szives megkeresést
„Alaposan- jelige alatt e lap kiadóhivatalába küldendő. 2724—5

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
1f«M_i*t'_m mmi**an ujonnan épült ház, 1250 frt jövedelemmel,
I t i p e S i e n e g e S Z e n 14ÓOO frtért eladó. 10 évig adómentes. Bank-
teher 8000 frt. 4»/_»/e kamat-törlesztésseL Czim a kiadóhivatalban.

_ . . 2601T-7
liAtkoürmh Kossuthfalván, kispesti határnál, 150 és 200 négyszög-
í jaZie i f teK Blenkínt parczellálva, ára 2 frt SO krtól 4 írtig, havi10
frt, vagy heti 2 írt részletfizetésre kaphatók. BöVQbbetSzczepahowski
Zsigmondnál, vendéglős, TUL, Nap-utcza 13. 6449—7

a rákospalotai kaszinó meüett 500 négyszög öl gyöngyöftt
fekvésü, ujonnan bekerítve, sürgösen eladandó. Bővebb

tudósitást ad Bobelia Lajos, Andrássy-ut 48. 6529—7

ELADÁS.

DYŐnYSri bársotiY mantille m.<wté'kepttPárisbóí,«eiyem
w / " ^ / 0 1 1 1 •••*•«/ HWHlilW< belessel, Tattázra, Börpentine
selyemisinor diszszel, magas gallérral 80 frtért eladó. E felölti még
egyetlen egyszer sem volt használva. Czim a kiadóhivatalban. 2908—8

lakatos
adó. Czim a ki;

möhely, teljesen' felszerelve, jó
• _ — , _ n jj^yg-, -oicaé áron el-

^ 28S2—8adó. Czim a kiadóhivatalbaj-. - . . . 288a—8
V_l!Af_S Qoedlin^íurgi takarmány-répamag, olsörendö termelőtől,
rOlVVI áLmaxva, 18 frtjával 1ÖO kgként helyben eladó. Czim a

kiadóban. ' _ 2856—8
_n_Mtáfic t infnrAlr Ebédlő, háló, uri és szalon berendezés, olai-
fcKUdUd VU I VI ÖR. festmények, szőnyegek, rövid zongora stb.
eladó 0—1 és 3fc-S óm kdsött AndriUiay-at e g . mxéaa. 6533—8
f__ÍCII_l» féIe fonográf, v a l ó d i naMiika i ; óraszerkezettel még
V v ^ V H egészen uj, 40 ázb viasz hengerrel külföldi és amerikai
müvészek darabjaival, olcsón eladó. Czim "a- kiadóhivatalban. 2922—8j

Szatócsodét jó pálínkaméréssd 5 2 2 * * 5 3 ^
lyé&, oaaliUl -törolmei-y fbtytáa ajcoxuua olosoa etedö. Czim
a kiadóhivatalban. 2924—8
f m f ÜVtilry l f o r r i n t&csípl5 garnitúra, CUyton és ShutÜé-
CQJ O y O l U lU€iejU,w o r th gyártmány, Jiárom év óta hasz-
nalatban, jtttáBTosan eladó, esetleg részletfizetésre. Ebbeli levelek
.Cséplőgép* alatt kSldendők e laphoz. 2842-3

sokfjaian, scép példányokban, lombfák, bokrok.; gyü-
m$lcsíák kaphatók ifjabb Széky Péter faiskolájában
n Árjegyzék kívánatra megköJdeük. 775—8

VÉTEL.
keresek megvételre, lehetőleg az Erzsúbet-városban.
Ajanlatokat kérek „Erzsébetvárosi kávéház", je^-o

alatt a kiadóhivatalba. 2-i'U - f.i
IÁ trarltaii ' e y ö zongorát keresek megvételre. Ajanlatok „1> J"
JU RdlUdlI ;0lige alatt akiadóhivatalban küldendők. _79_—9

KIADÓ SZOBÁK.
frtÁrt ^ U P S ellátást nyer egy fiatal ur külön bejáratú szobá-

vál az Erzsébet-köruton. Czim a kiadóban. 231 s -10

Belvárosban £ bulorozott S20ba- C"':I

Sziyz U bútorozott udvari szoba intelligens családnál azonnali;
Czim a kiadóhivatalban. 294t

Czim a kiadóhivatalban.

2 ablaltüS utczai szoba s/cp
külön bejárattal, fürdö-zub;i

esetleg teljes ellátás Is kapbatú.
_.-iti3 — 10

_^
családnál elegánsau bútorozott külön b-járatú kút-

y ablakos utczai szoba fürdőszoba használattal kiadó,
ugyanott egy udvari szoba is van. Czim a kiadóhivatalban. _Sőá--10

natal özvegynél a Lipótvárosban, szép utczai szoba
I. emeleten márczius 15-re, kiadó. Szives választ

arna özvegy" alatt kérem e laphoz intézni.
iiivatalban.

berendezett szoba csinos butorral, fürduszcbii
használattal, havi 15 frtért kiadó. Czim a kiadó-

2804— IU
bútorozva, klinika közelében, hetenkint 2 írtért kiadandók.
Czim a kiadóhivatalban. 705-10

1- l r i l 0 Z azonnali belépésre kerestetik egy csiuos külsejü
jj gazdaasszony. Levélbeli ajánlatok .Magyar konyha"
elige alatt a kiadóhivatalba küldendők. 2812—4
f i f t Á a Wesselényi-utczában egy külön bejáratú szépen bútorozott

szoba elsö emeleten. Czim a kiadóhivatalban. 2.76-10
bútorozott udvari szoba a Lipótvárosban egy vagy
két ur rostára kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

12780—10

Szoba kiadó fiatal magányos uri nőnél. Czim a kiadóhivatalban.
27(50—10

flivQljJ
utczába

tiszta utczai szoba, igen elegáns berendo-
j z é S S el, fürdőszoba használattal, a Király-

kiadó. Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n . 2 7 1 2 — 1 0
bútorozott utczai szoba özvegy urinőnél azonnal kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 2660—10

kiadó szép utczai szoba intelligens üatal
embernek 18 írtért. Czim a kiadóhivatalban.

27.06—10

LAKÁS KERESTETIK.
márczius elsejére kerestetik az Erzsébet- vagy

3J Józsefvárosban, kb. 160—200 írt évi bérért.
Ajanlatot kérek a kiadóba „G. M." czim alatt 2682—11

^ ° lakást keresek a Józscf-város-Tan. Ajánlatok az
ir kitételével .N. N. 32" jelige alattakiadóliivatalba

' 2 ^ 0 6 1 1
2
küldendők.

5 szobábóíelo- és fiirdó-s_<jb;!P.il áiló
lakást keresek. Ajániatok az ár ir.vg-

jelölésével .Tapettás" jelige alatt e lap kiadóhivalalába kül<lr-n ;.;..
dí. v- - i l

P<JC__t_i

SZOBA KERESTETIK.
__7OTI(»rl llilTftrftrftM1 "zob&t keresek fiafal özve^mél. Ajánlatot
d 4 e p e n UUlOlOZOU k ó r e k .Tiszta azoba' czimon e láp kiadó-
hivatalába czimezni. 2782—12

egy kétablakos szépen bútorozott utczai szoba külön bejárat-
tal. Czim a kiadóhivatalban. 2738-12

udvari szobát keresek a József-városban.
Ajánlatok az ár megjelölésével „M. <'•"

jelige alatt e lap kiadóhivatalába küldendők. _oU2—12
utczai szpbát keresek a Belvárosban Ajáalatfi-
kat .Doktor" jelige alatt a kiadóhivatal k-'izvetit.

keresek teljes ellátással intelligens Izraelite családnál.
Ajánlatokat kérek az ár kitételével .Barátságos" czimen

a kiadóhivatalba. £iia4— VI
bútorozott szobát keresek, fürdőszoba használattal.

- Ajániatok .Világos" jelige alatt a kiadóhivatalba kül-
dendők.. • . 2310-12

KIADÓ LAKÁSOK.
az Andrássy-uton, egy elegáns nagy urasági lakás, mely 6
szobából áll és a hozzátartozó mellékhelyiségekből. A lakás

május l-re lesz kiadó. Czim a kiadóhivatalban. _;29u -1 -
M a i n e Mre kiadó az Erzsébet-köruton egy lakás, mely áll: 'i
JmHild utczai, 8 udvari, elő- és fürdőszobából, konyha és egyéb
mellékhelyiségből. Czim a kiadóhivatalban. 2SÍU—13

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhf-
vatalban. IIIr-lA-

össjces müveit szeretném megvenni ölcsó áron. Ajánlatok
a kiadóba kéretnek J ó k a i müve l czim alatt. 2J'J_—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
bolthelyieéget keresek május I-ére. Levelet .Dohánytőzsd."
jelige alatt továbbit a kiadóhivatal. 1600—17

i vagy raktárnak alkalmas pincze-lielyiség kiadó a
1 váczi vám közelében a Huba-utczában. Czim a kía-

dóióhivatafban.
kiadó a főváros egyik legélénkebb forgalmu helyen e^y
bolthelyiség. Czim a kiadóhivatalban. 2044-17

KÜLÖNFÉLE.
fiftvae nöiruha szabónő elfogad elegáns utczai ruhákat 6
U g j e » írtért, esetleg házhoz 1 frt 00 krajczárért. Czim a

ában. 2')öJ --13
Jt IAMÍAIIK magyar élezlap az „ O s t S k S s " . Most sorra közli poin-
/• l*J|JUÜU pi» kamkaturakban a nevezetesebb irókat és müvé-

k* _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ^ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ — —

9m varrónő ajánlkozik házakhoz; elvállal oltlijni munkát is
>S szerény feltételek mellett. Czim a kiadóhivatalban. 27.M-1-
igen nagy jövedelmet hajtó, kedvelt gyvLmölcs termeszt, siiez

__. társul kerestetik olyan földbirtokos, ki hajlan ió az elematő
előnyök ellenében föidet bocsátani rendelkezésre. Czim a kiadóhiva-
talban. 2.'05—lá

íodrás-znő három fej jutányos áron vál • fésü^
léséhez. Czim a kiadóhivítalban. iüiO—lö
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MINDENFÉLE
ö t napig a hó alatt Kolienov Szemjanovna

Zsófia kezébe nyomta fiának, Vasziljevics Vaujá-
nak az ebédes kosarat, miután már jól bepa-
kolta bundába, hóezipőbe és prémsapkába. Yáaya
karjára vette a kosarat 4s a trojkáról szoló dalt
fütyölve, elindult a bánya felé, ahol apja már várta
az ebéddel. A nap, mely eddig erőlködött, hogy
valahogy kibújjék a fehér felhők mögül, abbahagyta
küsködését, mert a fehér felhők szürkére váltak és
óriási darabokban kezdett esni a hó. Yánya nein
ijedt meg mindjárt. Bátran nekivágtatott a zivatar-
iiak, noha szemei elolt egészen egybeolvadt minden.
Egyszer aztán azt veszi észre, hogy ietévedt az ut-
rul. Egy nagy sztinaboglyába ütközött s a fáradt-
ságtól kimerülten rá is rogyott.

— No, Vasziljevics Ványa, mit fogsz most csi-
nálni ? kérdezte magától.

Nem töprengett soká, hanem kivájt a boglyá-
ból egy nagy mélyedést és szépen beíebujt. Elég
kényelmes helye volt. Aztán előszedte az apjának
szánt ebédet és megette egy részét. A hó ezenköz-
ben egyre csak hulldogált, hulldogált. Ványai el is
nyomta az álom és elaludt. Öt napra rá arra hajtat
egy eltévedt kozák. Fáradtak és éhesek lehettek a
szegény lovak, mert ugy nekiestek a szénaboglyá-
nak, hogy egyszeribe lekapták a tetejét. Igy akadtak
rá szegény Ványára, aki miatt már mélységes bá-
natnak adták magukat a szülői. Nem történt semmi
baja sem a fiunak, de a sok éhség bizony megvi-
selte a szegényt. A bányában meg a faluban száj-
ról-szájra járt a kis Ványa története, aki öt napig
volt a hó alatt és még sem történt semmi baja.

Parker ur eszméje. Parker ur telivér
amerikai, aki mert jó módban él s nem bántják a
kenyérszerzés gondjai, minden idejét az emberiség
sorsának javitására szenteli. Legutóbb ismét uj öt-
lete támadt, melylyel nagy reformot akar megterem-
teni. Parker ur ugyanis sehogysem tudja nézni azt,
hogy az "emberiség évről-évre elsatnyuljon, hogy a
gyermekek elszenvedjék a szülőktől átörökölt nya-
valyákat, hogy az agylágyulás olyan "közönséges
betegséggé váljék, mint amilyen a nátha és hogy
az embereket már öröklött vérük is büntettek el-
követésére ösztönözze. Elhatározta, hogy mindezen a
bajon segiteni fog. Elhatározását tett is követte és
mig dolgozott, mindig okoskodott. Ugy okoskodott,
hogy minden baj onnan származik, mert nemc-ak

egészséges, hanem mindenféle átörökölhető bajban
szenvedő fiatal párok is házasságra léphetnek és
épen ezért azzal az inditványnyal lépett a nyilvánosság
elé, hogy ezentul ugy a vőlegényt, mint a meny-
asszonyt három orvosból álló bizottság megvizsgálja.
A vizsgálatnak természetesen nagyon alaposnak kell
lennie ; ki kell terjednie az illetőknek ugy testi, mint
szellemi állapotára és a vizsgálat alkalmával a jegye-
seket szülőik és nagyszülőik egészségi állapotára vo-
natkozólag is kihallgatják. Ki kell kutatni, mondja
Parker ur, hogy az egyik vagy a másik fél családjában
nem voltak-e alkoholisták, avagy átöröklött be-
tegségben szenvedők és hogy a jegyesek nem szen-
vednek-e olyan betegségben, amelyet gyermekeik is
örökölnének. Ua mindezek szigoru megvizsgálása
után a bizottság alkalmasoknak találja a jegyeseket
a házasságkötésre, a bizottságtól igazolványt.kap-
nak, melynek felmutatása mellett minden akadály
nélkül megköthetik a frijjyet. Azok a felek pedig.
akiket a bizottság alkalmatlanoknak talált a házas-
ságkötési e. egy, a kormány által kinevezett felsőbb
fórumhoz felebbezhetnek. Ez a Parker ur eszméje,
amelynek egy jó és egy rossz oldala van. A jó az,
hogy a sok felebbezés, kérvény stb. benyújtásával
lényegesen emelné az állam bevételeit \ a rossz az.,
hogy lassan-lassan a minimumra csökkentené a
házasságok számát és szaporítaná a vadházas-
ságokat.

Mikor az asszony süket. Spilkerné asszony,
egy amerikai nyugalmazott vezérőrnagy felesége,
olyan süket volt. mint az ágyu. Egy estélyen vala-
hol a gyermekeket akarta felköszöntetni férjével,
akinek a háziasszony kérésére a nőkről kellett be-
szélnie. A nők egészségére ivott, anélkül, hogy e
cseréről süket nejét értesítette volna és ezeket
mondotta:

— A nők szeretnek minket szerencsénkben,
támogatnak a csapások közt s gyöngédségükkel
könnyiíik meg az élet terheinek elviselését. Éljenek
a nők!

Spilkemé, nem tudván semmiről, az éljenzés
megszűnte után, a dicsőségtől kipirulva mondá:

— Oh. kegyetek nem tudják, ai őriiágy meny-
nyire szereti őket, sokszor láttam, hogy egyszerre
kettőt-hármat tartott ölében, és . . .

— Agatha, az Istenért! — szólt a vezér-
őrnagy.

— Majd kiszorította a lelket kedvencééiből.

öt is szerelik, s bútos, hogy mikor csak teheti,
karjaiba zárja őket, vagy birkózik velök, ó a leg-
szeretőbb ember az egész világon.

A vezérőrnagy kétségbeesve dőlt hátra sze*
kében.

A párisi világkiállitás vizpalotája. Az 1900. évi
párisi világkiállitás épületei között eredetiségénél ea
nagyszerűségénél fogva kétségtelenül nagy feltünést
fog kelteni az a palota, amelyet Zavieszky tanár, a
krakói szinház építőjének a terve szerint épitenek
fel. Ez impozáns vizpalota lesz, nagy vasépitmény,
amelynek felső részéről viztömegek zuhognak alá.
Az épitmény száz méter magas lesz, tehát a leg-
magasabb épületek közül is kiemelkedik. A viz
zuhogó vízesésekben csak az épület kübő részén
ömlik le, mig az épület belseje teljesen száraz
lesz. ugy, hogy a látogatók száraz lábbal tekinthe-
tik meg üz épület összes helyiségeit. Lesz ott
varietó-szinház, tágas vendéglő, sőt még tánczterem
is. Pompás látványt nyujt majd a palota éjjel, ami-
kor á víztömegeket különböző szinü villamos fény-
űvel világítják meg.

Hogyan él egy milliárdos?
Bemutatunk egy embert, ki minden 24 órá-

ban, midőn fölébred ezt mondhatja:
— A letelt 24 óra alatt vagyonom megnöve-

kedett 205.475 frankkal.
Ez.a szerencsés halandó Rockefeller János

newyorki nagy financier és nagyiparos, a Standard
Qil Company és sok más vállalat tulajdonosa.

E jövedelmei igy vannak beosztva :
Vagyon 1.000,000.000 frank.
Évi jövedelem 60,000.000 „
Havi „ 5,000.000 ,
Napi „ 205.475 ,
Óránkénti jövedelem 8.561 ,
Perczenkénti jövedelem 142 „
Másodperczenkénti jövedéi. 2 frank 40 cent.
Ha a szerencse kedvez neki s a vagyon ily

arányban emelkedik*, akkor Rockefeller husz év
mulva kerek két milliárdnak lesz a szerencsés ura.

Az amerikai lapok részleteket hoznak az uj-
kori Krözus magánéletéről is.

Minden reggel pontosan 6 óra 45 perczkor
kel fel, ekkor borbélya már várja. Borotválás után
lemegy az első emeletre és megreggelizik. A regge-
linél megelégszik tejjel, zab kenyérrel, egy tojás-
sal és egy almával vagy egy körtével. Ez
alig 2 frankba kerül, pedig vagyona addig, mig
reggelijét elköltötte, legalább is 5000 frankkal meg-
szaporodóit.

Kopácsy Amerikában.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Newyork, február 18.
Tekintetes Szerkesztőség!

Bizonynyal budapesti számos jóakarómnak
köszönhetem, hogy a mai európai postával megkap-
tam pár példányát az rOrszágos Hiríap- február
5-iki számának, melyben támadás intéztetett mü-
vészi reputáczióm ellen. Nem tulajdonítanék a do-
lognak fontosságot, ha nem valótlanságokat irt
volna becses lapjuknak az a newyorki honű-
társnnk. .

Még egy más oka is van annak, hogy miért
válaszolok a támadásra. Mert mikor mai európai
postámat átnéztem, még három névtelen levélben
is kedveskedtek nekem az „Országos Hírlapnak"
czikkelyével.

Hiszen ez a dolog, gondoltam, szélesebb kör-
ben is érdeklődést ébresztett, kell tehát, hogy vála-
szoljak reá.

Nem igaz, hogy a „Herald" és „Post* ki-
csinylőleg irtak művészetemről. Felkérem kedves
„honfitárs-amata, közölje azokat a kicsinyl6 kri-
tikákat.

Bajos lesz az nagyon, mert ép ellenkezőleg
JZ a két lap is a képzelhető legnagfobb elragadta-
tással s enthusiasmussal irt a Hungarian Star-
ról. Szinte pirulok leirni azokat a dicsérő szavakat,
amiket a „Herald* használt, mert talán ennyit iga-
ián nem is érdemeltem meg. Ezt irta többek között:
.Kopácsy Juliskán al nagyobb és értékesebb európai
operetté-primadonna még nem fordult meg Ame-
rikában.-

Nem tehetek róla, de igy volt ez kinyomtatva

sokat elküldtem belőle eredetiben Budapestre jóba-
rátaimnak. igazi büszkeséggel. Lapokhoz is'küld-
tem. Az s Országos Hiríap "-nak is küldtem volna,
de még akkor nem volt meg). De hiába küldtem,
egy se nyomatta le. (Az 3Országos Hiríap* bizony-
nyal kedvesebb lett volna.)

igazán fájdalommal és irigykedéssel olvastam
ugyanakkor több magyar lapban a Geo d« Merodts
amerikai kalandjairól.

És ép igy történt, mikor négy év előtt bécsi
elsö fellépésemről hoztak dicsérő czikkeket < a bécsi
lapok. Otthon aug egy-kettő volt szives ; tudomásul
venni, mert hát ugyanakkor volt a bécsi Derby is s
erröl meg a dicsőséget aratott lóról kellett- tárczá-
kat irni. Hiszen lehet, hogy ez fontosabb, mint egy
magyar müvésznő sikere, hát azért talán helyesebb
ha a sorsot kárhoztatom, hogy nem franczia, chen-
sonette-énekesnőnek, vagy Derby győztes paripának,
hanem magyar müvésznőnek születtem.

Hiába no. Belenyugszom. Nem akarják otthon
elismerni, hogy vagyok valaki. Ez volt a sorsa
Dúsénak is. Neki is Bécsbe kellett mennie,, hogy
megtudja a világ, hogy értékesebb, . mint ahogy
Olaszországban tartották. A világért sem a saját
szerény művészetem értékét akarom' emelni a Duse
nevének említésével. Csak mert a sorsunk azonos
inertem a nagy müvésznő nevét emliteni a magamé
mellett

Ma együtt ebédeltem Seidl, honfitársunkkal
aki ma egyike a világ hirneves karmestereinek. Meg-
mutattam neki a czikkelyt. Nevetett rajta s szomoru
melancholiával hozzátette:

— Sohse bántsa ez a dolog. Velem -is ez tör-
ténik épen. Itt a íilhannonikusoknak az élén állok,

Meghívásom van Londonból, Hamburgbtól, Berlin-
ből s dirigálom a beyreuti előadásokat. De otthon
nem akarnak tudni rólam. Nem akarják hinni, hogy
valamivé küzdöttem föl magamat. A kezdő s küzdő
karmesterecskét látják bennem még ma is, aki husz
év eiőtt voltam.

— ' Csak az fáj nekem, válaszoltam, hogy az
ilyen arezulütések mindig „honfitársaink" részéröl
érnek. Négy év óta, mióta külföldi színpadokon ját-
szom siker siker után ért. Játsztam Bécsben, Prá-
gában, Gráczban, Münchenben, Hamburgban, Berlin-
ben/ Stettinben, Karlsbadbán stb. s most Ameriká-
ban. — Az idegen közönség valósággal elkényezte-
tett s fájdalom, mindig egy-egy honfitársam- volt,
aki egy perczre fájdalmat okozott. Bécsi felléptem-
kor egyetlen hang sem hangzott ellenem, csak egy
bécsi magyar ujságban.

Igy panaszkodtunk egymásnak Seidl és én.
És.én ezt nem a magam igazolására irom

most meg- Nem. Hanem van ezeknek a dolgoknak
a magyar müvészet szempontjából mélyebb jelentő-
sége is, amiről talán érdemes gondolkodni.
. Azt is irja az a „newyorki honfitársam", hogy
a közönség sem igen érdeklődött fellépéseim iránt,
mert ötven fellépésem alatt mindössze kétszer ját-
szottam telt ház előtt s hogy mindezek a körülmé-
nyek arra inditottak, hogy félbeszakitva további
vendégfellépéseimet, hazautazom Budapestre, kipi-
henni a tengeri ut fáradalmait.

Ebből egy árva betü sem igaz.
A szóban levö czikk február 3-án jelent-meg.

s hogy megjelenhessen januárius 20-án kellett innen
postára tenni Lám, az illetők tudták, hogy haza-
Utazási terveim daczlra még február 18-án, tehát
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A reggeli után két órát dolgozik; olvas, ir és
rendeleteket oszt ki. Ezután magira ölti galléros
kabátját és leányaival együtt sétálni megy.

Ezenközben elérkezik a második étkezés
idej«, a déL Ebédre csak egy tál ételt eszik, né-
ixány süteményt, gyümölcsöt és semmi egyebet.

Egy órakor bezárkózik dolgozószobájába s
0tL csak azokat fogadja, kiket magához rendelt. Dol-
gozószobájában szigoru vizsgálatot tart megszám-
lálhatatlan ügyei fölött, uj terveket tanulmányoz és
a vállalataihoz uj eszméket keres. Négy órakor
ftockeféHer sétálni megy, látogatásokat tesz, majd
7 órakor, az estebéd idejekor visszatér és asztal-
hoz ül.

Sohase lehetett látni az 6 asztalán akár egy
csöp szeszes italt is. Sem ő, sem családjának más
tagja nem iszik bort avagy likört. Az estebéden ál-
talában osztrigákat, főzeléket, sültet, zöldséget és
gyümölcsöt tesznek az asztalra. Italuk nekik is,
mint általában az amerikaiaknak, a jégbe hűtött és
kávéval vegyitett viz.

Nyolczkor a család széjjelszóródik a külön-
böző termekbe, amelyekben minden tag részére
egy-egy zongora van felállitva. Ezeken zongoráznak,
aoajd játszanak és csevegnek 10 óráig. Egy negyed
<ra mulva pedig a Broadway-utcza 26. szám alatti
palota már egészen csendes. Mindenki nyuga-
lomra tért.

Dyen az élete az amerikai milliárdosnak. A
élet is csak olyan egyszerü, mint a belsö,

^kefeller majdnem mindig gyalog sétál.
Az amerikai üzletvilágban ő valóságos egyed-

ucalkodó. Tőle függnek a vas és olajok árai; ő álla-
pitja meg a czukor árát az egész világra ; egyete-
meket alapit, palotákat vásárol Amerika összes
nagy városaiban és a Hudsonon több yachtja van,
amelyek rengeteg pénzbe kerültek ; versenylovakat
tenyészt, lakik olyan palotában, melyben minden
kényelem meg van, melyben állandó korcsolyapálya,
Uszoda, török- és mássága-fürdő van ; szóval: ez a
palota valóságos paradicsom.

Ez az ember a mult évben egy alkalommal,
midőn a czukor ára emelkedett, egyszerre 2£)0 millió
frankot nyert.

Midőn egy alkalommai az egyik amerikai uj-
ság mterviewben megkérdeztette, hogy boldognak
érzi-e magát, azt felelte, hogy bár óriási a vagyona,
még sem érzi magát annak, mert nem tudja
minden óhaját kielégiteni.

egy hónap mulva is itt talál a czikk, mert hiszen
íöbfe példányban elküldöttők nekem.

De nem igaz azért sem. mert ép ma játszom
118-adszor, pedig csak 100 estére voltam szerződve ;
vendégszereplésem február végéig volt tervezve s
fiteg lett hosszabbitva márczius 15-éig. Bolond igaz-
gató az, aki ilyet cselekszik, ha a Star-janem fizeti
ki magát.

De söt az igazgatóm egy jutalomjátékkal is
megajándékozott, mely márczius 8-ikán lesz. Ez
alkalomból Csepreghy „Piros bugyelláriss-a kerül
szinre.

Végül igen sajnálom, hogy a tengeri ut fára-
dalmait nem pihenhetem Jd Budapesten, mert utköz-
ben még Németország néhány nagyobb városában
kell vendégszerepelnem.

Igaz azonban, hogy május elsején hazaköl-
tözöm, mert nem akarom, hogy a Bajza-utczai há-
zamban idegenek lakjanak. Erkölcsileg is, anyagilag
is megsegített az Isten s én most élvezni akarom
otthon fáradságom gyümölcseit, anélkül, hogy bár-
kinek is utjában kívánnék lenni.

Mint eddig, ezután is csak egy czélom lesz:
dicsőséget szerezni a magyar müvészetnek, még
azoknak a bizonyos „honfitársaknak" ellenére a
boszankodás daczára is.

Kiváló tisztelettel
K. Kopácsy JuHska.

ü. i.
Igen kérem azokat a jóakaróimat, akik szívesek

voUak nekem azokat a becsmérlő sorokat ideküldení,
küldják el nekem az „Országos Hiríap" azt a számát
p , melyben ez a helyreigazítás megjelenik.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (41)
Ennek még az a színezete is volt, mintha

Bargyin őt szigoruan elzárta volna s ő ne
bir onnan kiszabadulni. Bárgyúinál ugy élt,
hogy annál jobbat nem is kivánt: Bargyin
a nap legnagyobb részében nem volt ott-
hon s ö mindig magában lehetett; ké-
sőn kelt, az ágyban itta meg a cso-
koládéját, azután- kisétált; visszatérve re-
gényt olvasott, vagy zongorázott; azután
megebédelt s este színházba ment, vagy a
Bargyin ismerősei jöttek látogatóba, mely
alkalmakkor mindig egész otthoniasan adta
a háziasszony szerepét.

Abban a körben, amelyhez Bargyin tarto-
zott, senkisem volt kiváncsi rá, hogy felesége-e
neki Olga, vagy sem.

Kezdetben, mikor Bargyin azt hitte, hogy
szereti öt, kedveskedéseivel nagyon bántotta
Olgát, de amióta elidegenedett tőle, ez egészen
jol érezte magát. „Nem ül mindig a nyakamon
— hálistennek.*

Néha eszébe jutott, hogy Bargyin ellöki
őt magától, de ezt a gondolatot mindig elüzte
magától, erősen bízván abban, hogy az anyja
majd csak tesz valamit, hogy ne legyen bot-
rány. „Vagy kényszeriti, hogy feleségül vegyen,
vagy nagy pénzt fizettet vele. Könnyen nem
fog szabadulni JtJargyin ur-aru."

Szórakozás kedvéért sikerült már neki
Bargyin néhány nőtlen barátjával igen közelről
megismerkedni, részt vett ezek piknikéin, kocsi-
kázásain, sőt már ki is nézett magának min-
den jövőbeli eshetőségre egy „barátot", egy
meglehetősen ostoba, de elég feslett erkölcsű
fiatal embert, egy kereskedő fiát.

Becsületére legyen mondva, néha rágon-
dolt nőtestvéreire is, de mindig bizonyos saj-
nálattal. Nágya bolond volt, mikor egy szegény
hivatalnokhoz feleségül ment. Lesz ogy csomó
gyermeke, a férje meghal — s mi vár akkor
reá? Nyomorgás. Vjéra is szegénységre és
munkára kárhoztatta magát.

S kisütötte, hogy csak ő cselekedett
okosan. Talán azért, mert ö a nővérei közt a
legszebb. A nőnél pedig a szépség minden —
csak akarnia kell, és annyi az udvarlója és
pártfogója, amennyit akar.

Voltak néha nehéz éjszakái és álmai;
látta magát megvénültnek, betegesnek, csunya*
nak, mindenkitől elhagyatottnak! Ilyenkor nyö-
gött, sirt, forgott az ágyában, de mihelyt fel-
kelt, tükörbe nézett s meglátván szép kerek vál'
lait, domború mellét, gyönyörü fehér fogsorát,
azonnal eltüntek a rossz álmok és azok be-
nyomásai.

Ma meg egészen fiatal leánynak álmodta
magát, rózsaszin rövid ruhában. Az uj ruha
ropogós volt és nagyon tetszett neki. Mennek
anyjával a templomba. É mindig a ruháját
nézi, annyira tetszik az neM. A templom eiőtt
sok koldus áll, mankón, felkötött állal, nyomo-
rék kézzel. Valami csuf vén asszony hozzá jön
s papirosba göngyölve átad neki valamit. —
Mi ez ? — kérdezi Olga —- minek ez ? és
csak ugy reszket a félelemtől. „Csak próbáld
meg — suttogja a vén boszorkány — nagyon
Jó." — Nekem nem kell — kiált * rá Olga. ±**
BHa nem kell, olyan leszel, mint én." Mutasd
meg hát, hogy mi az ? — kiált rá Olga és
felébred.

Tudja ő, hogy miért vannak neki Uyen
álmai. Megterhelte a gyomrát. Talán a hízása
is a sok evéstől van. Meglehet, bár annak más
oka is van. Erröl komolyan beszélnie kell Mi-
hálylyal De éppen itt jön.

Tényleg Bargyin jött be hozzá, halavá-
nyan, égő szemekkel, gunyos mosolygással.

-— Reménylem, aem háborgatom ?
— Nem! MH akar ?
—• Beszélnem kell kegyeddel.
— Kérem ! Hallgatom,
— Csakhogy nem itt. — mondá Bargyin,

megvető tekintettel nézve körül a fényes bou-
doiron, — ez a hely nem való nzleti dolgok
megbeszélésére. Nem volna szives átjönni a
dolgozó szobámba?

— Üzíeti dolog? Jerünk.
Olga váliat vont, felállt és kiment az öl-

tözőből. ,

Beérve a dolgozószobába, Bargyin bezárta
az ajtót, aztán izgatottan járt fel s alá.

— Mit akar hát? — kérdezte Olga, le-
ülve egy ottománra.

— Mindjárt megtudja, — kezdé Bargyin
izgatottan s szinte kiabálva minden szot, — a
kegyed mamája . . .

— Ah ! már megint! . . .
— Igen, megint A kegyed mamája na-

i gyön ügyes, ravasz hölgy. Nem bírván az ea
lakásomon botrányt csinálni

— Csillapodjék! Hiszen mindjárt ideges
rohamot kap. Nézze csak meg magát.

— l\öszönúm a kegyes aggodalmát; —
tehát: nem birván itt semmit sem kivinni, más
helyen próbálkozott s meg kell neki adni, hogy
elérte, amit akart.

— Nem értem! — vonogatta Olga a
vállát.

— Mindjárt megérti. Nekem van egy
nagybátyám, egy félrevonult, rideg, sőt némileg
talán nem is normális vén ember. A kegyed
erényes mamája, aki pedig oly keveset gon-
dolt a kegyed erényével, hogy megendte a
kegyed megszökését, egyszerre csak oly erős
erkölcsi felbuzdulásba esett, hogy megjelent a
félig őrült vén embernél, engemet ott a leg-
elvetemültebb embernek festett le s kivitte,
hogy a nagybátyám most azt követeli, hogy
kegyedet feleségül vegyem.

„Ah, hát ez az én álmom If< gondolta
Olga s érezte, hogy szive gyorsabban kezdett
dobogni.

— Anélkül, hogy az ön nagybátyját is-
merném, mély tiszteletet kezdek érezni iránta,
— mondá Olga.

— Igazán ? Biztositom, hogy ez neki
tökéletesen mindegy. De a dologra. Ö azt kö-
veteli, hogy én kegyedet feleségül vegyem,
hogy ugyszólva, megszenteljük a m i . . .
szövetségünket. Hahaha! Mit mond erre
kegyed ?

Leült Olgával szemben egy székre, ke-
resztbe tette a lábát, fejéi hátra vetette s
lábahegyével a földön dobolva, állhatatossá
nézett Olgára, várva annak a feleletét.

— Mit mondjak ? Én azt hiszem, hogy
teljesiteni kell a kivánságát, — felelt Olga
nyugodtan.

— Kell! Kegyed azt mondja, hogy „kell."
Igen ? Hát szeret kegyed engemet ? — kér-
dezte Bargyin felállva.

— Mit kutatjuk most az érzelmeket ? —
felelt Olga, fejét lehajtva — az emberek nem
csak szerelemből házasodnak: ezt ön is jól
tudja.

— Hanem számításból is, ugy-e ? —
kiáltott Bargyin — más szóval: kegyed kész
hozzám feleségül jönni egyszerüen számításból.
Értem, oh, nagyon jól értem. . .

— Ön engemet sértegethet, amennyire
tetszik, felelt Olga, méltóságosan — jobban
már meg nem alázhat, mint eddig.

— Azt hiszi? Hátha csalódik?
— El kell türnöm mindent.
— Kegyedben nincs egy csepp önérzet

sem, — folytatta Bargyin tartózkodóbb han-
gon; — különben ezt már régebben is látni
lehetett. No, mindegyí Mit is lehet kegyedtől
várni! De képzelje el jól a mi jövendőbeli há-
zas életünket. Reménylem : nem titok kegyed
elött, hogy én kegyedet nem szeretem ? Söt
többet mondok: én mást szeretek.

— "Hát mért nem veszi el azt?
— Kegyed tréfál! — kiáltott fel Bargyin

haragosan, — de én nem akarok tréfálni.
Hallja ? Igen, el is veszem őt, de csak azután,
ha kegyed előbb eljön velem a nagybátyámhoz
s.qtt személyesen —órti? — személyesen le-
mond aTról, hogy en kegyedet feleségül vegyem.

— Ezt én nem tehetem,
— Még abban az esetben sem, ha . . .

ha bizonyos tisszeget adok kegyednek ?
— ídáiff még nem árultam magamat —

felelt Olga nyugodtan.
— S nem is akarja azt elkezdeni ? —

nevetett Bargyin — no jó, nézzük meg a kér-
dést a másik oldalról. Tudja azt, hogy a mi tör-
vényeink roppant nagy hatalmat adnak a férjnek
a feleség felett ? Meglehet, hogy kegyed ezt
nem tudta, tehát megmondom azt most ke-
gyednek s ez egyszer higyje el, hogy nem ha-
zudom.

' 'Folytatása kŐTttkeiik.1



Szerda, márczius £1 ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 19. oldd.

SZINHÁZAK.
Budapest, szerda, 1898. márczius 2á-n.

NEMZETI SZINHÁZ.

£VÍ térlet 50. HaTi btrlfet l.

Medea.
Tragédia 5 íeivonáíban, 6 kép-
bec. irUfGriliparzer. Forditotta

• " Zoltán.

Személyek:

&>i»n Kohut
Keozs leicya
J&ZOQ
Medea ceia
Alsón
Aiszürtcsz
Gúra
Kz amfiktüonok

követe

Kttzdete 7

Bak.ó
.Maróthv M.
Palü
Jászai M.
Gálasi
Rudai M.
Kelekifle

Iván fi

ónkor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ,

618. szám. 618. szám.

Vége
a szerelemnek.

SatvriJKus színjáték 4 ít'.t. Irta.
Bracco Robert*. Funíií.-íta Eía-iJ

Antal.

Személyek:

Fontanaroca Anna Lánczy l.
Fontanarosa Artsro Fenyvesi
Salvetti Fiitvi* Góth
Ü'Aiaaa Uiuiiaoo Tapolczai
Dionijn Sandro gróf Ráthonyi
Albenga Reaato Gál
RispoU Giiitavu
Antonio, szolba
FUippo, kertest

Szeréna
GTÖZŐ
Bárdi

Kezdet* fél 3 órakor:

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi M. asszony mint
vendég

A Michu lányok.
Operett 3 felronásbaii. Irta: A.
Yanioo és U. Davat. Fonütotta:
Reiner Ferencz. Zenéjét szer-

zette : André Messager.

Személyek:

A varázsgyürü.
Operette 3 felvonásban. 5 képben,
Irták: D'Ennery Adolphe és Bu-
rani Paul. Ford.: Komor Gyula.
Zenijét ízérzetté: Planquette R.

Személyek:
XV. Lajos Szirmai
De Charsmlies Szerdahelyi
Renée I\ádai Ilonka
Leocadie Vidorné
De la jarde Georges F. Hegvi
Nicolas Vidor "
Micheletíe Küry Klára
Valpinson lovag Solymosi
Artois Kiss M.
La Popeliniéte Follinus
Aihenais Balogh Etel
Solanges Réti A.
Henrittta Bártfai M.

Kezdete 7 órakor.
Szinházi müsorok a 2Q. oldalon.

Ritka alkalom. Házetadás Budapesten.
30 évig adómentes, 1 kiasszis épités 7Ü

 0 tiszta jövedelem
100. 0Ű0 frt szükséges. To%-ábbá egy 3 emeletes bérház
15 évig adómentes, 10% tiszta jövedelemre 70.000 frt
keszpéiu szükséges : esetleg pesti házra avagy teiekre
elcserélendő. Ágens kizáratik: csakis komoly vevők

nyernek felvilágositást, szóbelileg vagy levéllleg.

BUDAPEST.
Csokonai-utoza 10 a szám.

Szálloda- és bátréház-tulajdoeos. S Í M

Des Ifs márki
Michu
Michtmé
Marie Blanche
Blanche Marie
Aristide
Gasíuu Rigaud
Herpin k. a.

Sziklai K.
Boross E.
LángEíel
Komáromi
Vlád G.
Iványi A.

Szenínúkiossy
Sz. Szilassy

Kezdete 7 órakor.

Reich József

VERESCSAGIN

2 városligeti uj mü-
csarnokban.

I. NAPOLEON
Oroszországban 1812-bci.

ISSa.fetr. 28-«I— Bárez.2S-i|,
Mjttva roaaaí Bőmé'

Belépő aij 3O la.

u
tól e*t

VUlamvilágitás. Baffet.

BUDAFEST,
Váczi-körut 62. sx.

Fiókelárnsitás:

WOLLÁK és fsa
Andrássy-ut 46. sz.

Külíöldön elsajátított szakismeretek és hossza
gyakorlat alapián késxitek raodefB sttlben

kárpitos- és díszítési munkákat.
Függönyök di&sités*, terem díszítések stb.

kiváló izléssel etzkteültetnek.

Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába
ajánlva, maradtam kitünö tisztelettel

SZ33L.ÁGYX ZSIGMOND,
kárpitos és diasito.

Budapest, VII-, Dohány-utcza 68.
(Kertész-utcza sarkán.)

az egyedüli, mely sterilizálva baktériummentesen kerül
forgalomba.

Sanitas paradicsom - kivonat
franczia rendszer szerint konzerválva.

m i i e l n i t a külföldről hozottnál jobb.
I I U 9 I N I Kaphalú minijén jobb elánisitónál

és a gyártelepen fsvT Oizalla-ut SI. "VI

„ADRiA"

kerékpár
1898-as modell.

Vi. ker., Andrássy-ut 50.
VII. ker.f Dohány-utcza 7. sz.
szallitó-czégnél beraktározott kerékpárok gyári áron

alul eladatnak. 524

üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek működési zavarainál Egger biztos hatásu

ai
veendők. (1 doboz 50 kr. éü 1 frt. Próbadoboz
25 kr.i A gyomor rendetlen működésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szódtTpasztÜléi.
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fő- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; (2T)

„Nádor"iyógyszertár Budapest, Váczi-körutn.

faj-
narancs.

Eredeti ládákban ltíO—2Ú0 drb legfinomabb Térvürös 5.80. Messinai
válogatott nagy 1 láda 3.50—4 frt drbja helyben 21 J, 3 és 4 kr.

0 ki. postakosaiakban :
1.76 SzarOlniadob. 16,22,30 és —.UO
1.96 D a t o l y a kilója 56 és . . . 1.40
1.36 Czukros fjyümölcs küója 1.S0
1.44 M a l a g a szoló ko. 1 frt cs 1.3U
1.12 Francia héjas Mandula kja 1.35
1.4r> Feltörött M o g y o r ó kilója —.UO
2.38 S z a l o n bonbon 1.2U és . . l.tíü
1.36 Angol teakenyér vegyesen l.sü
1.10 Tokai asszubor 1.50-től . 2.80
1.50 Jam. rum n. üveg 1 frttól. 2.su
1.60 B:aziliai rum 90 krtól . . . l.üü

Valamint mindennemü bel- és külföldi csemegék, cognacok t:s

Vérvörös fajaarancs . .
Vérvörös kBiúLlsgesség . .
Messinai fajnarancs . .
Jaffa óriási narancs . .
CzitrOBO. szép tartó? .
Carfiol (ÁSL'Z 5—6 rúzsa
Tiroli böralraa . . . .
Oroszbal í h. Tr? drb .
Prágai s o a i a 1 ku. .
fezsgőbor 1 nagj üreg
SzalÁisi i-gíis. kilüja . .

likőrök nagy választékban, ingyen csomagolás mellett gyorsan és
pontosan szállit 5'2

TOMCSÁNYI 6YÜLA, Budapest, József-körut 4 1 . sz.

á tavaszi és nyári időszakra
valo tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kívánalomnak
eleget tenni. Áraim oly ol-
csók, hogy valóban bámulatos.

F é r f i a k n a k .
Czugos czipő, egy darab pitting bőrből 8 .—
Borjubőr betetfcs czipő 3.20
BorjúMr, keztyübőr-szárral, e legáns . . . . . . . . . . . . . 3.30
Divatos barna -zinü, bergsteiger czipő . . . . . . . . . . . . 4 —
Divatos barna sz inü czugos czipő . . . . . . . . . . . . . . . 4 . —
D i v a t o s sz inü barna borjubőr, elöl kapcsos czipő . . . . . . 4.S0
Divatos zöld sz inü elöíkapcsos czipő 4.50
Divatos sz inü barna félezipö . , . . . . 3.30
SzaWulak czipő, világosbőr vagy keztyübőr szárral . . . . . . 4.20

H ö l g y e k n e k
N ő i laszt in czugos czipő, 16 czm. m a g a s se lyem ezug . . . . 2.80
Zergelwr czugos czipő 3. —
Divatos sz inü barna fűzős angol czipő . . . . . . . . . . . . 3.20
Divatos sz ína barna gombos angol czipő 3.40
Divatos zöld sz inü elöiftizQs czipő 3.40
ííőixergebőr gombos czipő 10—12gombmagas 4. - frt szalon-iákból 4 - -
Divatos sz inü barna féíczipő 2.40
Zergebőr rteatía-ci ipö. kötni való . . . . 2.4Ú
Lasztin regatta-czipo, kötni valo 3.20
Óriási választék mindennemü divatos barna é s zöldszintt, valamint
fekete bör gyermek-, gombos- é s fuzös-ezipökben. — Vidéki rendelé-
s e k ponto íaa eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal eüátott

árjsgryEékem ingyen é s bérmentve. Tisztelettel 528

A G U L Á R E D E Budapest, Erzsébet-kőrut 6.
a Jícw-York palotával szemben.

Ha beteg a nő
sok esetben a rendellene* Térzés egyedül okozója. Biztos sikerü
gYOtraer eiiene a „H7VKASTI& X^BOACSOK" árai adag

2 frt 50 kr., fél adag 1 frt 50kr.
i cujakóros s egyéb bajoknál páratlan hatásu a

rö levei. 1 üveg'3 frt, fél öveg 1 M W kr. —Egyedüli
k é á i S j ( 3 8 ? )k s á j e : ()

Váradi-féle gyógyszertár Szoiyvahársffalva.

uj állapotban, feláron alul eladó
könyvek jegyzéke.

Osztr.-Magyav Monarchia, 1—9 diszk. 70 frt helyett 39.—
Hehvald : Amerika irásban, képekben, 2 nagy nem-

zeti diszk. 60 frt helyett . . . . . . . . 14.—
Weisz-Szabó: Világtörténelem I—IV. vaskos féi-

börkötés 20 frt helyett 5.50
Szabó: Budavár története kötve —.60

Magyarország története I—II. 10 frt h. . . 2.—
Angólország története I—IV. 18 frt helyett 3.60
Oztrák birodalom tört. I—IV. 18 frt h. . 3.6C
Grosz birodalom története I—IV. 18 frt h. 3.6C
Montenegro története — A i
Szerbia-Törökország története —.6í
Szerbek története I—II. 6 frt helyett . . . 2.—
Romár.ság története I—II. 6 frt h'elyett . . 2.—

Dr. Cáuday: Legujabb kor története 1 1.--
Mag'yarok története I—II. diszk. 12 frt h. . 4.—

Balbi: Egyetemes földrajz I—II. 6 frt helyett . . 2.-20
Hohofl": Fórradalom I—II l.lü
Képek Boszniából —-4ü
Salvatori: Gyakorlati Hitoktatások —••*•>
Szt.-István-táfs.: XIII. Leo élete, beszédei és le-

velei I—II 1.1")
Emlékkönyv-Évkönyv I—II —.50

Hitszónoklati folyóirat 1897—1898. I—II. 8 frt h. 3 . -
Jagura: Isten Igéje XIV—XXII. 16 frt helyett . 7.50
Monté Feltrw: Kanzelreden, kötve , 1-1U
D o r n : A gyónószék, kötve —-60
Külföld szónokai 1897,^1 frt 50 kr., Borromiicus

1897. 1 frt 50 kr 3.—
Nagy : Hitelemzök kézikönyve I—IL 12 frt helyett 3 .~
Idézetek szentek ünnepeire, kötve —.70
Gyarmathy : Szent Elmélkedések, kötve —.50
Grósz: Bevezetéstan ó- és uj-testamentomba I—II. 1.—
Bolanden regényei 1—100 diszkötés 100 frt helyett 35.—
Kaposy: „Mult és Jelen" celluloid köt. 1 frt 8U kr.

„Idegen Világ" diszk. 1 frt 80 kr 3.60
Családi Regénytár I—III. diszkötés 12 frt helyett 4.S0
Családi élet örömben és bubán, regény, évf. kötve 1.—
Herko Pater 1897—1898. évf. 12 frt helyett . . . 3.—
Gladich : Képek amerikai család életéből, diszk. — .G0
Lohengrin opera —-BO
Pamela, regény, rézmetszetü képekkel, kötve . . —.60
Szentek követése diszkötés 3 frt helyett . . . . . MO
Temetési búcsúztatók kötve 40 kr. Imák és Énekek

diszköt. 50 kr — .9ü
Dvorzsák: Mért szeretem én a kath. egyházat, k. —.35

Magyar .Sión Őrei, diszk —.60
BJütíien der Ungarischen Dichtkunst Petőfi
fordítása, diszk —.60
•Szellemi kincstár I—V. diszk. 25 frt helyett 5.—
Magyarország Helységnévtára #1—II. nagy
kötet, diszköt. . , ' 3.40
Aranykönyvecske, diszköt. 40 kr. Versikék
gyermekeknek, diszk. 40 kr —-.80
Castiglioni sz. Alajos, diszk. 50 kr. Flavigny
Grófné Imakönyve 60 kr., diszk 1.10

Schubert: Trauerlieder zur Leichenbegangniss, k. —.40
Szent-Péter lánezszövetség —.30
Roskoványi: De Matumonus 40 kr. Episcopi lug-

dunemis : Institutiones Dogmát, kötve 00 kr.
I—II 1.—

Fulin : Domaca Zahrada 50 kr. Mocnik: Geometrie
45 kr —.95

Cziráky Gyász, aranydiszk. . . . . , 1.10
Simor élete, kötve 35 kr. Haynald élete, 30 kr. . —.65
Zelliger : Egyházi irók, diszk 1.—
Zádory: Magyar Sión, évfolyam 50 kr. Aschen-

bi'ier: Anyakönyvekről 50 kr. 1.—
Didón: Krisztus élete. Selyemplüsch előlappal,

remek diszk. 45 frt helyett 20.—
Dr. Csernik: Anyagrendszer erők nélkül, kötve . —.40
Pompéry: Polgári házasság —.45
Huber: Synchronistikus táblázatok ó- és uj-testa-

mentunihoz I—lI —.50
Kavicstól: Őrtüzek —.35

Megrendelések az „Országos Hiríap"
kiadóhivatalához intézendők.

Antisepticus és hygienicus

HÖLGY-ÓVSZER.
Teljes biztos hatással, használatban kíméletes és nem

kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas
gummi vagy spongya-czikkek. 1 doboz (12 drb) ára 1 frt
50 kr. pontos használati utasítással. 1 frt ?ö kr. előleges
beküldése után bérmentve. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
Marcs-Ujvir (Erdély). (139)

Budapest! főraktár: AdUtadter J., Gyár-ntoza
26. sz. Klein, VU., Aréna-utoza 58. szám.

Gyors é*. diskrét szétküldés.

25681/1898. C—II. szám.

Hirdetmény.
Száz-osztrák-magyar vasuti kötelék (Pótlók életbelép-

tetése.)
A fenti kötelék forgalomban 1897. évi junius hó

l-töl érvényes áru-dijszabás lI. részéhez (közös füzet)
folyó évi márczius hó 1-én az I. póllék lép életbe, mely
a különleges határozmányok kiegészítését stb. tártai
mázza.

Ezen pótlék a részes vasutaknál darabonkint
6 fillérért megszerezhető.

A m. kir. államvasutak igazgatósága.
a réues vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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Női divat,
Női divat-pipere,

Női fehérnemü,

Női divat-keztyü,
Női divai-fátyol,
Női divat - harisnya,
Nc5i puha - kellékek.

(Szabónők előnyben részesülnek).

minden háztartási czikket
ajánl

LÜSTIG EDE,
Kerepesi-ut 2.

Bőr- és szépség-ápolás szakorvosa.

. Dr. Révész Benő
Budapest, VIII., Kerepesi-ut 63.1. em
24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapján gyorsan ás alaposan gyógyítja az összes
bőr-, ideg- és nemi bajokat. Szépségi

. hibákat a
szeplő, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos
végtagok, hajkorpa, hajhullás, Bebek; szakszerű tanácsosai

szolgál az arcz és kézápolásra.
Feltünö eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név
alatt ismert összes férfi- és női bajokat és azok hSvet-

kesményeit.

Rendel: d. e- 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 óráig
Levelekre azonnal válaszol.

Kivánatra gyógyszerekről is gondoskodik.
Mindenkor mély diskréczió.

elsőrangu orrosi tekintélyek nyüat-
— j — ö kozatai szerijét a legmegbizhatóbb és

és feltétlenül ártalmatlan óvszer urak és hölgyek számira.
Ár tuczatonként eredeti párisi csomagolásban SO Urtól

8 frtig. Disskrét szétkiildéi.

és halhólyag

ra. ét kir. ssah. servkőtő es orihopaediai műszerek gyártója,
Budapesten, Koronaherczeg-utcza IT.

Árjegyzéket liértnentvre. ?árt borítékban.

Szinházi műsorok.

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d.

Este

Henzeü Szinház

Folt, amely
tisztit

A hol •
unatkoznak

Honthy háza

Elektra

Folt, amely
tisztit

fár Szinház

Czifra
nyomoruság

Az egér

I . kir. Operaház

Figaro
lakodalma

She

Bohémek

A próféta

Vift Szinház

Vége a
szerelemnek

A nőiszabó

Szőke
Katalin

Kép Szinház

A talmi
herczegnö

Felhő-
szakadás

Felhő-
szakadás

Magyar Szinház

A Miehu-
lAiivok

A sésák

A Miehu-
lúnvuk

Coulisset ur!

A nőszabó

Ezer év

Felhő-
szakadás

A kikapós
paLiuárius
A Mieliu-

kinvok

Kávé
elvámelva és bérmentve.

4Vs k. Portoríccá-kávéí . 5.80
41-i k. Caba-kávét . .6.20
41/2 k. Hocca-kávét . 6.50
4V2 k. Jáva-kávét . . 6.50
3V-2 k. Gyöngy-kávét. 6.80

Bélák István
Fiimre, makká 113.

Előfizetések
és

felvétetnek lapunk kiadó-
hivatalában,

VlUn taffat 63. ssísi

k eszközöl és értékesít a ví-
valameniivi áliamában

PATAKY H. és W.
5os B u d a p e s t e n ,
VI. ker., Erzsébet-körut 42.

Saját irodák:
(Berlin, Hamburg. Köln, Frank-
furt, Lipcse. Boroszló. Prára,
Varsó. Hannover, New-York).
Érékesttési5zerzödések l*;a millió
értékben .köttettek. Szabadalmi
perek. Felvilágositások és pro-
spektusok ingven. Axaagyarker.

muzeum Képviselősége.

Tapasztalataim, melyeket több évi működésem alatt bécsi,
német és belgiumi gyógyszertárakban szereztem, arra inditottak,
hogy a dr. Kvapil orvosi utasitása szerint összeállitott

(malaczkai labdacsokat) vw
forgalomba hozzam, melyek eldugulás, nyálkásodás. ét-
vágyhiány 9 gyomor baj, felfúvódások, szédülés, fejfájás,
váltóláz, aranyér, bőrkiütések, köszvény, vízkor és vese-
bajok ellen a legfényesebb sikerrel alkalmazhatók.
Szétküldésifőraktár: FRIEDRICH JÁNOS " Ö S S T Malaczkán, Í S 5 S T

Raktér s Budapesten: TÖRÖK JÓZSEF gybgysgerész, Király-utcza 12.

Eegy skatulya ára 21 kr,,'
egy tekercs 6 skatulyával
1.05 frt, nem bérmentes kül-'
deménynél 5 kr, bélyegdijja!
több. Ha a labdacsok árához
20 kr. msllékeltetik, akkor a
megrendelt mennyiség az ösz-
szes birodalomba bárhova

bérmentve küldetik. VédJecr.

Figyelmeztetés l
Csak akkor valódi, ha minden
használati utasitás a melletti
védjegygyei van ellátva és
minden doboz födelén a ké-
szítőnek egész czime látható.
Minden más eféle labdacsok
mint nem valódiak, vissza-

utasitandók.

Tekintetes gyógyszeréz ur ! Szivesked-
jék számomra 5 tekercs kárpáti egész-
ségi labdacsokat küldeni, Örvendek, hogy
önnek hirül adhassam, hogy az ön lab
dácsáit a fönt emlitett betegségekben
nélkülözhetetleneknek találtam, mint
hogy megbecsülhetetlen gyógyszerek.

Görgény-Szt.- Imre, 1896. jún. 13-án.
Tisztelettel

Dr. Herbeth Károly, körorvos.
Tekintetes uram ! A multkor küldött

labdacsok kitünő hatásuak voltak szé-
düléseimben ; — kérek most két teke-
rcs kárpáti egészségi labdacsokat —
utánvét mellett nevemre küldeni.

Baránó, 1835. ápril 27-én.
Végh Vincze, plébános.

Igen tisztelt gyógyszerész ur ! Szives-
I ségét kérem czimem alatt, a hires és
jótékony hatásu „kárpáti egészségi lab-

] dácsáiból" két tekercset postafordultával
'megküldeni, melyek árát valamint a
postaköltséget ezennel tisztelettel utal-

] ványozom.
Sztrecscó, 1891. január hó 13-án.

| Bellusi Baross Vincze, r. k. plébános.
Tekintetes gyógyszerész urfi Kitünő

I kárpáti egészségi labdacsaiból kérem
legyen szives öt tekercset küldeni.

Felső-Hámor, 1896. év február 1-én.
Tisztelettel

Matej esik János, s k. plébános.

Sziveskedjék kitünő hatásu labdacsai-
ból ujból egy tekercset küldeni, mert
hiveimnél is jó hatással müködnek.

Brod no, 1392. április 3-án.
Alázattal Usker János, esperes.

Tekintetes gyógyszerész ur ! Az em-
beriségnek eléggé nem ajánlható, igen
jó hatásu kárpáti labdacsaiból szives-
kedjék számomra két tekercset küldeni.

Ráczkevén, 1895. január 28-án.
Tisztelettel

Ludaics Miksa, s. k. nyüg. kir. jbiró.
. Tekintetes gyógyszerész ur ! Megbe-
csülhetetlen kárpáti labdacsaiból, melyek
ugy saját tapasztalatomból, mint ember-
társaimon észlelt hatásuknál fogva ál-
dása az embereknek s különösen a gyo-
morbajban szenvedőknek, sziveskedjék
egy tekercset Friedl János erdész ur és
egy tekercset Kiss György főbiró ur czi-
mére utánvétellel ajánlott küldeményként
postára tenni. Mindketten Ü-Fehértón,
Szabolcsmegyében laknak.

Pócs-Petriben, 1896. év január U-én.
Tisztelettel

Holló Mihály, s. k. plábénos.
Tekintetes gyógyszerész ur ! Már több

év óta használom kárpáti labdacsait és
azok kitünő hatásuak. Kérem szivesked-
jék postafordultával egy tekercset kül-
deni.

Miske, 1890. év február 12-én.
Maradok tisztelettel

Avrám János, s. k. plebános.

Szerancseszámok BEIfiiEL-nél.

Első m. kir. szab. é osztálysorsjáték
fő- és záróhuzása
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